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অধয্ায় ১ – কাশী আ� তািমলনাডু 

কাশী আ� তািমলনাডুৰ মাজত এক দীঘর্ময্াদী তথা সুদৃঢ় ঐিতহািসক স�কর্ আেছ। �পদী তািমল 

সািহতয্ত কাশীৰ (যাক বাৰাণসী বুিলও জনা যায়) অসংখয্ উে�খ েপাৱা যায়। কািলে�াগাই (Kalithogai), 

িচলা�ািথকাৰম (Silappathikaram), মিণেমকালাই (Manimekalai), নীলােকশী (Neelakesi), চূড়ামিণ 

(Chulamani), েপ�ংগাথাই (Perungathai), েভি�ভাৰতম (Villibharatam), েতভাৰম (Tevaram), পিৰয়া 

পুৰাণম (Periyapuranam), নালািয়ৰ িদবয্ �ব�ম (Nalayira Divya Prabandham), িত��ুগাঝ 

(Tiruppugazh), িশৱেভাগচাৰম (Sivabhogasaram), িত�িভলাইয়াদাল পুৰাণম (Thiruvilaiyadal 

Puranam), কাি�পুৰাণম (Kanchipuranam), িশৱজ্ঞান বালয় �ামীগল কলা�াকম (Sivagnana Balaya 

Swamigal Kalambakam), িত�ভা�টপা (Tiruvarutpa), বীৰপাি�য় কা�ােবা�ান কাথাই পাদাল 

(Veerapandiya Kattabomman Kathai Padal), আ� ভাৰতীয়াৰ কিবতাৰ (Bharatiyar Kavithaigal) 

লগেত কিবমিণৰ ‘মাল�ম মালাইয়ুম’ (Malarum Malaiyum) আিদ সািহিতয্ক ছিবত কাশীৰ �সংগ েপাৱা 

যায়। ইয়াৰ উপিৰও, িবিভ� িশলািলিপ আ� তা�প� �মাণসমূেহ এই স�কর্ৰ ঐিতহািসক সাক্ষয্ �দান কেৰ। 

িবেশষভােৱ কাশীৰ ওপৰত বহুেতা �� ৰচনা কৰা ৈহেছ, যাৰ িভতৰত কাশী কলা�াকম (Kasikkalambakam), 

কাশী তুি� িবনায়ক পিথগম (Kasi Thundivinayagar Pathigam), কাশী খ�ম (Kasi Kandam), কাশী 

ৰহসয্ম (Kasi Ragasiyam), কাশী যা�া (Kasi Yathirai), কাশী মাহা�য্ম বা িসংহ�জন কথা (Kasi 

Mahatmyam or Simhadwajan Katha), কাশী িব�নাথ শতকম (Kasi Viswanatha Satakam), আ� 

� কাশী যা�া দীপম (Sri Kasi Yatra Deepam) অনয্তম। এইসমূহ সািহিতয্ক আ� ঐিতহািসক সমেল কাশী 

আ� তািমলনাডুৰ মাজৰ সুদীঘর্ স�কর্ ��ভােৱ �িতফিলত কেৰ। 

এেন ে�ক্ষাপটত, “এক ভাৰত, ে�� ভাৰত” ধাৰণাৰ অধীনত ভাৰত চৰকাৰৰ িশক্ষা ম�ালেয় 

েকইবাটাও িবেশষ উে�শয্ আগত ৰািখ ‘কাশী তািমল স�মম’ৰ আেয়াজন কিৰেছ। ইয়াৰ মুখয্ উে�শয্সমূহ 

হ’ল— ঐিতহািসক স�কর্সমূহ পুনৰ আিৱ�াৰ কৰা, দুেয়াটা জ্ঞান পৰ�ৰাক একি�ত কিৰ এক সমি�ত �পত 

�তয্ক্ষ কৰা আ� অতীতেৰ পৰা চিল অহা স�কর্সমূহ আদান-�দান কৰা। লগেত সভয্তা আ� সাং�ৃিতক 

পৰ�ৰাৰ সুদীঘর্ ধাৰাবািহকতাক �াধানয্ িদ মানুহক ভাৰতৰ ৈবিচ�ময় সাং�ৃিতক পৰ�ৰা বুিজবৈল সক্ষম 

কিৰ জাতীয় সংহিত সুদৃঢ় কৰা আ� জ্ঞানৰ আদান-�দানক উৎসািহত কৰাও ইয়াৰ অনয্তম লক্ষয্। ইয়াৰ 
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উপিৰও, সম� ভাৰতৰ েলাকসকলৰ ওচৰত তািমল ভাষা আ� �পদী তািমল সািহতয্ পিৰিচত কেৰাৱা, যুৱ 

�জ�ক ভাৰতৰ সাং�ৃিতক ঐিতহয্ৰ ৈসেত একি�ত কৰা আ� �যুি�ৰ সহায়ত িবিভ� ভাৰতীয় ভাষাসমূহৰ 

মাজত ভাষাগত েযাগােযাগ সুগম কিৰ েতালাৰ উে�েশয্ এই কাযর্সূচী �হণ কৰা ৈহেছ। 

কাশী আ� তািমলনাডুৰ মাজৰ স�কর্ক িবেশষভােৱ �িতফিলত কিৰবৈল ‘কাশী তািমল স�মম’ৰ 

�থম চািৰটা সং�ৰণ �মা�েয় “কাশী আ� তািমলনাডুৰ মাজৰ স�কর্”, “েবৗি�ক আ� সাং�ৃিতক স�কর্ 

সুদৃঢ়কৰণ”, “ভাৰতীয় জ্ঞান পৰ�ৰাৈল মহিষর্ অগ�য্ৰ অৱদান”, আ� “আহক তািমল িশেকাঁ” িবষয়ব�ৰ (িথম) 

অধীনত আেয়াজন কৰা ৈহিছল। এই যা�াক আগবঢ়াই িনয়াৰ অেথর্ ২০২৬ চনৰ ২৮ নেৱ�ৰৰপৰা ১২ িডেচ�ৰৈল 

বাৰাণসীত “আহক িত��ুৰল িশেকাঁ” িবষয়ব�েৰ ‘কাশী তািমল স�মম ৫.০’ অনুি�ত হ’বৈল ৈগ আেছ। 

কাশী – তািমলনাডু: ঐিতহািসক সূ�সমূহ 

 গংগা নদীৰ পাৰত অৱি�ত কাশী আ� ৈবৈগ (Vaigai) তথা কােবৰী নদীৰ পাৰত অৱি�ত তািমলনাডু 

ৈহেছ ভাৰতৰ পুৰিণ জ্ঞান চচর্াৰ মুখয্ েক�সমূহৰ অনয্তম। শিতকা শিতকা ধিৰ এই দুেয়াটা অ�লক সংেযািজত 

কিৰ ৰখা েকইটামান ঐিতহািসক সূ� তলত উে�খ কৰা হ’ল: 

• কুমাৰগু�বৰৰ (১৭ শিতকা): ধমর্পুৰম অধীনমৰ ৈসেত জিড়ত এগৰাকী আধয্াি�ক পি�ত, িযেয় কাশীত 

‘কুমাৰ�ামী মঠ’ �াপন কিৰিছল আ� েকদাৰ ঘাটত ‘েকদােৰ�ৰৰ মি�ৰ’ িনমর্াণ কৰাইিছল। েতওঁ 

‘কাশীকলা�াকম’ ৰচনা কিৰিছল আ� কাশীেতই �ভুৰ চৰণত িবলীন ৈহিছল। 

• মহাকিব সু��ণয্ ভাৰতী: েতওঁ ১৮৯৮ চনৰ পৰা ১৯০২ চনৈল কাশীৰ হনুমান ঘাটত বাস কিৰিছল। 

েতওঁ বাস কৰা ঘৰেটা “ভাৰতী ই�াম” িহচােপ সং�াৰ কৰা হয় আ� ২০২২ চনৰ ১১ িডেচ�ৰত 

মুকিল কৰা হয়। েতওঁৰ িবখয্াত বাকয্, “কাশীৰ কিবৰ বাণী কা�ীত শুনাৰ উপায় আিম িনমর্াণ কেৰা ঁ

আহক,” উ�ৰ আ� দিক্ষণৰ মাজত সংেযাগ �াপনৰ সেপানক সু�ৰভােৱ �কাশ কেৰ। 

• েতনকাশী আ� িশৱকাশী: “দিক্ষণৰ কাশী” অথর্ বহন কৰা “েতনকাশী” নামেটােৱই এই সুগভীৰ 

স�কর্ক �িতফিলত কেৰ। এই মি�ৰসমূহ পৰ�ৰাগতভােৱ প�দশ শিতকাৰ পা�য্ ৰজা পৰা�ম 

পা�য্ৰ ৈসেত জিড়ত। েতনকাশীৰ পা�য্ শাসক অিতবীৰৰাম পা�য্ই ‘কাশী খ�ম’ ৰচনা কিৰিছল। 
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• �িতেটাপাল পানীেয়ই গংগা; �িতখন ভূখ�ই কাশী: পা�য্ ঐিতহয্ৰ ৈসেত জিড়ত এই পৰ�ৰাগত 

উি�েটা ভাৰতৰ �ধানম�ীেয় ‘কাশী তািমল স�মম ২০২৩’ৰ উে�াধনী অনু�ানত উে�খ কিৰিছল। 

• কাশী–ৰােম�ৰম তীথর্যা�া: ৰােম�ৰমৰ দশর্ন লাভ কৰাৰ িপছতেহ কাশী তীথর্যা�া স�ূণর্ হয় বুিল এক 

দীঘর্িদনীয়া িব�াস �চিলত ৈহ আিহেছ। আিজও পৰ�ৰাগত তািমল িহ�ু িববাহ অনু�ানৰ এটা অংশ 

িহচােপ “কাশী যা�া” পালন কৰা হয়। 

• িশক্ষা েসতু: ভাৰতৰ মাননীয় �ধানম�ী �নেৰ� েমাদীেয় ২০২১ চনৰ ১১ েছে��ৰত ভাৰতীয়াৰৰ 

শতবািষর্কী �ৃিত িদৱস উপলেক্ষ বানাৰস িহ�ু িব�িবদয্ালয়ত তািমল অধয্য়নৰ বােব “সু��ণয্ ভাৰতী 

আসন” (Subramania Bharati Chair for Tamil Studies) �াপনৰ কথা েঘাষণা কেৰ। 

কাশী তািমল স�মমৰ যা�া 

কাশী তািমল স�মম ১.০ 

“কাশী আ� তািমলনাডুৰ মাজৰ স�কর্” মুখয্ িবষয়ব�েৰ (িথম) কাশী তািমল স�মম ১.০ উ�ৰ 

�েদশৰ বাৰাণসীি�ত বানাৰস িহ�ু িব�িবদয্ালয়ৰ েচৗহদত ২০২২ চনৰ ১৬ নেৱ�ৰৰ পৰা ১৫ িডেচ�ৰৈল 

অনুি�ত ৈহিছল। 

কাশী তািমল স�মম ২.০ 

“েবৗি�ক আ� সাং�ৃিতক স�কর্ সুদৃঢ়কৰণ” মুখয্ িবষয়ব�েৰ কাশী তািমল স�মম ২.০ উ�ৰ �েদশৰ 

বাৰাণসীৰ নেমা ঘাটত ২০২৩ চনৰ ১৭ িডেচ�ৰৰ পৰা ৩০ িডেচ�ৰৈল অনুি�ত ৈহিছল। 

কাশী তািমল স�মম ৩.০ 

“ভাৰতীয় জ্ঞান পৰ�ৰাৈল মহিষর্ অগ�য্ৰ অৱদান” মুখয্ িবষয়ব�েৰ কাশী তািমল স�মম ৩.০ উ�ৰ 

�েদশৰ বাৰাণসীৰ নেমা ঘাটত ২০২৫ চনৰ ১৫ েফ�ৱাৰীৰ পৰা ২৪ েফ�ৱাৰীৈল অনুি�ত ৈহিছল। 

কাশী তািমল স�মম ৪.০ 

“আহক তািমল িশেকাঁ” মুখয্ িবষয়ব�েৰ কাশী তািমল স�মম ৪.০ উ�ৰ �েদশৰ বাৰাণসীৰ নেমা 

ঘাটত ২০২৫ চনৰ ২ িডেচ�ৰৰ পৰা ১৫ িডেচ�ৰৈল অনুি�ত ৈহিছল। এই কাশী তািমল স�মমৰ সামৰিণ 
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অনু�ান ২০২৫ চনৰ ৩০ িডেচ�ৰত তািমলনাডুৰ ৰােম�ৰমত অনুি�ত হয়। 

কাশী তািমল স�মম ৫.০ 

কাশী তািমল স�মম ৫.০ “আহক িত��ুৰল িশেকা”ঁ মুখয্ িবষয়ব�েৰ (িথম) ২০২৬ চনৰ ২৮ নেৱ�ৰৰ 

পৰা ১২ িডেচ�ৰৈল উ�ৰ �েদশৰ বাৰাণসীৰ নেমা ঘাটত অনুি�ত হ’বৈল ৈগ আেছ। সম� ভাৰতৰ ১,০০০ খন 

মহািবদয্ালয় আ� িব�িবদয্ালয়ৰ পৰা �েতয্কেৰ এজনৈক মুঠ ১,০০০ গৰাকী ছা�-ছা�ীক বাছিন কৰা হ’ব। 

েতওঁেলােক িনজ িনজ মাতৃভাষাত িত��ুৰল িশক্ষা �হণ কিৰব আ� িনজৰ মহািবদয্ালয় তথা িব�িবদয্ালয়ৈল 

�তয্াৱতর্ন কিৰ অনয্ানয্ ছা�-ছা�ীসকলৰ মাজত এই জ্ঞান �সািৰত কিৰব। 

িত��ুৰলত েকােনা িবেশষ ধমর্, ৰজা বা েদশৰ নাম �তয্ক্ষভােৱ উে�খ কৰা েহাৱা নাই। েসইবােবই 

িবিভ� স�দায় আ� অ�লৰ েলােক ইয়াক িনজৰ বুিল গণয্ কেৰ আ� ই এক সাবর্জনীন �� িহচােপ সমাদৰ 

লাভ কেৰ। 

েচে�ল ইনি�িটউট অৱ �ািছেকল তািমল (CICT)-এ িত��ুৰলক ৩৫ টা অনুবাদত �কাশ কিৰেছ 

আ� ইয়াক বহুমুখী ভািষক (বহুভািষক) এি�েক�নৰ জিৰয়েত ভাৰতীয় সংিবধানৰ অ�ম অনুসূচীত তািলকাভু� 

২২ টা ভাষােত উপল� কিৰ তুিলেছ। এেনদেৰ, কা�ীৰৰ এজন ছা� আ� কনয্াকুমাৰীৰ এজন ছা�ই এেকটা 

কুৰল (ে�াক) এেকটা িদনেত িনজ িনজ ভাষাত িশিকব পািৰব। 
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অধয্ায় ২: িত�ৱ�ুৱৰৰ (Tiruvalluvar) জীৱন-বৃ�া� 

 আিম িনি�তভােৱ জনা এটা সতয্ হ’ল িত�ৱ�ুৱেৰ ১,৩৩০ টা কুৰল (Kurals) ৰচনা কিৰিছল। েতওঁৰ 

জ�, পিৰয়াল আ� বৃি� স�কর্ীয় তথয্সমূহ মূলতঃ পৰৱতর্ী সময়ৰ পৰ�ৰাগত েলাককথাৰ ওপৰত আধািৰত 

যিদও েতওঁৰ সৃি�ৰািজসমূেহই  ��াজনৰ এক সু-�� ছিব দািঙ ধেৰ। 

নাম আ� স�ানীয় উপািধ 

 “িত�ৱ�ুৱৰ” (Tiruvalluvar) নামেটা “ৱ�ুৱন” (Valluvan.) নামৰ আগত স�ানীয় “িত�” (Tiru) 

উপসগর্ েযাগ কিৰ গঠন কৰা ৈহিছল। পৰ�ৰাই েতওঁক বহুেতা স�ানীয় উপািধ �দান কিৰেছ, যাৰ িভতৰত 

নয়নাৰ, েদৱৰ, েদৱা�ুলাৱৰ, মুথৰপাৱালৰ, নানমুখনাৰ, মাতানুপংগী, েচ�াে�াথৰ, প�নৱালৰ আ� েপািয়ল 

পুলাৱৰ অনয্তম। এই উপািধসমূেহ তািমল সমােজ েতওঁক িদয়া উ� স�ান আ� ��া �িতফিলত কেৰ। 

পি�তসকলৰ মতামত : 

 িত��ুৰলৰ ৰচনাৰ সময়েছাৱা আনুমািনক �ী�পূবর্ ৩০০ ৰ পৰা �ী�ীয় ৫ম শিতকাৰ িভতৰত বুিল 

িবিভ� পি�েত িনধর্াৰণ কিৰেছ। েচক (Czech) পি�ত কািমল ে�েলিবেল (Kamil Zvelebil) ইয়াক �ায় ৪৫০–

৫০০ �ী�া�ৰ বুিল মত েপাষণ কিৰিছল। ‘এনচাইে�ািপিডয়া ি�েটিনকা’ (Encyclopaedia Britannica)ই 

িত�ৱ�ুৱৰক ৬� শিতকাৰ বুিল উে�খ কিৰেছ, যিদও একাংশ পি�েত েতওঁক �ী�পূবর্ ১ম শিতকাৰ বুিলও গণয্ 

কেৰ। 

তািমল পৰ�ৰা অনুসিৰ, িত�ৱ�ুৱৰ �ী�পূবর্ ৩১ চনত জীিৱত আিছল। মৰাইমাৈল আিদগলৰ (Maraimalai 

Adigal) কাল�িমক ��াৱৰ িভি�ত, তািমলনাডু চৰকােৰ ১৯৭১ চনত এখন চৰকাৰী ৰাজপ� (Government 

Gazette) অিধসূচনাৰ েযােগিদ “িত�ৱ�ুৱৰ শক” (Tiruvalluvar Era) মুকিল কেৰ আ� ১৯৭২ চনৰ পৰা 

ইয়াৰ চৰকাৰী �চলন আৰ� হয়। 

িত�ৱ�ুৱৰ অ�দৰ গণনা এেনদেৰ কৰা হয়: িত�ৱ�ুৱৰ বষর্ = �ী�া� চন + ৩১  এেনদেৰ, ২০২৬ চনৰ থাই 

(Thai - তািমল মাহ) মাহৰ পৰা িত�ৱ�ুৱৰ বষর্ ৈহেছ ২০৫৭। 

 

https://as.wikipedia.org/wiki/%E0%A6%95%E0%A7%8D%E0%A7%B0%E0%A6%AE%E0%A6%AC%E0%A6%BF%E0%A6%95%E0%A6%BE%E0%A6%B6
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পৰ�ৰাগত েলাককথা 

 পৰৱতর্ী সময়ৰ সুকীয়া কিবতা আ� েমৗিখক পৰ�ৰাসমূেহ িত�ৱ�ুৱৰৰ িবষেয় বহুেতা সাধুকথা আ� 

কািহনী সংৰক্ষণ কিৰ ৰািখেছ। এই কািহনীেবাৰৰ েকােনা ঐিতহািসক �মাণ নাই; যিদও, মানুহৰ সামূিহক �ৃিতত 

িত�ৱ�ুৱৰ েকেনৈক জীয়াই আেছ, এই কািহনীেবােৰ তােকই �কাশ কেৰ। 

• জ��ান: এক বহুল �চিলত পৰ�ৰা অনুসিৰ, িত�ৱ�ুৱৰৰ জ� েচ�াইৰ মাইলাপুৰত (Mylapore) 

ৈহিছল, য’ত আিজ েতওঁৰ নামত উছিগর্ত এটা মি�ৰ আেছ। 

• বৃি� আ� সংসাৰ: পৰ�ৰাগত িব�াস অনুসিৰ, েতওঁ এজন তাঁতী আিছল আ� েতওঁৰ প�ীৰ নাম 

আিছল ৱাসুকী (Vasuki)। এটা জনি�য় েলাককথা অনুসিৰ, িগৰীেয়েক েযিতয়াই মািতিছল, ৱাসুকীেয় 

কঁুৱাৰ পৰা পানী তুিল থকা ৰছীডাল এিৰ িনিদয়াৈকেয় লেগ লেগ সকেলা কাম এিৰ েতওঁৰ ওচৰৈল 

ঢাপিল েমিলিছল। এই কািহনীেটা �ােয় িববািহত জীৱনৰ ে�ম আ� িন�াৰ উদাহৰণ িহচােপ দািঙ ধৰা 

হয়। 

• মাদুৰাই সংগমমৰ �ীকৃিত: আন এক েলাককথা অনুসিৰ, েযিতয়া ‘িত��ুৰল’খন মাদুৰাইৰ তািমল 

সংগমমৰ (Tamil Sangam) আগত উপ�ািপত কৰা ৈহিছল, সংগমমৰ পীঠখেন েহেনা েকৱল 

িত��ুৰলৰ বােবই ঠাই এিৰ িদিছল। 

• িত�ৱ�ুৱ মলাই আ� �শংসা: ‘িত�ৱ�ুৱ মলাই’ (Tiruvalluva Maalai) ৈহেছ িত�ৱ�ুৱৰ আ� 

েতওঁৰ সৃি�ৰ �শংসাত ৰিচত প�াৱ�টা ‘েৱনবা’ (venba) পদয্ৰ এক সং�হ। ইয়ােৰ কিব ইডাই�াদেৰ 

(Idaikkadar) িত��ুৰলৰ �শংসা কিৰ ৈকিছল েয ই এটা সিৰয়হৰ গুিট িবি� তাৰ িভতৰত সাতখন 

সাগৰ ধাৰণ কিৰব পােৰ। িবিশ� কিব অৈ�য়ােৰ (Avvaiyar) এই অলংকাৰেটাক আ� অিধক সূ� 

�প িদ বণর্না কিৰিছল েয িত��ুৰেল এটা পৰমাণু িবি�, তাৰ িভতৰত সাতখন সাগৰ ৈথ, তাক অিত 

কু্ষ�তম �পৈল সংকুিচত কিৰব পােৰ। 

িলখকৰ সৃি�ৰ মাজত �কািশত ��াৰ ছিব 

 িত�ৱ�ুৱৰৰ নীিতশা�, ৰাজনীিত, অথর্নীিত, যু�িবদয্া, িচিকৎসা িবজ্ঞান আ� ে�মেক ধিৰ মানৱ 

জীৱনৰ �ায় �িতেটা িদশেৰ গভীৰ জ্ঞান আিছল। েতওঁ এজন মানুহক জ�েৰ নহয়, বৰ� েতওঁৰ আচৰণ আ� 
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কমর্েৰেহ িবচাৰ কেৰ। ফল��েপ, ৈজন, েবৗ�, ৈশৱ আ� ৈব�ৱ ধমর্াৱল�ীসকলক ধিৰ িবিভ� পৰ�ৰাৰ 

েলাকসকেল িত�ৱ�ুৱৰক িনজৰ বুিল গণয্ কিৰ আিহেছ। 

 সকেলােৰ এই আেপান�ৰ ভােৱই ৈহেছ েতওঁৰ িব�জনীন চিৰ�ৰ অনয্তম ডাঙৰ �মাণ। �াচীন 

পি�তসকেল েতওঁক ভাৰতৰ বয্াপক ৈনিতক পৰ�ৰাক �িতিনিধ� কৰা এক মহান স�া িহচােপ গণয্ কেৰ। 

�াৰক আ� �ৃিতপবর্ 

• িত�ৱ�ুৱৰ িদৱস: েপাংগল উৎসৱৰ সময়েছাৱাত তািমল থাই মাহৰ ি�তীয় িদনেটাত ‘িত�ৱ�ুৱৰ 

িদৱস’ পালন কৰা হয়। 

• ৱ�ুৱৰ েকা�ম, েচ�াই: ১৯৭৬ চনৰ এি�ল মাহত ভাৰতৰ েতিতয়াৰ ৰা�পিত ফখ�ি�ন আলী আহেমদ 

ডাঙৰীয়াই ‘ৱ�ুৱৰ েকা�ম’ মুকিল কিৰিছল। ইয়াৰ �াপতয্ িডজাইন িভ. গণপিত �পিতেয় কিৰিছল। 

ইয়াত িত��ুৰলৰ আটাইেবাৰ (১,৩৩০ টা) কুৰল িশলািলিপত েখািদত কৰা ৈহেছ। পুনৰ িনমর্াণ কৰাৰ 

িপছত, ২০২৫ চনৰ ২১ জুনত ইয়াৰ পুন�ে�াধন কৰা হয়। 

• িত�ৱ�ুৱৰৰ মূিতর্: কনয্াকুমাৰীত িত�ৱ�ুৱৰৰ এক ১৩৩ ফুট ওখ �িতমা িথয় ৈহ আেছ। ইয়াৰ ১৩৩ 

ফুট উ�তাই িত��ুৰলৰ ১৩৩ টা অধয্ায়ক �িতিনিধ� কেৰ। ৩৮ ফুটৰ েবদীেটােৱ অৰা�ুপালৰ 

(আচাৰ-নীিত বা ধমর্ খ�) ৩৮ টা অধয্ায়ক আ� ৯৫ ফুট ওখ মূিতর্েটােৱ ৈপ�তপাল (অথর্খ�/ৰাজনীিত) 

আ� কামা�ুপালৰ (কামখ�/ে�ম) ৯৫ টা অধয্ায়ক �িতিনিধ� কেৰ। 

 ২০০০ চনৰ ১ জানুৱাৰীত এই মূিতর্েটা উে�াধন কৰা ৈহিছল আ� ই ২০০৪ চনৰ ভাৰত মহাসাগৰৰ 

ছুনামীেতা অক্ষত অৱ�াত আিছল। ইয়াৰ �পালী জয়�ী উদযাপনৰ অংশ িহচােপ, ২০২৪ চনৰ ৩০ িডেচ�ৰত 

এই মূিতর্েটা থকা অ�লেটাক িবেবকান� ৰক েমম’িৰেয়লৰ সেত সংেযাগ কৰা ৭৭ িমটাৰ ৈদঘর্য্ৰ এক কাঁচৰ 

দলং (glass bridge) উে�াধন কৰা হয়। এই মূিতর্েটাক “জ্ঞানৰ �িতমা” (Statue of Wisdom) বুিলও জনা 

যায়। 
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অধয্ায় ৩ — িত��ুৰলৰ গঠন আ� �কীয় ৈবিশ�য্ 

িত��ুৰলত ১৩৩০ টা েদাহা আেছ। ইয়াত ১৩৩ টা অধয্ায় আেছ আ� �িতেটা অধয্ায়ত দহটাৈক 

েদাহা আেছ। িত��ুৰলক িতিনটা ভাগত ভাগ কৰা ৈহেছ: আৰাম (গুণ), েপা�ল (ধন/ৰা�িনমর্াণ) আ� ইনবাম 

(ে�ম)। �িতেটা েদাহাত দুটা শাৰী আ� সাতটা মা�া থােক। ��খেন কুৰল েভনবা নামৰ কািবয্ক �প অনুসৰণ 

কিৰেছ। 

িত��ুৰলৰ গঠন 

মু�াল: ১৩৩টা অধয্ায় – ১,৩৩০টা েদাহা 

(পিৰেমলাঝগৰ ধাৰাভাষয্ৰ িভি�ত অধয্ায়ৰ ে�ণীিবভাজন) 

আৰা�ু�াল 

(গুণৰ ��) 

েপা�টপাল 

(স�ি�ৰ ��) 

কাম�ু�াল  

( ে�মৰ িকতাপ) 

৩৮ (১–৩৮) অধয্ায় 

৩৮০ টা েদাহা 

৭০ (৩৯–১০৮) অধয্ায় 

৭০০ টা েদাহা 

২৫ (১০৯–১৩৩) অধয্ায় 

২৫০ টা েদাহা 

• পাইৰািভয়াল – ৪ টা 

অধয্ায় 

• ইলাৰািভয়াল – ২০ টা 

অধয্ায় 

• তুৰাৰািভয়াল – ১৩ টা 

অধয্ায় 

• ঊিলয়াল – ১ টা অধয্ায় 

• আৰািচয়াল – ২৫ টা 

অধয্ায় 

• অংগিভয়াল – ৩২ টা 

অধয্ায় 

• ওিলিপয়াল – ১৩ টা 

অধয্ায় 

• কালিভয়াল – ৭ টা 

অধয্ায় 

• কাৰিপয়াল – ১৮ টা 

অধয্ায় 

 

আৰা�ু�াল – ৩৮ টা অধয্ায় 

আৰা�ুপােল মূলতঃ বয্ি� আ� পািৰবািৰক জীৱনৰ আভয্�ৰীণ জীৱনৰ িবষেয় আেলাচনা কেৰ। 

• পাইৰািভয়াল (অধয্ায় ১–৪): ঈ�ৰৰ �শংসা, বৰষুণৰ উৎকৃ�তা, তয্াগ কৰাসকলৰ মহ� আ� গুণৰ 

ওপৰত গু�� আেৰাপ । েভলুভােৰ ঈ�ৰৰ আম�ণৰ িঠক িপছেতই বৰষুণৰ ওপৰত এটা স�ূণর্ অধয্ায় 

ৰািখেছ। ইয়াৰ পৰা েতওঁৰ িব�াস েয জীৱন ধাৰণৰ বােব �কৃিত অপিৰহাযর্, েসই কথা �� ৈহ পেৰ। 
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• ইলাৰািভয়াল (অধয্ায় ৫–২৪): ঘ�ৱা জীৱন আ� জীৱন সংগীৰ উৎকৃ�তা আ� িশশুৰ আশীবর্াদৰ পৰা 

আৰ� কিৰ এই খ�েটা ে�ম, আিতথয্, সুখদায়ক ব�বয্, কৃতজ্ঞতা, িনৰেপক্ষতা, সহনশীলতা, 

পাৰ�িৰক সহায়ৰ �ীকৃিত, দাতবয্ আ� খয্ািতৰ জিৰয়েত আগবািঢ়েছ। েভলুভােৰ পািৰবািৰক জীৱনক 

তয্াগ জীৱনৰ সমান আ� িকছুমান িদশত তােতাৈক উ� বুিল গণয্ কেৰ। 

• তুৰাৰািভয়াল (অধয্ায় ২৫–৩৭): এই খ�ত ক�ণা, মাংসৰ পৰা িবৰত থকা, সতয্তা, ে�াধৰ পৰা মুি�, 

আঘাতজনক কাযর্য্ পিৰহাৰ, অিহংসা, অ�ািয়�, তয্াগ, সতয্ উপলি� আ� কামনা িনমূর্ল আিদক অ�ভুর্� 

কৰা ৈহেছ। অিহংসাৰ স�ে� িব�ৰ পি�তসকলক আকষর্ণ কৰা িবখয্াত েদাহাসমূহ এই খ�ত েপাৱা 

যায়। 

• ঊিলয়াল (অধয্ায় ৩৮): এই একক অধয্ায়ত অতীতৰ কাযর্য্ৰ পিৰণিত (কমর্/ভাগয্)ৰ িবষেয় আেলাচনা 

কৰা ৈহেছ, িযেবাৰক মানুহৰ �েচ�াৰ সীমাৰ বািহৰত কাম কৰা বুিল গণয্ কৰা হয়। 

েপা�টপাল – ৭০টা অধয্ায় 

েপা�টপােল ��খনৰ আধাতৈক অিধক অংশ সামিৰ ৈলেছ। ইয়াত ৰাজনীিত, শাসন, �শাসন, অথর্নীিত, 

ব�ু�, সামািজক জীৱন আ� জনজীৱনৰ আনুষংিগক িদশসমূহৰ িবষেয় আেলাচনা কৰা ৈহেছ। 

• আৰািচয়াল (অধয্ায় ৩৯–৬৩): ৰজাৰ উৎকৃ�তা, িশক্ষণ, �ৱণ আ� �জ্ঞাৰপৰা আৰ� কিৰ নয্ায়সংগত 

শাসন, েচাৰাংেচাৱািগিৰ, কাম কৰাৰ ক্ষমতা আ� �িতকূলতাৰ সময়ত দৃঢ়তাৈলেক এই খ� িব�ৃত। 

ইয়াত শাসকসকলৰ বয্ি�গত গুণ আ� নয্ায়সংগত শাসনৰ নীিতৰ ওপৰত গু�� িদয়া ৈহেছ। 

• অংগিভয়াল (অধয্ায় ৬৪–৯৫): এই খ�ত ম�ী, বাক শি�, কমর্ত দৃঢ়তা, দূত, েদশ, দুগর্, স�দ আহৰণৰ 

উপায়, েসনাবািহনী, ব�ু�, শ�তা আ� িচিকৎসা িবজ্ঞানৰ িবষেয় আেলাচনা কৰা ৈহেছ। ইয়াত ৰাজয্ৰ 

িবিভ� উপাদান আ� �িত�ানসমূহ পৃথেক পৃথেক আেলাচনা কৰা ৈহেছ। 

• ওিলিপয়াল (অধয্ায় ৯৬–১০৮): এই খ�ত জ�, স�ান, উৎকৃ�তা, ভাল চিৰ�, কৃিষ, দিৰ�তা, িভক্ষা 

আ� মিলনতাৰ িবষেয় আেলাচনা কৰা ৈহেছ। ইয়াত নাগিৰকৰ পৰা আশা কৰা গুণ আ� আচৰণৰ 

ওপৰত গু�� িদয়া ৈহেছ। 
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কাম�ুপাল – ২৫ টা অধয্ায় 

�পদী তািমল অকম পৰ�ৰা অনুসিৰ ��ত কৰা এখন ে�ম নাটক ৈহেছ কাম�ুপাল। নায়ক, নািয়কা 

আ� সংগী (ব�ু)ৰ ম�বয্ বা দৃি�ভংগীৰ জিৰয়েত েদাহােবাৰ উপ�াপন কৰা ৈহেছ। েতালকাি�য়মত উে�খ কৰা 

নীিত অনুসিৰ—“সুি� অ�ভাৰ েপয়াৰ েকালাপ েপৰাৰ” (“েকােনা িবেশষ বয্ি�ৰ নাম উে�খ কিৰব নালােগ”)—

েকােনা বয্ি�গত নাম েপাৱা নাযায়। ফল��েপ এই খ�ত িচি�ত ে�ম সাবর্জনীন আ� সকেলােৰ বােব �েযাজয্ 

ৈহ পেৰ। 

• কালিভয়াল (অধয্ায় ১০৯–১১৫): নািয়কাৰ েসৗ�যর্য্ বণর্নাৰ পৰা গুজৱ িচিন েপাৱাৈলেক বিণর্ত। এই 

খ�ত িববাহৰ আগৰ ে�মৰ িবষেয় আেলাচনা কৰা ৈহেছ। 

• কাৰিপয়াল (অধয্ায় ১১৬–১৩৩): িবলাপকাৰী িবে�দৰ পৰা েচাল ৰজাৰ আন�ৈলেক বিণর্ত। ইয়াত 

িববািহত ে�মৰ িভতৰত ে�িমক-ে�িমকাৰ মাজত িবে�দ, আকাংক্ষা, হুমুিনয়াহ আ� িমলনৰ িবষেয় 

আেলাচনা কৰা ৈহেছ। 

েভলুভাৰৰ দৃি�েকাণৰ পৰা গুণিবহীন ধন, ব�গত আ� ৈনিতক েভিটিবহীন ঘ�ৱা জীৱন, ে�ম অিবহেন 

আন� স�ূণর্ বা পূণর্ নহয়। েভলুভােৰ গুণ, ধন, সুখ আ� মুি� (vidu)ক মানৱ জীৱনৰ চািৰটা েমৗিলক লক্ষয্ 

িহচােপ উপ�াপন কিৰেছ। েতওঁ িত��ুৰলত �থম িতিনটাৰ িবষেয় িবশদভােৱ উে�খ কিৰেছ। এেক সময়েত 

ৈবদুৰ ধাৰণােটা তয্াগ আ� সতয্ উপলি�ৰ িবষেয় আেলাচনা কৰা খ�সমূহৰ িভতৰত অ�ভুর্� কিৰেছ। 

এই বহল আ� সাবর্জনীন গাঁথিনৰ অনয্তম কাৰণ িত��ুৰেল ভাৰতৰ �িতেটা �া�ৰপৰা অহা পাঠকৰ 

ৈসেত সহেজই ঘিন� স�কর্ �াপন কিৰব পােৰ। 

কুৰল েভনৱা ছ� 

• শৰী: দুটা। �থম শাৰীত চািৰ মা�া, ি�তীয় আ� েশষ শাৰীত িতিনটা মা�া থােক, যাৰ ফলত মুঠ 

সাতটা মা�া হয়। 

• থালাই (ছ� স��ীয় স�কর্): েভনথালাই। চূড়া� ছ�েটা চািৰটা িনধর্ািৰত আিহর্ৰ িভতৰত এটা অনুসিৰ 

েশষ হয়: নল, মালাৰ, কাচু অথবা িপৰা�ু। 

• মা�া অনুসিৰ িবভাজন – কুৰল ১: 
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আকাৰ | মুতালা | এলুে��াম। আিত 

পকভান | মুতােৰ। উলাকু। 

এই চৰম সংিক্ষ�তা আ� িনখঁুততা িত��ুৰলৰ অনয্তম েযাগা�ক িদশ। অভৱায়ােৰ িত��ুৰলক 

এেনকুৱা ব�ৰ লগত তুলনা কিৰিছল িযেয় এটা পৰমাণু িবি� তাৰ িভতৰত সাতখন সাগৰ ধিৰ ৰািখব পােৰ। 

��খনৰ সংিক্ষ�তাই কুৰলক মুখ� আ� অনুবাদ কৰাত সহজ কিৰ েতােল। আধুিনক সামািজক মাধয্মত �চাৰ 

কৰাৰ বােবও ই উপেযাগী। 

িত��ুৰলৰ স�ানীয় নাম 

িত��ুৰলক েকইবাটাও স�ানীয় নােমেৰ জনা যায়। েসইেবাৰ হ’ল : 

• মু�াল 

• উ�ৰেবদম (উ� েবদ) 

• ৈদৱানুল (ঐ�িৰক িকতাপ) 

• ৈপয়ােমািল  ( েকিতয়াও িমছা নেকাৱা শ�) 

• ভায়ুৰাই ভাল�ু ( েমৗিখক আশীবর্াদ) 

• পতুমাৰাই (সাধাৰণ শা�) 

��খনৰ িবষয়ব�ৰ সাবর্জনীন ��পৰ বােব ‘পতুমাৰাই’ (সাধাৰণ শা�) অিভধােটা িবেশষভােৱ উপযু�। 

ফৰাচী অনুবাদক ই এছ এিৰেয়লৰ ম�বয্ অনুসিৰ, েভলুভােৰ “জািত, মানুহ বা িব�াসৰ পাথর্কয্ েনােহাৱাৈক 

সকেলা মানৱজািতৰ ৈসেত” কথা �কাশ কিৰেছ। 
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অধয্ায় ৪ — ম�বয্কাৰী আ� সং�ৰণৰ ইিতহাস 

দশম শিতকাৰ পৰা �েয়াদশ শিতকাৈলেক িত��ুৰলৰ ওপৰত দহগৰাকী বয্ি�েয় টীকা িলিখিছল। 

েতওঁেলাক ৈহেছ - ধমর্ৰ, মন�ুদাৱৰ, ধমথাৰ, নাচৰ, পিৰিথয়ৰ, পিৰেমলাঝগৰ, িথ�মালাইয়াৰ, মুলাৰ, পিৰ�মল 

আ� কিলংগৰ। 

ইয়াৰ িভতৰত মান�ুদাৱৰ, পিৰিথয়ৰ, কিলংগৰ, পিৰ�মল, পিৰেমলাঝগৰৰ টীকাৰ স�ূণর্ �প উপল� 

েহাৱাৰ িবপৰীেত ধমর্ৰ, ধমথাৰ, নাচৰৰ টীকাসমূহৰ িকছু অংশেহ উপল�। আেকৗ িথ�মালাইয়াৰ আ� ম�াৰৰ 

টীকা আিজ েপাৱা নাযায়। 

ধাৰাবািহক পৰ�ৰাই বহু শিতকা ধিৰ িত��ুৰলক সংৰক্ষণ কিৰ ৰািখ এই ��ৰ িশক্ষা এটা �জ�ৰ 

পৰা আন এটা �জ�ৈল ে�ৰণ কৰাত সহায় কিৰেছ। 

ঊনিবংশ আ� িবংশ শিতকাৰ সময়েছাৱাত েকইবাগৰাকী পি�ত আ� সািহিতয্েক িত��ুৰলৰ ওপৰত 

টীকা ৰচনা কিৰিছল। তাৰ িভতৰত কিবৰাজ পি�থাৰ, ইউ িভ �ামীনাথ আয়াৰ, েক ৱািদেৱলু েচি�য়াৰ, ইেয়াথী 

থাছ, িভ অ’ িচদা�ৰম িপ�াই, িথ�, িভ আই কলয্ানসু�ৰম (িথ�. িভ. কা.), নাম�ল কিবগনাৰ আ� ভাৰিথদাসন 

উে�খেযাগয্। 

িত��ুৰলৰ সহজ আ� সুলভ বয্াখয্া আগবেঢ়াৱাৰ পৰ�ৰা ১৯৪৯ চনত এম বৰাদাৰজনৰ ‘িত��ুৰল 

েথিলভুৰাই’ৰ পৰা আৰ� ৈহিছল। আিজও িত��ুৰলৰ নতুন বয্াখয্া ধাৰাবািহকভােৱ সৃি� ৈহেয়ই আেছ। 

তাল পাতৰ পা�ুিলিপৰ পৰা ছপাৈলেক 

যুগ যুগ ধিৰ িত��ুৰল তাল গছৰ পাতৰ পা�ুিলিপত িলিখ সংৰক্ষণ কৰা ৈহিছল। ১৮১২ চনত তা�াভুৰ 

জ্ঞান�কাশেৰ নালািদয়াৰ আ� িত�ৱ�ুভা মালাইৰ ৈসেত এেকলেগ �থম ছপা সং�ৰণ �কাশ কেৰ। েতিতয়াৰ 

পৰাই শ শ সং�ৰণ �কাশ পাইেছ। 

িডিজেটল যুগ 

আিজ িত��ুৰলৰ স�ূণর্ পাঠ িডিজেটল সং�ৰণ, বহুভািষক এি�েকচন আ� অিডঅ’বুকেক ধিৰ নতুন 

প�িতত ই�াৰেনটৰ জিৰয়েত আ� �াটর্েফানত উপল�। ইয়াৰ ফলত িত��ুৰলৰ সংৰক্ষণ, �সাৰ, অধয্য়ন 

স�ৱ েহাৱাৰ লগেত িব�বয্াপী �শংসাৰ নতুন পথ মুকিল ৈহেছ। 
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অধয্ায় ৫: আকাশী শা� (Vāṉmaṟai Vaḷḷuvam) 

 এই অধয্ায়ত েতি�শটা িবষয়িভি�ক িশেৰানামৰ অধীনত সংগিঠত িত��ুৰলৰ ১০৮টা অধয্ায়ৰ 

েক�ীয় িবষয়ব�ৰ পিৰচয় িদয়া ৈহেছ। 

৫.১. - িত��ুৰলত ে�ম আ� গুণ 

 মানৱতাৰ সাবর্জনীন শা� িহচােপ উদযািপত িত��ুৰল ৈহেছ বয্ৱহািৰক �জ্ঞাৰ এক �� িযেয় মানৱ 

জীৱনৰ েমৗিলক মূলয্েবাধসমূহক অসাধাৰণ সংিক্ষ�তা আ� গভীৰতােৰ উপ�াপন কেৰ। িত�ৱ�ুৱেৰ েকৱল 

এজন বয্ি�েয় েকেনৈক জীয়াই থািকব লােগ েসই কথাই নহয়, িক মানিসক অৱ�ােৰ জীয়াই থািকব লােগ েসই 

িবষেয়ও বুজাইেছ। জীৱনৰ এই দশর্নৰ মূলেত ে�ম (আনবু) আ� গুণ (আৰাম) িথয় ৈহ আেছ। িত��ুৰলত 

ে�মক গুণৰ �াণশি� িহচােপ �কাশ কৰা ৈহেছ, আনহােত গুণ ৈহেছ ে�মৰ বয্ৱহািৰক �কাশ। 

ে�ম – মানৱ জীৱনৰ েভিট 

 িত�ৱ�ুৱেৰ ে�মক েকৱল আেৱগ িহচােপ গণয্ নকেৰ; েতওঁ ইয়াক এক েমৗিলক গুণ িহচােপ লয় িযেয় 

বয্ি�ক �াথর্ৰ সীমাৰ পৰা আনৰ কলয্াণৈল উ�ীত কেৰ। 

 அன்பிலா ெரல்லாந் தமக்குரிய ரன்புைடயா 
ெரன்பு முரியர் பிறர்க்கு.  (குறள் 72) 

 
অন্ িপলা েৰল্ লান তমক্ কুিৰয় ৰন্ পুটইয়া 
েৰন্ পু মুিৰয়� িপৰৰক্ কু। 
 
ে�মহীন সকেল সকেলা িনজৰ বুিল ভােব, 
ে�েমেৰ পূণর্ সকেল িনজৰ অি�েকইডােলা 
আনৰ বুিল গণয্ কেৰ। 

 ে�মিবহীন ব্য��েয় আ�াক অ���ৰ েক� িহচােপ ৈল জীয়াই থােক, আনহােত 

ে�মময় ব্য��েয় িনজেক আনিক আনৰ �িত উৎসগ র্া কৰাৰ পিৰপ�তা অজর্ন কেৰ। 

এইদেৰ ে�েম “মই”ৰ সংকীণ র্ েচতনাক “আিম”ৰ বহল েচতনাৈল �পা�িৰত কেৰ। 

পিৰয়ালৰ িভতৰত ই মৰম িহচােপ েদখা িদেয়; সমাজত মমতা িহচােপ; আ� সাব র্জনীন 

পয র্ায়ত মানৱতা আ� মানৱীয়তা িহচােপ। 

 அன்பின் வழிய துயிர்நிைல யஃதிலார்க் 
ெகன்புேதால் ேபார்த்த வுடம்பு. (குறள் 80) 
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অন্ িপন্  ৱিলয় দুিয়ৰিণলই য়হিদলাৰক্   
েকন্ পুেতাল েপাৰ� বুটম্ পু। 
 
ে�ম থকা সকলৰেহ আ�া আেছ, বাকীসকলৰ 
শৰীৰ আেছ যিদও মা� ছাল আ� হােড়েৰ 
আবৃত। 

 অকেল শাৰীিৰকভােৱ জীয়াই থকােটােৱ অথ র্পূণ র্ জীৱন গঠন নকেৰ। জীৱেন 

তাৎপয র্ অজর্ন কেৰ েতিতয়ােহ, েযিতয়া এজন ব্য��েয় আন জীৱৰ সুখ আ� দুখ-ক� 

অনুভৱ কৰাৰ �মতা লাভ কেৰ। এইদেৰ িত�ৱ�ুৱৰৰ দৃ��ত ে�ম েকৱল মানুহৰ এটা 

�ণ নহয়; ই ৈহেছ মানব অ���ৰ জীৱনেৰখা। 

ে�ম আ� �ণ 

 ে�ম আ� গুণৰ মাজৰ অিবে�দয্ স�কর্ তলত িদয়া কুৰলেটাত �কাশ পাইেছ। 

 அன்பு மறனு முைடத்தாயி னில்வாழ்க்ைக 
பண்பும் பயனு மது.  (குறள் 45) 

 
অন্ পু মৰনু মুটইত্ তািয় িনল্ ৱালক্ কই 
পণ্ পুম্  পয়নু মদু। 
 
িয গাহর্�য্ জীৱনত ে�ম আ� সততা থােক; 
তাত দয়াও থািকব। 

 ঘ�ৱা জীৱন যিদ ে�ম আ� গুণ দুেয়াটােৰ অিধকাৰী হয়, েতে� তােতই ইয়াৰ উৎকৃ�তা আ� �কৃত 

মূলয্ িনিহত থােক। 

 পািৰবািৰক জীৱনৰ মহ� ধন-স�ি� বা ক্ষমতাত িনিহত নহয়; ই ে�ম আ� গুেণেৰ ভৰা জীৱনত 

িনিহত ৈহ আেছ। ইয়াত ে�ম হৃদয�ৰ গুণ, আনহােত গুণ ৈহেছ কমর্ৰ জিৰয়েত ে�মৰ �কাশ। 

 এজন ে�মময় বয্ি�েয় আনৰ ক্ষিত কিৰব িনিবচােৰ। িযজেন আনৰ দুখ-ক�ক িনজৰ বুিল অনুভৱ 

কেৰ, েতওঁ �াভািৱকেত দান-বৰঙিণ, আিতথয্, য�ণাদায়ক পিৰহাৰ, অিহংসা আ� ক�ণা আিদ গুণৰ িবকাশ 

ঘটায়। এইদেৰ িত��ুৰেল েপাষকতা কৰা গুণেটা েকােনা েজাৰ কিৰ বাধয্তামূলকভােৱ জািপ িদয়া ৈনিতকতা 

নহয়; ই ে�মৰ পৰাই �াভািৱকভােৱ উ�ৱ েহাৱা জীৱনৈশলী। 

 এই ধাৰণােটাক আ� অিধক গভীৰ কিৰ েতােল তলৰ কুৰলেটােৱ- 

 அறத்திற்ேக யன்புசார் ெபன்ப வறியார் 
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மறத்திற்கு மஃேத துைண. (குறள் 76) 
 
অৰত্ িতৰেক য়ন্ পুচাৰ েপন্ প ৱিৰয়া� 
মৰত্ িতৰকু মহেদ তুণই। 
 
‘ে�েম মা� ধমর্ত সহায় কেৰ’– এেনদেৰ মূখর্ই 
কয়। ে�েম আমাক সকেলা েবয়াৰ পৰা 

আঁতৰাই ৰােখ। 

 ে�ম েসেয়েহ েকৱল েকামলতাৰ িচন নহয়। ইয়াৰ উপিৰও ই এক আভয্�ৰীণ শি� িযেয় বয্ি�ক 

কতর্বয্ পালন কিৰবৈল, আনৰ বােব তয্াগ কিৰবৈল, নয্ায়ৰ পক্ষত সাহেসেৰ িথয় িদবৈল অনু�ািণত কেৰ। 

গুণৰ আৰ�িণ হয় মনৰ িবশু�তাৰ পৰা 

 িত�ৱ�ুৱৰৰ গুণৰ ধাৰণা েকৱল বািহয্ক কমর্ৰ ওপৰত িনভর্ৰশীল নহয়। ই েমৗিলকভােৱ অ�িনর্িহত 

আ�াৰ ৈসেত জিড়ত। গুণৰ আৰ�িণ মানুহৰ মনত িনিহত ৈহ আেছ। েসেয়েহ ৱ�ুৱেৰ ৈকেছ: 

 மனத்துக்கண் மாசில னாத லைனத்தற 
னாகுல நீர பிற. 

 
মনত্ তুক্ কণ্ মািচল নাদ লনইত্ ৰ  
নাকুল ণীৰ িপৰ।  
 
মানুহৰ মন িন�লংক ৈহ থকােয়ই ৈহেছ ধমর্াচৰণ। 
অপিব� মন ৈল কাম কৰােটা েকৱল বাহয্ আড়�ৰৰেহ �দশর্ন। 

 বািহৰৰ পৰা েকােনা কাম ভাল েযন লািগেলও �তাৰণা, ঈষর্া, েলাভ খয্ািতৰ আকাংক্ষাৰ �াৰা ে�িৰত 

হ’েল তাৰ ৈনিতক মূলয্ �াস পায়। গিতেক গুণৰ িচ�া েকৱল এজন বয্ি�েয় িক কেৰ েসইেটােৱই নহয়, 

বয্ি�জেন িকয় কেৰ েসই িবষেয়ও িচ�া কেৰ। 

 ৱ�ুৱেৰ এই শ�েবাৰত গুণৰ পৰম মূলয্ �িত�া কিৰেছ: 

 அறத்தினூஉங் காக்கமு மில்ைல யதைன 
மறத்தலி னூங்கில்ைல ேகடு. (குறள் 32) 
 
অৰত্ িতনূউঙক কাক্ কমু িমল্ লই য়দনই 
মৰত্ তিল নূঙকুিকল্ লই েকটু। 
 
ধমর্তৈক মহান আ� এেকা নাই। 
ইয়াক পাহৰা মােন এজনৰ আ�াই িনেজই �ংসক আম�ণ জেনাৱা। 
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 ধন-স�ি� আ� ক্ষমতা অ�ায়ী, আনহােত গুণৰ �াৰা লাভ কৰা মানৱীয় মূলয্ �ায়ী হয়। এই কাৰেণই 

ৱ�ুৱেৰ গুণক মানৱ জীৱনৰ সেবর্া� স�দ িহচােপ গণয্ কেৰ। 

ে�মৰ পৰা ক�ণাৈল 

 িত��ুৰলত বণর্না কৰা ে�ম েকৱল পিৰয়ালৰ সদসয্ আ� আ�ীয়ৰ মাজেত আব� ৈহ নাথােক। 

েযিতয়া ই বয্ি�গত স�কর্ৰ সীমা অিত�ম কিৰ সকেলা জীৱক আেকাৱঁািল লয়, েতিতয়া ই ক�ণাৰ উ� 

অৱ�া (আ�ল)ত উপনীত হয়। 

 அருட்ெசல்வஞ் ெசல்வத்துட் ெசல்வம் ெபாருட்ெசல்வம் 
பூரியார் கண்ணு முள. (குறள் 241) 
 
অ�তেচল্ ৱঞ েচল্ ৱত্ তুত েচল্ ৱম েপা�ত্ েচল্ ৱম্  
পুিৰয়া� কণ্ ণু মুল। 
 
স�ি�েৰা স�ি� ৈহেছ দয়া। ব�বাদী 
স�ি�েতা হীনজেনও েগাটাব পােৰ। 

 মমতাৰ স�দ—অনয্ জীৱৰ দুখ-ক� উপলি� কিৰ তাৰ �িত সঁহািৰ জেনাৱাৰ ক্ষমতা—েসেয়েহ ব�গত 

ধনতৈক উ� বুিল গণয্ কৰা হয়। 

 এইদেৰ িত��ুৰলৰ ে�মৰ দৃি�ভংগী  িব�ািৰত হয়: 

 বয্ি�গত ে�ম → পািৰবািৰক ে�ম → সামািজক ে�ম → সকেলা জীৱৰ �িত ে�ম 

 েসইবােবই ৱ�ুৱােৰ সুিধেছ: 

 தன்னுயிர்க் கின்னாைம தானறிவா ெனன்ெகாேலா 
மன்னுயிர்க் கின்னா ெசயல். (குறள் 318) 
 
তন্ নুিয়ৰক্  িকন্ নামই তান্ অিৰৱা েনন্ েকােলা 
মন্ নুিয়ৰক্  িকন্ না েচয়ল্ । 
 
এজন মানুেহ িনজৰ েবয়া কমর্ৰ য�ণািখিন 
জ্ঞাত েহাৱাৰ পাছত আনৰ �িত েতেন 
কাম কিৰব লােগেন ? 

 এই ��ই গুণৰ গভীৰ েভিট উে�াচন কেৰ। িনজেক আনৰ �ানত ৰখাৰ ক্ষমতাই �কৃত গুণৰ আৰ�িণ। 

 



19 |  Central Institute of Classical Tamil 
 

  

সমসামিয়ক িব�ৰ বােব বাতর্া 

 যিদও মানৱ সমােজ িবজ্ঞান, �যুি� আ� অথর্নীিতৰ েক্ষ�ত �চ� অ�গিত লাভ কিৰেছ, তথািপও 

ঘৃণা, িহংসা, �াথর্পৰতা, ৈবষময্ আিদ সমসয্ােবাৰ অবয্াহত আেছ। এই �সংগত িত��ুৰলৰ ে�ম আ� গুণৰ 

ওপৰত িদয়া িশক্ষা েকৱল �াচীন ধাৰণা নহয়; সমসামিয়ক িব�ৰ বােব েসইেবাৰ অপিৰহাযর্ মানৱতাবাদী নীিত। 

জ্ঞােন মানুহক শি� িদেয়; গুেণ েতওঁেলাকক েসই শি�ক ভালৰ বােব বয্ৱহাৰ কিৰবৈল পথ �দশর্ন কেৰ। 

 �যুি�েয় মানুহক সংেযাগ কেৰ; ে�েম েতওঁেলাকৰ হৃদয় সংেযাগ কেৰ। 

 আইেন অনয্ায়ক বাধা িদেয়; গুেণ এেন এটা মন সৃি� কেৰ, িযেয় অনয্ায় কিৰব িনিবচােৰ। 

 িত��ুৰলত ে�ম আ� গুণ দুটা পৃথক মতবাদ নহয়। ে�ম গুণৰ মূল, আ� গুণ ে�মৰ ফল। ে�েম 

মানুহক �াথর্পৰতাৰ পৰা মু� কেৰ, আনহােত গুেণ েসই বয্ি�জনক সমাজৰ কলয্াণৰ িদশত পিৰচািলত কেৰ। 

ে�ম েযিতয়া মমতাৈল িব�ািৰত হয়, েতিতয়া এজন বয্ি�েয় সকেলা জীৱেক িনজৰ লগত সংযু� বুিল চাবৈল 

আৰ� কেৰ। 

 গিতেক িত�ৱ�ুৱেৰ ক�না কৰা গুণী জীৱনেটা ভয় বা বাধয্বাধকতাৰ বােব চচর্া কৰা ৈনিতকতা নহয়। 

ে�মৰ পৰা �াভািৱকেত ফুিল উঠা এক উদাৰ জীৱনৈশলী। 

 ে�েম মানুহক মানুহ কিৰ েতােল; গুেণ েসই মানুহজনক �কৃতেত এজন স�া� বয্ি�ৈল উ�ীত কেৰ। 

 এই দুেয়াটা য’ত একি�ত হয়, তাত বয্ি�গত শাি�, পািৰবািৰক মংগল, সামািজক স�ীিত, আ� 

সাবর্জনীন মানৱতাবােদ ফুিল উিঠব পােৰ। 

৫.২. - িত��ুৰলত আিতথয্ 

 তািমল সং�ৃিতৰ অনয্তম উ�তম �কাশ ৈহেছ আিতথয্ (virundhōmpal)। িনজৰ ঘৰৈল অহা 

মানুহক—অিচনািক মানুহ হ’েলও—সুখদায়ক হাঁিহ এটােৰ আদিৰ েলাৱা, খাদয্ৰ ��াৱ িদয়া আ� মৰেমেৰ য� 

েলাৱােটা তািমল সামািজক আ� সাং�ৃিতক জীৱনৰ অিবে�দয্ অংগ ৈহ আিহেছ। িত�ৱ�ুৱেৰ আিতথয্ক েকৱল 

সামািজক �থা িহচােপ গণয্ নকেৰ; েতওঁ ইয়াক ঘ�ৱা জীৱনৰ অনয্তম েমৗিলক গুণৈল উ�ীত কেৰ। িত��ুৰলত 

এটা স�ূণর্ অধয্ায় আিতথয্ৰ বােব উচগর্া কিৰ অিতিথৰ য� েলাৱাৰ গু�� আ� মহ�ৰ ওপৰত গু�� আেৰাপ 

কিৰেছ।  
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গাহর্�য্ জীৱনৰ উে�শয্-আিতথয্ 

 இருந்ேதாம்பி யில்வாழ்வ ெதல்லாம் விருந்ேதாம்பி 
ேவளாண்ைம ெசய்தற் ெபாருட்டு. (குறள் 81) 

 
ই�ণ্ েদাম্ িপ িয়ল্ ৱাল্ ৱ েদল্ লাম্  িৱ�ণ্ দুওম্ িপ 
েৱলাণ্ মই েচয়্ দৰ েপা�ট্ টু। 
 
গাহর্�য্ জীৱনৰ মূল উে�শয্ই ৈহেছ 
অিতিথ শু�ষা আ� দিক্ষণা �দান কৰা। 

 ৱ�ুৱেৰ কয় েয ধন-স�ি� অজর্ন কৰা, ইয়াক সংৰক্ষণ কৰা, পিৰয়াল পিৰচালনা কৰাৰ উে�শয্ েকৱল 

িনজৰ আ� িনজৰ পিৰয়ােল আৰামত জীয়াই থকােটােৱই নহয়; ইয়াৰ উপিৰও িনজৰ িয আেছ তাক আনৰ 

বােব উপেযাগী কিৰ েতালাও ইয়াৰ উে�শয্। িনজৰ িয আেছ েসইিখিন আনৰ ৈসেত ভাগ কিৰ সহমানৱৰ কলয্াণৰ 

বােব জীয়াই থকাৰ ওপৰত িভি� কিৰ ই এক সামািজক গুণত পিৰণত হয়। 

 ৱ�ুৱেৰ আ� লক্ষয্ কিৰেছ েয এজনৰ হাতত থকা খাদয্ অমৰ�ৰ অমৃতৰ দেৰ মূলয্ৱান হ’েলও অিতিথক 

বািহৰত ৰািখ অকেল েখাৱােটা বা�নীয় নহয়: 

 விருந்து புறத்ததாத் தானுண்டல் சாவா 
மருந்ெதனினும் ேவண்டற்பாற் றன்று. (குறள் 82) 

 
িৱ�ণ্ দু পুৰত্ �াত্ তানুণ্ টল চাৱা 
ম�ণ্ েদিননুম্ েৱণটৰপাৰ ৰন্ �। 
 
অিতিথক বািহৰত ৰািখ িভতৰত আহাৰ �হণ 
কিৰেল েসই আহাৰ িযমান অমৃত হ’েলও িততা হয়। 

 এই কুৰলৰ গভীৰ অথর্ হ’ল ধন-স�ি�ৰ �কৃত উে�শয্ িনজৰ বােব িযিখিন আেছ েসয়া েকৱল িনজৰ 

মাজেত সীমাব� কিৰ ৰখা নহয়, বৰ� আনৰ লগত ভাগ-বতৰা কৰাতেহ ইয়াৰ �কৃত মূলয্ িনিহত ৈহ থােক। 

খাদয্তৈক অিধক গু��পূণর্ – এক উ� আদৰিণ 

 আিতথয্ত েকৱল খাদয্ই গু��পূণর্ নহয়; মনৰ অৱ�া আ� অিতিথজনক আদৰিণ জেনাৱাৰ উ�তাও 

সমােনই তাৎপযর্পূণর্। 

 ேமாப்பக் குைழயு மனிச்ச முகந்திரிந்து 
ேநாக்கக் குைழயும் விருந்து. (குறள் 90) 
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েমাপ্ পক্  কুলইয়ু মিনচ্ চ মুকনিতিৰণ্ দু 
েণাক্ কক্  কুলইয়ুম িৱ�ণ্ দু। 
 
অিন�ম ফুল িযদেৰ শুিঙেল মৰিহ যায় 
েসইদেৰ গৃহ�ৰ শীতল চাৱিনত অিতিথৰ মুেখা 
ক’লা পেৰ। 

 অিন�ম এিবধ অিত েকামল আ� সংেবদনশীল ফুল, সামানয্ �শর্ বা শুিঙেলই ই মৰিহ যায় বুিল 

েকাৱা হয়। ৱ�ুৱেৰ এই ফুলৰ উপমােৰ বুজাইেছ েয অিতিথক ঠা�া বা অস�� অিভবয্ি�েৰ �হণ কিৰেল েতওঁৰ 

মেনা েতেনদেৰই মৰিহ যায়। সু� অিন�ম ফুলেটাৰ েগা� েলাৱাৰ লেগ লেগ েযেনৈক �ান ৈহ পেৰ, িঠক 

েতেনৈকেয় অিতিথৰ হৃদয়েতা আঘাত লােগ েযিতয়া েতওঁেলাকক ঠা�া বা অনাদৰপূণর্ অিভবয্ি�েৰ �হন কৰা 

হয়। ৱ�ুৱেৰ সু�ভােৱ বুজাইেছ েয �কৃত আিতথয্ক েকৱল আগবেঢ়াৱা ব�গত সাম�ীৰ পিৰমােণেৰ জুিখব 

েনাৱািৰ, বৰ� অিতিথজেন “আেপানাক ইয়াত �াগতম জেনাৱা ৈহেছ, আেপানাক আিম মূলয্ িদওঁ”- এই অনুভৱ 

লাভ কৰােটােৱই অিধক গু��পূণর্। 

সামািজক স�কর্ৰ েভিট 

 আিতথয্ই মানুহৰ মাজৰ দূৰ� �াস কেৰ। ই েকােনা অিচনািক মানুহক আ�ীয়ৈল �পা�িৰত কিৰ 

বয্ি�ক সমাজৰ ৈসেত সংেযাগ কেৰ। গিতেক আিতথয্ক েকৱল বয্ি�গত গুণ িহচােপ েচাৱা উিচত নহয়; ইয়াক 

সামািজক স�ীিত আ� সংহিতৰ েপাষকতা কৰা এটা গুণ িহচােপও বুিজব পািৰ। 

 িত��ুৰেল এই কথাত গু�� আেৰাপ কিৰেছ েয আিতথয্ ঘ�ৱা জীৱনৰ অনয্তম উ� দািয়�: 

 இருந்ேதாம்பி யில்வாழ்வ ெதல்லாம் விருந்ேதாம்பி 
ேவளாண்ைம ெசய்தற் ெபாருட்டு. (குறள் 81) 

 
ই�ণ্ েদাম্ িপ িয়ল্ ৱাল্ ৱ েদল্ লাম্  িৱ�ণ্ দুওম্ িপ 
েৱলাণ্ মই েচয়্ দৰ েপা�ট্ টু। 
 
গাহর্�য্ জীৱনৰ মূল উে�শয্ই ৈহেছ 
অিতিথ শু�ষা আ� দিক্ষণা �দান কৰা। 

 ঘৰ এখন ৰক্ষণােবক্ষণ আ� িনজৰ স�ি� সংৰক্ষণৰ উে�শয্ই হ’ল অিতিথৰ য� েলাৱা আ� আিতথয্ৰ 

কতর্বয্ পালন কৰা। 

 আিজৰ নগৰীয়া আ� �মাৎ বয্ি�বাদী জীৱনৈশলীেতা এই ধাৰণােটা �াসংিগক ৈহেয়ই আেছ। আিতথয্ৰ 
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আধুিনক �কাশ েকৱল খাদয্ েযাগানত সীমাব� নহয়। ইয়াৰ উপিৰও আনক স�ান কৰা, নতুনৈক অহা েলাকক 

আদিৰ েলাৱা, িনজৰ পৰা পৃথক েলাকক �হণ কৰা, সহায়ৰ �েয়াজন েহাৱা েলাকৰ কাষত িথয় িদয়া আিদও 

ইয়াৰ অ�ভুর্�। 

 িত��ুৰলত আিতথয্ েকৱল খাদয্ েযাগান ধৰাৰ কাম নহয়; িনজৰ হৃদয় আনৰ লগত ভাগ কৰােটা এটা 

গুণ। ধনৰ মহ� ইয়াৰ অিধকাৰী েহাৱাত নহয়, বৰ� ভাগ-বতৰা কৰাতেহ িনিহত ৈহ থােক। ঘৰ এখনৰ মহ� 

ইয়াৰ ব�গত আৰামত িনিহত ৈহ থােক, বৰ� তাত �েৱশ কৰাসকেল অনুভৱ কৰা মৰম আ� উ�তাতেহ 

ইয়াৰ �কৃত মহ� িনিহত ৈহ থােক। 

 এইদেৰ আিতথয্ৰ আদশর্ৰ জিৰয়েত িত�ৱ�ুৱেৰ এক গভীৰ মানৱতাবাদী নীিত �িত�া কেৰ: ঘ�ৱা 

জীৱনৰ সেবর্া� �পেটা েকৱল িনজৰ বােব জীয়াই থকাই নহয়, আনৰ �াথর্েতা জীয়াই থকা। 

৫.৩. - িত��ুৰলৰ সকেলা জীৱৰ �িত মমতা 

 িত��ুৰেল মানুহক েক�ত ৰখাৰ সীমা অিত�ম কিৰ এক বহল ৈনিতক দৃি�ভংগী দািঙ ধিৰেছ আ� 

আমাক সকেলা ধৰণৰ জীৱৰ ৈসেত স�ান আ� িমলা�ীিতেৰ জীয়াই থািকবৈল আ�ান জনাইেছ। ক�ণা 

(aruḷuṭaimai), মাংসৰ পৰা িবৰত থকা (pulāl maṟuttal), অিহংসা (kollāmai), আ� জীৱহতয্া পিৰহাৰ 

কৰা (innā ceyyāmai) আিদ অধয্ায়ৰ জিৰয়েত Valluvar-এ সকেলা জীৱৰ জীয়াই থকাৰ অিধকাৰৰ ওপৰত 

গু�� আেৰাপ কিৰেছ। 

আন জীৱনক িনজৰ বুিল েচাৱা 

 தன்னூன் ெபருக்கற்குத் தான்பிறி தூனுண்பா 
ெனங்ஙன மாளு மருள். (குறள் 251) 
 
তন্ নূন্  েপ�ক্ কৰকুত্  তান্ িপিৰ তূনুণ্ পা 
েনংঙন মালু ম�ল্ । 

 
েকােনা এজন েলাক েকেনৈক দয়ালু হ’ব পােৰ, 
যিদেহ েতওঁ আিমষ �হণ কিৰ িনজৰ মঙহ 
বঢ়াইেছ? 

 িনজৰ শৰীৰৰ পুি�ৰ বােব আন জীৱৰ মাংস েখাৱা মানুহক ক�ণাৰ অিধকাৰী বুিল ক’ব পািৰ জােনা? 

ৱ�ুৱেৰ সুিধেছ েয িযজন বয্ি�েয় আন এটা জীৱক হতয্া কিৰ েকৱল িনজৰ শৰীৰৰ পুি�ৰ বােব তাৰ মাংস 
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�হণ কেৰ, েতওঁক েকেনৈক দয়ালু বুিল গণয্ কিৰব পািৰ। খাদয্াভয্াসৰ ��ৰ বািহেৰও েতওঁ এটা েমৗিলক 

ৈনিতক �� উ�াপন কিৰেছ েয আিম আন জীৱৰ জীৱনক িযদেৰ মূলয্ িদওঁ, েসইদেৰ আিম িনজৰ জীৱনেকা 

মূলয্ িদওঁেন? 

 அருளல்ல தியாெதனிற் ெகால்லாைம ேகாறல் 
ெபாருளல்ல தவ்வூன் றினல். (குறள் 254) 

 
অ�লল্ ল িতয়ােতিনৰ েকাল্ লামই েকাৰল্  
েপা�লল্ ল তৱবুন্  িৰনল্ । 
 
�াণীিহংসা নকৰােটা ৈহেছ দয়াভাৱৰ এক 
িনদশর্ন আ� হতয্া কিৰ েভাজন কৰােটা ৈহেছ 
িনদর্য়তাৰ লক্ষণ। 

 এইদেৰ ৱ�ুৱেৰ অিহংসা আ� �াণীহতয্াৰ পৰা িবৰত থকাক ক�ণাৰ েভিট িহচােপ �িত�া কেৰ। 

জীৱনৰ �িত মমতাৰ সেবর্া� �কাশ 

 আন জীৱৰ ক্ষিত নকৰাৈক জীয়াই থকা বয্ি�জেনই সঁচা অথর্ত উ� মানুহ বুিল ধাৰণােটা তলত িদয়া 

কুৰলত শি�শালীভােৱ �কাশ পাইেছ। 

 ெகால்லான் புலாைல மறுத்தாைனக் ைககூப்பி 
ெயல்லா வுயிருந் ெதாழும். (குறள் 260) 
 
েকাল্ লান্  পুলালই ম�ত্ তানইক্  কইকূপ্ িপ 
েয়ল্ লা বুিয়�ন্  েতালুম্  । 
 
সকেলা জীৱই েতওঁক পূিজব, িযেয় 
�াণীবধ কিৰ ভক্ষণ কৰা নাই। 

 েকৱল আন জীৱৰ দুখ-ক�ৰ বােব দুখ অনুভৱ কৰােটােৱই যেথ� নহয়। তলৰ কুৰলেটােৱ এই কথাত 

গু�� আেৰাপ কিৰেছ েয �কৃত মমতাৰ বােব আন জীৱৰ দুখ-ক�ক আভয্�ৰীণভােৱ বুিজ অনুভৱ কিৰব 

লািগব: 

 உண்ணாைம ேவண்டும் புலாஅல் பிறிெதான்றன் 
புண்ண துணர்வார்ப் ெபறின். (குறள் 257) 

 

উণ্ ণামই েৱণ্ টুম্  পুলাঅল্  িপিৰেতান্ ৰন্  
পুণ্ ণ তুণ� ৱাৰপ  ্েপিৰন্  । 
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যিদ মাংসক অনয্ জীৱৰ ঘা বুিল মনা 
যায়, েতিতয়াহ’েল েলােক তাক েকিতয়াও ভক্ষণ নকেৰ। 

 এইদেৰ ৱ�ুৱেৰ বুজাইেছ েয জীৱনৰ �িত �কৃত মমতা আন এটা স�াৰ দুখ-ক�ক িনজৰ বুিল �ীকাৰ 

কৰাত িনিহত ৈহ আেছ। এই অধয্ায়ৰ গভীৰ বাতর্ােটা হ’ল েয মানুেহ সেচতনভােৱ এেন এক জীৱন-ধাৰণৰ 

প�িত বািছ ল’ব লােগ িযেয় আন জীৱৰ দুখ-ক�ৰ সৃি� নকেৰ। 

 সমসামিয়ক ে�ক্ষাপটত এই ৈনিতক দৃি�ভংগীক পশু সুৰক্ষা, ৈজৱ ৈবিচ�য্, পিৰেৱশ সংৰক্ষণৰ দেৰ 

িচ�াৰ ৈসেতও জিড়ত হ’ব পােৰ। ৱ�ুৱৰৰ সকেলা জীৱৰ �িত মমতাৰ ধাৰণাই আমাক এই বুজাবুিজৰ িদেশ 

ৈল যায় েয মানুহ �কৃিতৰ মািলক নহয় বৰ� ইয়াৰ আ�ঃসংল� জীৱনচ�ৰ এক অিবে�দয্ অংগ। 

 িত��ুৰলত সকেলা জীৱৰ �িত মমতা সহমানৱৰ �িত েদখুওৱা ে�মৰ স�সাৰণ। কুৰেল িশেকাৱা 

ৈনিতক নীিতেটা হ’ল- িনজৰ জীৱনক েযেনৈক লালন-পালন কেৰ, েতেনৈকেয় আন স�াৰ জীৱনেকা লালন-

পালন কৰা উিচত। মানুহৰ মহ� েকৱল শাৰীিৰক শি� বা ক্ষমতাত িনিহত নহয়; ই িনজতৈক কম শি�শালী 

েসই স�ােবাৰৰ �িত েদখুওৱা মমতাতেহ ইয়াৰ �কাশ ঘেট। 

 এই অথর্ত িত��ুৰেল জীৱনৰ সকেলা �পেক সামিৰ েলাৱা আ� মানৱ গুণৰ অনয্তম �কাশ িহচােপ 

মমতাক �িত�া কৰা এক বহল আ� সবর্াংগীন ৈনিতক দৃি�ভংগী উপ�াপন কিৰেছ। 

৫.৪. - িত��ুৰলত তয্াগ 

 িত��ুৰলৰ আৰা�ুপল (গুণৰ িকতাপ)ত তয্াগ স�কর্ীয় ৈনিতক নীিতসমূেহ গাহর্�য্ জীৱনৰ নীিতসমূহ 

অনুসৰণ কেৰ। তয্াগ মােন েকৱল জগতৰ পৰা শাৰীিৰকভােৱ আঁতিৰ েযাৱা নহয়; িত��ুৰলৰ িবিভ� 

অধয্ায়সমূেহ ই�া, েমাহ, খং আ� অহংকাৰ আিদ আভয্�ৰীণ বাধাসমূহ অিত�ম কৰাৰ গভীৰ ধাৰণা �কাশ 

কেৰ। ইয়াৰ ধাৰাভাষয্কাৰসকলৰ পৰ�ৰাগত ে�ণীিবভাজনত আৰা�ুপালৰ অধয্ায়সমূহক ইলাৰািভয়াল 

(গৃহজীৱনৰ ৈনিতকতা) আ� তুৰৱৰিভয়াল (তয্াগ ৈনিতকতা) বুিল বয্াপকভােৱ িবভ� কৰা ৈহেছ। 

েমাহ তয্াগ কৰা 

 অতয্িধক েমােহ মানুহৰ বহু দুখৰ কাৰণ। ধন-স�ি�, খয্ািত আ� ক্ষমতাই জীৱন-যাপনৰ মাধয্ম 

িহচােপ কাম কিৰব লােগ; এইেবাৰ েকিতয়াও মানুহক িনয়�ণ কৰা শি� হ’ব নালােগ। েলৗিকক েমাহ অিত�ম 
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কিৰ মনক মু� কৰােটা তয্াগৰ এক গু��পূণর্ িদশ। 

 பற்றுக பற்றற்றான் பற்றிைன யப்பற்ைறப் 
பற்றுக பற்று விடற்கு. (குறள் 350) 
 
প�ক প��ান্  পি�নই য়পপ�ইপ 
প�ক প� িৱটকুর্। 
 
সকেলা আসি�ৰ পৰা মু� ভগৱানৰ ৈসেত 
স�কর্ �াপন কিৰব লােগ। েতিতয়া 
সকেলােৰ পৰা ব�নমু� হয়। 

 �কৃত তয্াগ িনজৰ সাজ-েপাছাক বা বািহয্ক �পত িনিহত নহয়; ই হৃদয়ৰ িভতৰত িনিহত ৈহ থােক। 

িনজৰ ই�া িনয়�ণত বয্থর্ ৈহ বািহয্কভােৱ তপ�ী িহচােপ েদখা িদয়াৰ েকােনা লাভ নাই। এইদেৰ িত�ৱ�ুৱেৰ 

িশেকাৱা তয্াগ মূলতঃ আ�িনয়�ণৰ এক আভয্�ৰীণ অনুশাসন। 

তয্াগ আ� মমতা 

 িত��ুৰলৰ তয্াগ দশর্েন েকােনা বয্ি�ক সমাজৰ পৰা পৃথক নকেৰ। ইয়াৰ িবপৰীেত মমতা, তপসয্া, 

সতয্তা, ে�াধৰ পৰা মুি�, য�ণাদায়ক পিৰহাৰ, জীৱ হতয্া নকৰা আিদ গুণৰ জিৰয়েত ই বয্ি�জনক আনৰ 

�িত আ� অিধক দায়ব� কিৰ েতােল। 

 িযজেন িনজৰ ই�াক জয় কিৰেছ, েতওঁ আনৰ অিধকাৰৰ পৰা বি�ত নকেৰ। ে�াধ জয় কৰাজেন 

আনৰ দুখৰ সৃি� নকেৰ। িয অহংকাৰক জয় কিৰেছ েতওঁ আন জীৱক নীচ বুিল নাভােব। এইদেৰ তয্াগ মােন 

জগতক �তয্াখয্ান কৰা নহয়; ইয়াৰ অথর্ হ’ল িনজৰ িভতৰৰ সীমাহীন কামনা আ� আসি�ক জয় কৰা। 

 আিজৰ পৃিথৱীত য’ত উপেভাগ, �িতেযািগতা আ� ব�গত ই�া যেথ� বৃি� পাইেছ, তাত িত��ুৰলৰ 

তয্াগ দশর্েন নৱীকৃত তাৎপযর্য্ লাভ কিৰেছ। �েয়াজন আ� ই�াৰ মাজৰ পাথর্কয্ িচিন েপাৱা, সীমাৰ িভতৰত 

জীয়াই থকা, আ�িনয়�ণ কৰা, সৰলতাক আেকাঁৱািল েলাৱা আিদ আধুিনক জীৱনেতা সমােনই অপিৰহাযর্। 

 িত��ুৰেল িশেকাৱা তয্াগ জগতৰ পৰা পলায়ন নহয়; ই ৈহেছ পৃিথৱীত জীয়াই থকাৰ সময়ত আ�িবজয় 

অজর্ন কৰা। েকৱল ব�গত স�ি� তয্াগ কৰাতৈক েমাহ তয্াগ কৰােটা ডাঙৰ আ� িনজেক জয় কৰােটা আনক 

জয় কৰাতৈকও ডাঙৰ। এইদেৰ িত�ৱ�ুৱেৰ তয্াগক এেন এক জীৱন-ধাৰণৰ প�িত িহচােপ উপ�াপন কিৰেছ 

িযেয় আভয্�ৰীণ িবশু�তা আ� মনৰ মুি�ৰ িদশত ৈল যায়। 
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৫.৫. - িত��ুৰলত বয্ি�গত ৈনিতকতা 

 ভাল বয্ি�েয়ই ৈহেছ এখন ভাল সমাজৰ েভিট। েকৱল আইনৰ জিৰয়েত এখন সমাজ সং�াৰ কিৰব 

েনাৱািৰ; আ�-অনুশাসন, সততা, দািয়�েবাধ, ন�তা আিদ গুণসমূহ �িতজন বয্ি�ৰ মাজত দৃঢ়ভােৱ �িতি�ত 

হ’ব লািগব। িত��ুৰেল বয্ি�গত আচৰণ আ� অনুশাসনৰ এক বহল ৈনিতক দৃি�ভংগীৰ জিৰয়েত এই ধাৰণােটা 

উপ�াপন কিৰেছ। 

সৎ আচৰণত গুণ িনিহত ৈহ থােক 

 মানুহক িযেটােৱ �কৃত মহ� িদেয় েসয়া ধন-স�ি� বা পদবী নহয়, বৰ� সৎ আচৰণেহ। গিতেক 

ৱ�ুৱােৰ েজাৰ িদ কয় েয িনজৰ জীৱনতৈকও অিধক সাৱধােন িনজৰ ৈনিতক আচৰণ ৰক্ষা কিৰব লািগব: 

 ஒழுக்கம் விழுப்பந் தரலா ெனாழுக்க 
முயிரினு ேமாம்பப் படும். (குறள் 350) 

 
ওলুক্ কম্  িৱলুপ্ পন তৰলা েনালুক্ ক 
মুিয়িৰনু েমাম্ পপ্  পটুম। 
 
ভাল আচৰেণ মানুহক সমৃি�ৰ িদশৈল ৈল যায়, 
েসেয়েহ ভাল আচৰণক জীৱনতৈকও ে�� 
বুিল গণয্ কৰা হয়। 

 িযেহতু ভাল আচৰেণ মানুহক �কৃত পাথর্কয্ �দান কেৰ, গিতেক ইয়াক িনজৰ জীৱনতৈকও অিধক 

সাৱধােন ৰক্ষা কিৰব লািগব। 

 জ্ঞান আ� সামথর্য্ই হয়েতা এজন বয্ি�ক জীৱনত আগবািঢ় েযাৱাত সহায় কিৰব; িক� ভাল আচৰেণই 

এেন অ�গিতক �কৃত মূলয্ সংেযাজন কেৰ। যিদ েকােনা জ্ঞানী বয্ি�ৰ ৈনিতক অনুশাসনৰ অভাৱ হয়, েতে� 

েতওঁৰ জ্ঞান িনেজই সমাজৰ বােব ক্ষিতকাৰক ৈহ পিৰব পােৰ। 

আ�িনয়�ণ – ভাল আচৰণৰ অিভভাৱক 

 ৱ�ুৱেৰ আ�িনয়�ণক বয্ি�গত ৈনিতকতাৰ েক�িব�ুত ৰািখেছ। িনজৰ িচ�া-চচর্া, বাকয্-কমর্ িনয়�ণ 

কিৰব পৰা ক্ষমতাই আ�-অনুশাসনৰ সাৰমমর্। তলৰ কুৰেল এই ধাৰণােটা- আগবঢ়াইেছ েয পিৰপ� মন এটাই 

আেৱগৰ ওচৰত তৎক্ষণাত আ�সমপর্ণ নকেৰ বৰ� ইয়াৰ পিৰণিত িবেবচনা কিৰ কাম কেৰ: 
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அடக்க மமரரு ளுய்க்கு மடங்காைம 
யாரிரு ளுய்த்து விடும். 

 
অটক্ ক মমৰ� লুয়ক্ কু ম্ টংকামই 
য়ািৰ� লুয়ত্ তু িৱটুম্ । 
 
আ�সংযেম এজন মানুহক েদৱতাৰ মাজত 
�ান িদব পােৰ; িক� ইয়াৰ অভােৱ 
অ�কাৰৈলও েঠিল িদব পােৰ। 

 আ�িনয়�েণ বয্ি�ক ঈ�ৰৰ সংগৈল উ�ীত কেৰ; আ�িনয়�ণৰ অভােৱ মানুহক গভীৰ অ�কাৰত 

ডুবাই েপলায়। 

এেকদেৰ এজন বয্ি�ৰ কথা েতওঁৰ ৈনিতক চিৰ�ৰ এক গু��পূণর্ পিৰমাপ। 

 தீயினாற் சுட்டபு ணுள்ளாறு மாறாேத 
நாவினாற் சுட்ட வடு. (குறள் 129) 
 
তীিয়নাল্  চুট্ টপু ণ্ ললা� মাৰােদ 
নািৱনাল্  চুট্ ট ৱটু। 
 
জুইেয় েপাৰা ঘাও িভতৰৰ পৰা শুকাই 
আেহ। িক� িজভাই েপাৰা ঘা েকিতয়াও 
নুশুকায়। 

 জুইৰ ফলত েহাৱা ঘাঁ এটা েশষত ভাল হ’ব পােৰ; িক� িভতৰত েহাৱা আঘাতৰ দাগ বহুিদনৈল থািক 

যায়। 

 এইদেৰ ৱ�ুৱেৰ এটা গভীৰ সতয্ৰ কথা ৈকেছ: শাৰীিৰক ঘাঁ এটা সময়ৰ লেগ লেগ ভাল হ’ব পােৰ, 

িক� আঘাতজনক শ�ৰ �াৰা কৰা ঘাঁ এটা বহুিদনৈল মনত থািকব পােৰ। গিতেক বয্ি�গত ৈনিতকতা েকৱল 

িনজৰ কমর্ িনয়�ণ কৰা নহয়; ইয়াৰ লগত সামি�কভােৱ িনজৰ িচ�া, বাকয্, আেৱগ আ� আচৰণ পিৰেশাধন 

কৰােটা জিড়ত ৈহ থােক। 

বয্ি�ৰ পৰা সমাজৈল 

 বয্ি�ৰ ৈনিতক আচৰণৰ লাভ েকৱল েসই বয্ি�জনৰ মাজেত সীমাব� নাথােক। ৈনিতক আ� 

সৎবয্ি�েয় সু� পিৰয়াল গিঢ় েতােল, সু� পিৰয়ােল সু� সমাজ গেঢ়, আ� সু� সমােজ দািয়�শীল জািত গঠন 

কেৰ। এইদেৰ সামািজক পিৰৱতর্নৰ আৰ�িণ বয্ি�ৰ ওপৰত িনিহত ৈহ থােক। 
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 আিজৰ ই�াৰেনট আ� ছ’িচেয়ল িমিডয়াৰ যুগত বয্ি�গত ৈনিতকতাৰ পিৰসৰ আ� অিধক িব�ািৰত 

ৈহেছ। বয্ি�গতভােৱ ক’বৈল কু�ােবাধ কৰা কথােবাৰ অনলাইনত েপা� কৰাৰ পৰা িবৰত থকা, ভুৱা তথয্ 

িবয়েপাৱাৰ পৰা িবৰত থকা, আনৰ েগাপনীয়তাক স�ান কৰা আিদ সকেলােবােৰই আধুিনক ৈনিতক আচৰণৰ 

�প িহচােপ গণয্ কিৰব পািৰ। 

 িত��ুৰলত বয্ি�গত ৈনিতকতা সংযমৰ বািহয্ক �প নহয়; ই এক আভয্�ৰীণ অনুশাসন যাৰ জিৰয়েত 

মানুেহ িনজেক িনয়�ণ কেৰ। আ�িনয়�ণ, কৃপাময় বাকয্, সততা, ৈধযর্য্ আ� ন�তা আিদ গুেণ বয্ি�ৰ �কৃত 

মূলয্ িনধর্াৰণ কেৰ। ৱ�ুৱৰৰ েমৗিলক বাতর্ােটা হ’ল েয পৃিথৱীখনক �পা�িৰত কৰাৰ েচ�া কৰাৰ আগেত এজন 

বয্ি�েয় �থেম িনজেক পিৰেশাধন আ� �পা�িৰত কিৰব লািগব। 

 িযেহতু বয্ি�গত ৈনিতকতাই েসই �থম বীজ, যাৰ পৰা সামািজক ৈনিতকতা গিজ উেঠ, েসেয়েহ 

িত��ুৰলৰ এই দৃি�ভংগী কালজয়ী আ� সাবর্জনীনভােৱ �াসংিগক ৈহেয়ই আেছ। 

৫.৬. - িত��ুৰলত আ�িব�াস স�কর্ীয় িচ�াভাৱনা : 

 যিদও িত�ৱ�ুৱেৰ ‘আ�িব�াস’ (তা�ি��াই) (taṉṉampikkai) শ�েটা �তয্ক্ষভােৱ বয্ৱহাৰ কৰা 

নাই, তথািপও উৎসাহ, মানিসক শি�, অধয্ৱসায়, কমর্ত দৃঢ়তা আ� িবপদৰ সময়ত ি�ৰ ৈহ থকা স�কর্ীয় 

অধয্ায়সমূহত িত��ুৰলৰ িবিভ� �ানত আ�িব�াসৰ ধাৰণা েপাৱা যায়। ৱ�ুৱৰৰ মেত, এজন বয্ি�ৰ উ�ান 

বা পতন মূলতঃ েতওঁৰ মনৰ শি� আ� িনজৰ �েচ�াৰ ওপৰতেহ িনভর্ৰ কেৰ। েসেয়েহ, েতওঁ উে�খ কিৰেছ 

েয এজন বয্ি�ৰ মহানতা েতওঁৰ মনৰ গভীৰতা বা মানদ�ৰ �াৰা িন�পণ কৰা হয়: 

 ெவள்ளத் தைனய மலர்நீட்ட மாந்தர்தம் 
முள்ளத் தைனய துயர்வு. (குறள் 595) 

 
েৱল্ লত্  তনইয় পলৰণীট্ ট মাণ্ ত� তম্  
মুল্ লত্  তনইয় তুয়ৰবু। 
 
পদুম ফুলৰ ঠািৰ িকমান দীঘল হ’ব 
পানীৰ গভীৰতাৰ ওপৰত িনভর্ৰ কেৰ। 
িঠক েতেনদেৰ মানুহৰ মহানতা উদয্মশীলতাৰ 
ওপৰত িনভর্ৰ কেৰ। 

 পানীৰ গভীৰতাৰ ওপৰত িনভর্ৰ কিৰ েযেনৈক পদুম ফুলৰ ডাল ওখ হয়, িঠক েতেনৈকেয় এজন বয্ি�ৰ 

মহানতা েতওঁৰ মনৰ গভীৰতা আ� মানিসক উ�তাৰ �াৰা িন�িপত হয়। 
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 পানী িযমােনই গভীৰ হয়, পদুমৰ নলডােলা িসমােনই ওখ ৈহ ওপৰৈল উেঠ; এেকদেৰ, মানুহৰ মহানতাও 

েতওঁৰ অ�ৰৰ উ�াকাংক্ষা আ� লক্ষয্ৰ ওপৰত িনভর্ৰ কেৰ। এই কুৰেল �কাশ কেৰ েয উ� আদশর্ আ� 

আ�িব�ােস ৈহেছ মানৱ উ�িতৰ মূল েভিট। 

মানিসক শি� আ� সফলতা: 

 জীৱনত েকােনা লক্ষয্ �াি�ৰ বােব েকৱল উে�শয্ ি�ৰ কৰাই যেথ� নহয়; তাক অজর্ন কিৰবৈল 

�েয়াজনীয় মানিসক শি�েৰা �েয়াজন। েযিতয়া িচ�া আ� কমর্ৰ িমলন ঘেট, েতিতয়ােহ সফলতা আেহ। 

ৱ�ুৱেৰ িন�িলিখত কুৰলেটাত এই কথা �� কিৰ তুিলেছ: 

 எண்ணிய ெவண்ணியாங் ெகய்துப ெவண்ணியார் 
திண்ணிய ராகப் ெபறின். (குறள் 666) 
 
এণ্ িণয় েৱণ্ িণয়াং েকয়তুপ্  েৱণ্ িণয়া� 
িতণিণয় ৰাকপ্  েপিৰন্ । 
 
িযসকেল িকবা এটা পাবৈল ই�া কেৰ 
েতওঁেলােক েসইমেতই লাভ কিৰব; যিদেহ 
মানিসক দৃঢ়তা থােক। 

 িযসকল েলাক িনজৰ সংক�ত দৃঢ়, েতওঁেলােক িনজৰ মনত িয ভািব থয় তােকই সিঠকভােৱ স�� 

কিৰব পােৰ। 

 ৱ�ুৱেৰ বয্থর্তাত হতাশ নৈহ িনৰৱি��ভােৱ কাম কিৰ েযাৱাৰ গু��ৰ ওপৰেতা িবেশষ েজাৰ িদেছ: 

துன்ப முறவரினுஞ் ெசய்க துணிவாற்றி 
யின்பம் பயக்கும் விைன. (குறள் 669) 
 
তুন্ প মুৰৱিৰনুঞ েচয়ক তুিণৱাি� 
িয়ন্ পম্  পয়ক্ কুম্ িৱনই। 
 
িযমান দুখ-ক� হ’েলও েসই কাযর্ 
কৰা উিচত; যাৰ সামৰিণেয় �স�তা 
কিঢ়য়াই আেন। 

 িযমােনই বাধা-িবিঘিন নাহক িকয়, েশষত সুখ আিন িদয়া কমর্ত সাহেসেৰ �তী ৈহ থকা উিচত। 

েকােনা কাম কেৰাঁেত িযেয়ই �িতব�কতা নাহক িকয়, তাক এিৰ িনিদ সফলতা লাভ নকৰাৈলেক দৃঢ়তােৰ 

আগবািঢ় যাব লােগ। আ�িব�াসৰ অথর্ েকৱল বাধা-িবিঘিনৰ কথা ভািব থকােটা নহয়; বৰ� বাধা থকা সে�ও 
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েসইেবাৰ অিত�ম কিৰব পৰাৰ দৃঢ় িব�াস ৰখা। 

�েচ�াৰ মূলয্: 

 ৱ�ুৱেৰ িশক্ষা িদেয় েয ভাগয্ৰ বােব েকােনা কামত সফলতা লাভ নকিৰেলও, েসই কামেটা িসি�ৰ বােব 

কৰা �েচ�াই অৱেশষত উিচত ফল িদেয়: 

 ெதய்வத்தா னாகா ெதனினு முயற்சிதன் 
ெமய்வருத்தக் கூலி தரும். (குறள் 619) 

 
েতয়ৱত্ তা নাকা েতিননু মুয়ৰিচতন্  
েময়ৱ�ত্ তক্  কূিল ত�ম্ । 
 
ভাগয্ অনুকূল নহ’েলও অধয্ৱসায়ৰ 
জিৰয়েত ভাল ফল লাভ কিৰব পািৰ। 

 ৈদিৱক বা ভাগয্ৰ �িতকূল পিৰি�িতৰ বােব যিদও েকােনা কাম স�� কিৰব পৰা নাযায়, তথািপও 

িন�াপূণর্ �েচ�াই কৰা ক�ৰ ফল িন�য়ৈক �দান কেৰ। 

 কুৰলত এই গভীৰ ভাৱিনিহত ৈহ আেছ েয আশা কৰা মেত স�ূণর্ সফলতা লাভ নকিৰেলও আ�িৰক 

�েচ�া েকিতয়াও বয্থর্ নহয়। েসেয়েহ, আ�িব�াস েকৱল ইিতবাচক িচ�ােৰ সীিমত নহয়; ই ৈহেছ িন�াবান 

�েচ�া আ� অধয্ৱসায়ৰ �াৰা চািলত কমর্ৰ �িত থকা এক সুদৃঢ় িব�াস। 

 িত��ুৰলৰ দৃি�েৰ, আ�িব�াস েকােনা অহংকাৰ নহয়। ই ৈহেছ িনজৰ সামথর্য্ক িচনা� কৰা, ��ভােৱ 

িনজৰ লক্ষয্ িনধর্াৰণ কৰা আ� অপিৰসীম অধয্ৱসােয়েৰ তাক অনুসৰণ কৰাৰ মানিসক শি�। েযিতয়া “মই 

এইেটা কিৰব পােৰা”ঁ এই িচ�াৰ ৈসেত “মই �েচ�া চলােমই” এই কমর্মুখী সংক� যু� হয়, েতিতয়ােহ মানৱীয় 

স�াৱনাই পূণর্ িবকাশ লাভ কেৰ। 

৫.৭. - িত��ুৰলত িশক্ষা: 

 িত�ৱ�ুৱেৰ িশক্ষাক েকৱল জ্ঞানৰ স�য় বুিল গণয্ নকেৰ। েতওঁ ইয়াক এক �কাৰৰ স�দ বুিল 

িবেবচনা কেৰ, িযেয় এজন বয্ি�ৰ দৃি�ভংগী �শ� কিৰব লােগ, েতওঁৰ আচৰণ মািজর্ত কিৰব লােগ আ� সম� 

জীৱনেটা িদশ-দশর্ন আ� স�ল ৈহ থািকব লােগ।  

கற்க கசடறக் கற்பைவ கற்றபி 
னிற்க வதற்குத் தக. (குறள் 391) 
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কৰক কচটৰক কৰ ্পৱই ক�িপ 
িনৰ ্ক ৱতৰ ্কুত্  তক। 
 
িয িশকা, তাক ভালদেৰ অধয্য়ন কিৰবা আ� 
েসই অনুসিৰ আচৰণ কিৰবা। 

 িয িশক্ষা �হণ কৰাৰ েযাগয্, তাক ভালদেৰ িশকা আ� িশকাৰ িপছত, েসই িশক্ষা অনুসিৰ িনজৰ জীৱন 

পিৰচালনা কৰা। 

 ৱ�ুৱেৰ বয্� কৰা িশক্ষাৰ মূল নীিতেটােৱই ৈহেছ এইেটা: মানুেহ িশক্ষাৰ েযাগয্ িবষয়সমূহ িশিকব লােগ 

আ� েসই জ্ঞান অজর্ন কৰাৰ িপছত, িনজৰ জীৱনেটাও েসই অনুসিৰ যাপন কিৰব লােগ। িশক্ষা েকৱল �ৃিতত 

তথয্ সাঁিচ ৰখাই নহয়। ��তােৰ জ্ঞান লাভ কৰা আ� িয িশক্ষা লাভ কৰা ৈহেছ তাৰ নীিত�ম অনুসিৰ জীৱন 

িনবর্াহ কৰাতেহ �কৃত িশক্ষা িনিহত ৈহ থােক। 

িশক্ষা — মানুহৰ চকু��প: 

 িশক্ষা ৈহেছ চকুৰ দেৰ। িত��ুৰেল �কাশ কেৰ েয এেন িশক্ষা অজর্ন কৰােটােৱই ৈহেছ মানৱ জীৱনৰ 

অনয্তম অপিৰহাযর্ উে�শয্। 

 எண்ெணன்ப ேவைன ெயழுத்ெதன்ப விவ்விரண்டுங் 
கண்ெணன்ப வாழு முயிர்க்கு. (குறள் 392) 
 
এণ্ এন্ প েৱনই েয়লুত্ েতন্ প িৱৱিৱৰণটুং 
কণ্ েণন্ প ৱালু মুিয়ৰক্ কু। 

িব�ানসকলৰ মেত সংখয্া িবদয্া (গিণত) আ� অক্ষৰ িবদয্া 

(কলা আ� সািহতয্) ৈহেছ মনুষয্সকলৰ বােব দুটা চকু্ষ ��প। 

 সংখয্া ৈহেছ এটা চকু আ� আখৰ ৈহেছ আনেটা; এই দুেয়াটাই ৈহেছ সকেলা জীৱ-জ�ৰ বােব চকু��প। 

সংখয্াজ্ঞান (গিণত) আ� আখৰজ্ঞান (সাক্ষৰতা)ক মানুহৰ জীৱনৰ দুটা চকু বুিল বণর্না কৰা ৈহেছ। শাৰীিৰক 

চকুেৱ েকৱল পৃিথৱীখনৰ বািহয্ক �প েদখুৱায়; িক� িশক্ষাইেহ আমাক ইয়াৰ অথর্ আ� তাৎপযর্ বুিজ েপাৱাত 

সহায় কেৰ। 

 கண்ணுைடய ெரன்பவர் கற்ேறார் முகத்திரண்டு 
புண்ணுைடயர் கல்லா தவர். (குறள் 393) 
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কণ্ ণুটইয় েৰন্ পৱ� কে�া� মুকত্ িতৰণ্ টু 
পুণ্ ণুটইয়� কল্ লা তৱ�। 

 
িব�ানসকলৰ দুটা চকু্ষ আেছ বুিল েকাৱা হয়; 
তাৰ সলিন অিব�ানসকলৰ মা� দুেডাখৰ ঘা থােক। 

 িবজ্ঞসকলেহ �কৃতেত চকু�ান; অজ্ঞানীসকলৰ যিদও দুটা চকু থােক, তথািপও েতওঁেলাকৰ মুখম�লত 

েসয়া েকৱল দুটা ক্ষতিচ�ৰ দেৰেহ। 

 ৱ�ুৱৰৰ মেত, িযসকল িশিক্ষত, েতওঁেলাকৰেহ �কৃত দৃি�শি� থােক; আনহােত অিশিক্ষতসকলৰ চকু 

দুটা �ায় মূলয্হীন বুিল বণর্না কৰা ৈহেছ। এই তাৎপযর্পূণর্ �পকেটাৰ মাধয্েমেৰ িত��ুৰেল �কাশ কেৰ েয 

িশক্ষাই মানুহক েকৱল শাৰীিৰক দৃি�েয়ই িনিদেয়, বৰ� বুিজ েপাৱা, িবচাৰ-িবেবচনা কৰা আ� যুি� 

আগবেঢ়াৱাৰ েবৗি�ক দৃি�ও �দান কেৰ। 

এক অক্ষয় স�দ: 

 পািথর্ৱ স�দ ন� হ’ব পােৰ, িক� িশক্ষা এজন বয্ি�ৰ িচ�া, চিৰ� আ� বয্ি��ত সুদৃঢ়ভােৱ বিতর্ 

থােক। েসেয়েহ ৱ�ুৱেৰ িশক্ষাক এক অক্ষয় স�দ বুিল গণয্ কেৰ। িন�িলিখত কুৰলেটাত েতওঁ এই কথা �� 

কিৰ তুিলেছ: 

 ேகடில் விழுச்ெசல்வங் கல்வி ெயாருவற்கு 
மாடல்ல மற்ைற யைவ. (குறள் 400) 
 
েকিটল্  িৱলুচ্ েচল্ ৱং কল্ িৱ েয়া�ৱৰকু 
মাটল্ ল ম�ই য়ৱই। 
 
িশক্ষা ৈহেছ সকেলাতৈক মহান িচৰ�ায়ী স�ি�। 
অনয্ স�দেবাৰ �কৃত স�ি� নহয়। 

 িশক্ষাই ৈহেছ মানুেহ লাভ কিৰব পৰা আটাইতৈক মহান অক্ষয় স�দ; বাকী সকেলা ধৰণৰ পািথর্ৱ 

স�দেৰ েকােনা �ায়ী মূলয্ নাই। 

 িত��ুৰলত িশক্ষাক জ্ঞান, ৈনিতক আচৰণ আ� বয্ৱহািৰক �েয়াগৰ এক সুমধুৰ সমাহাৰ বুিল বণর্না 

কৰা ৈহেছ। এজন িশিক্ষত বয্ি� েকৱল তথয্ বা জ্ঞানৰ অিধকাৰী হ’েলই নহ’ব, েতওঁ িয িশিকেছ েসই অনুসিৰ 

জীৱন িনবর্াহ কৰা উিচত। েযিতয়া জ্ঞান জীৱনধাৰণৰ প�িতৈল �পা�িৰত হয়, েতিতয়ােহ িশক্ষাই পূণর্তা লাভ 

কেৰ। 
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৫.৮. - িত��ুৰলত েনতৃ�ৰ গুণাৱলী: 

 িত��ুৰলৰ ‘প�টপাল’ (স�দ আ� ৰাজনীিত িবষয়ক খ�) অংশত ৰজা, ম�ী, দুগর্, েসনাবািহনী, 

�জা, পৰামশর্ �হণ, সিঠক সময়ৰ সজাগতা আ� েকােনা কাম আৰ� কৰাৰ সিঠক িনয়ম স�েকর্ িচ�ােগাচৰ 

কৰা ৈহেছ। এই ধাৰণােবাৰক েনতৃ� আ� সুশাসনৰ েমৗিলক নীিত িহচােপও বুিজব পািৰ। 

 தூங்காைம கல்வி துணிவுைடைம யிம்மூன்று 
நீங்கா நிலனாள் பவற்கு. (குறள் 383) 

 
তূংকামই কল্ িৱ তুিণবুটইমই িয়ম্ মূন্ � 
ণীংকা িণলাল্  পৱ� কু। 
 
সতকর্তা, িবদয্া আ� সাহস— এই িতিনওটাৰ 
ৈসেত ৰজা েকিতয়াও পৃথক হ’ব নালােগ। 

 সজাগতা, িশক্ষা আ� সাহস — এই িতিনটা গুণ েদশ শাসন কৰা বয্ি�জনৰ মাজত েকিতয়াও অনুপি�ত 

থািকব নালােগ। 

 ৱ�ুৱেৰ সজাগতা, জ্ঞান আ� সাহসক এজন েনতাৰ িতিনটা েমৗিলক গুণ িহচােপ িচি�ত কিৰেছ। 

েনতৃ�: 

 িত��ুৰলত উে�খ কৰা ৈহেছ েয িযগৰাকী শাসক সকেলােৰ বােব সহেজ অিভগময্, সুগম আ� দয়ালু, 

েতওঁৰ েনতৃ�ক ৰাইেজ �তঃ�ূতর্ভােৱ �হণ কেৰ আ� ��া জনায়: 

 காட்சிக் ெகளியன் கடுஞ்ெசால்ல னல்லேனன் 
மீக்கூறு மன்ன னிலம். (குறள் 386) 
 
কাট্ িচক্  েকিলয়ন্  কটুঞেচাল্ ল নল্ লেনন 
মীক্ কূ্� মন্ ন িণলম্ । 
 
িয েদশৰ শাসনকতর্াৰ দশর্ন সুলভ, মাত-কথা সুিম� 
েতওঁক সম� িব�ই স�ান জনায়। 

 যিদ এজন ৰজা সহেজ অিভগময্ হয় আ� েতওঁৰ মাত-কথা কটূ বা ককর্শ নহয়, েতে� েতওঁৰ ৰাজয্ৰ 

সকেলােৱ �শংসা কিৰব। 

 িত��ুৰেল ভয়হীনতা, অভাৱ�� েলাকৰ �িত উদাৰতা, �জ্ঞা আ� উৎসাহেকা এজন েনতাৰ অপিৰহাযর্ 

গুণ বুিল িচি�ত কিৰেছ। 
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েনতৃ�ৰ মূল নীিতসমূহ 

முைறெசய்து காப்பாற்று மன்னவன் மக்கட் 
கிைறெயன்று ைவக்கப் படும். (குறள் 388) 

 
মুৰইেচয়তু কাপ্ পা� মন্ নৱন্  মক্ কট ্ 
িকৰইেয়ন্ � ৱইক্ কপ্  পটুম ।্ 
 
িযজন ৰজাই সুচা��েপ শাসন কেৰ, সকেলােক িনৰাপ�া 
িদেয়, �জাসকেল েতওঁক ভগৱান িহচােপ মািন চেল। 

 িযজন শাসেক নয্ায়সংগতভােৱ শাসন কেৰ আ� িনজৰ �জাক সুৰক্ষা �দান কেৰ, �জাসকেল েতওঁক 

��াৰ েযাগয্ বুিল গণয্ কিৰব। 

 িত��ুৰলত বয্� কৰা েনতৃ�ৰ নীিতেটা হ’ল েয এজন েনতাই েতওঁৰ ওপৰত আ�া ৰখা েলাকসকলৰ 

�েয়াজনীয়তা পূৰণ কিৰব লােগ আ� েতওঁেলাকৰ কলয্াণ সুৰিক্ষত কিৰব লােগ। েসেয়েহ, েনতৃ� েকােনা 

কতৃর্�ৰ িবেশষািধকাৰ নহয়; ই ৈহেছ এক দািয়� আ� কতর্বয্। 

 এজন ফল�সূ েনতাই পৰামশর্ শুিনবৈল আ� িনজৰ �ুিট-িবচুয্িত আঙুিলয়াই িদয়া বা সমােলাচনা কৰা 

েলাকসকলক �হণ কিৰবৈলও ��ত হ’ব লােগ। আনৰ কথা শুনা, িচ�া-চচর্া কৰা আ� িনজক শুধৰাই েলাৱাৰ 

ক্ষমতাই ৈহেছ দািয়�শীল েনতৃ�ৰ এক অপিৰহাযর্ িদশ। 

 িত��ুৰলত েনতৃ�ৰ দৃি�ভংগীেয় জ্ঞান, সাহস, নয্ািয়ক মানিসকতা, পৰামশর্ �হণ, দািয়�েবাধ আ� 

জনকলয্াণক একি�ত কেৰ। এজন �কৃত েনতা েকৱল আনৰ আগত েখাজ কািঢ় েযাৱাজন নহয়; �কৃত েনতা 

েতওঁেহ িযেয় সকেলােক আগুৱাই ৈল েযাৱাত সহায় কেৰ। 

 

৫.৯. - িত��ুৰলত �া�য্ আ� সু�া�য্: 

 িত��ুৰলৰ িচিকৎসা (‘ম��ু’) (Maruntu) সং�া�ীয় অধয্ায়েটাত েকৱল েৰাগা�া� েহাৱাৰ িপছত 

িচিকৎসা �হণ কৰাৰ কথাই নহয়, বৰ� েৰাগ �িতেৰাধ কৰাত সহায় কৰা জীৱনৈশলীৰ িবষেয়ও আেলাচনা 

কৰা ৈহেছ। িবেশষৈক, ৱ�ুৱেৰ �া�য্কৰ আহাৰ �হণৰ অভয্াসক িদয়া গু�� িবেশষভােৱ উে�খেযাগয্। 

மருந்ெதன ேவண்டாவாம் யாக்ைகக் கருந்திய 
தற்றது ேபாற்றி யுணின். (குறள் 942) 
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ম�ণ্ েতন েৱণ্ টাৱাম্  য়াককইক্   ক�ণ্ িতয় 
ত�তু েপাি� য়ুিণন্ । 
 
যিদ এজন মানুেহ আগেত �হণ কৰা 
খাদয্ৰ পাচনৰ পাছতেহ পুনৰ আহাৰ �হণ কেৰ, 
েতে� েতওঁৰ শৰীৰত েকােনা ঔষধৰ �েয়াজনীয়তা নাই। 

 পূেবর্ �হণ কৰা আহাৰ সময্কভােৱ হজম েহাৱাৰ িপছতেহ যিদ েকােনােৱ খাদয্ �হণ কেৰ, েতে� 

শৰীৰৰ বােব েকােনা ঔষধৰ �েয়াজন নাথােক। 

 এই কুৰলেটােৱ েৰাগ �িতেৰাধমূলক �া�য্েসৱাৰ এক গু��পূণর্ নীিত �কাশ কিৰেছ: যিদেহ এজন 

বয্ি�েয় আগৰ আহাৰিখিন সিঠকভােৱ হজম েহাৱাৰ িপছত আ� উপযু� পিৰমাণত খাদয্ �হণ কেৰ, েতে� 

েতওঁৰ শৰীৰ এেন এক অৱ�াত থািকব য’ত ঔষধৰ েকােনা �েয়াজেনই নহ’ব। 

পিৰিমত আহাৰ �হণ 

 அற்றா லளவறிந் துண்க வஃதுடம்பு 
ெபற்றா ெனடிதுய்க்கு மாறு. (குறள் 943) 
 
অ�া ললৱিৰণ্  তুণ্ ক ৱহতুটম্ পু 
েপ�া েণিটতুয়ক্ কু মা�। 
 
পাচন েহাৱাৰ পাছত সংযেমেৰ আহাৰ 
�হণ কৰা কাযর্ই দীঘর্ায়ু �দান কেৰ। 

 আেগ েখাৱা আহাৰ হজম েহাৱাৰ িপছত, পিৰিমত পিৰমােণ খাদয্ �হণ কৰা উিচত; শৰীৰধাৰী এজন 

বয্ি�েয় সুদীঘর্ জীবন লাভ কৰাৰ বােব এইেটােৱই উপযু� উপায়। 

 েকৱল খাদয্ৰ গুণাগুেণই নহয়, �হণ কৰা খাদয্ৰ পিৰমােণা িসমােনই গু��পূণর্। শৰীৰৰ �েয়াজন 

অনুসিৰ উপযু� আহাৰৰ পিৰমাণ অনুধাৱন কৰা আ� েসইমেত েখাৱা-েবাৱা কৰােটােৱই ৈহেছ �া�য্কৰ জীৱন 

যাপনৰ এক েমৗিলক নীিত। 

 மாறுபா டில்லாத வுண்டி மறுத்துண்ணி 
னூறுபா டில்ைல யுயிர்க்கு. (குறள் 945) 

 
মা�পা িটল্ লাত বুণ্ িট ম�ত্ তুণ্ িণ 
নু�পা িটল্ লই য়ুিয়ৰক্ কু। 
 
সংেযেমেৰ শৰীৰৰ বােব উপকাৰী খাদয্ 
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�হণ কৰা েলাকৰ েদহত েকােনা েৰােগ �ভাৱ 
েপলাব েনাৱােৰ। 

 যিদ েকােনােৱ অনুপেযাগী খাদয্ পিৰহাৰ কেৰ আ� েকৱল শৰীৰৰ বােব উপেযাগী আহাৰেহ �হণ 

কেৰ, েতে� শৰীৰ েকােনা ধৰণৰ েৰাগ বা িবকাৰত েভােগাৱা েদখা নাযায়। 

 এই কুৰলেটােৱও শৰীৰৰ বােব অপকাৰী খাদয্ তয্াগ কৰা আ� এক উপযু� আহাৰ-িবহাৰৰ িনয়ম 

মািন চলাৰ গু��ৰ ওপৰত েজাৰ িদেয়। 

 িত��ুৰলত �া�য্ স�েকর্ থকা দৃি�ভংগীেয় েকৱল েবমাৰ েহাৱাৰ িপছত ঔষধ েখাৱাতৈক, েৰাগ 

�িতেৰাধ কিৰব পৰা এক অনুশািসত জীৱনৈশলীকেহ অিধক গু�� �দান কেৰ। খাদয্, খাদয্ৰ পিৰমাণ, হজম 

ি�য়া আ� শৰীৰৰ বয্ি�গত �কৃিতক বুিজ উিঠ েসই অনুসিৰ জীৱন ধাৰণ কৰােটােৱই ৈহেছ সু�া�য্ আ� 

কলয্াণৰ মূল েভিট। 

৫.১০. - িত��ুৰলত িচিকৎসা নীিত-ৈনিতকতা: 

 িত��ুৰলৰ ‘িচিকৎসা’ (ম��ু) (Maruntu) নামৰ অধয্ায়েটাত ৱ�ুৱেৰ িচিকৎসা আ� িচিকৎসকৰ 

ভূিমকা স�েকর্ কৰা পযর্েবক্ষণসমূহ িলিপব� কৰা ৈহেছ। ইয়াৰ �াৰা েজাৰ িদয়া ৈহেছ েয এজন িচিকৎসেক 

িচিকৎসা আৰ� কৰাৰ আগেত েৰাগৰ �কৃিত, ইয়াৰ অ�িনর্িহত কাৰণ, উপযু� িচিকৎসা প�িত আ� েৰাগীজনৰ 

অৱ�া বুিজ েলাৱা উিচত। 

 ேநாய்நாடி ேநாய்முத னாடி யதுதணிக்கும் 
வாய்நாடி வாய்ப்பச் ெசயல். (குறள் 948) 
 
েণায়নািট েণায়মুত ণািট য়তুতিণক্ কুম্  
ৱায়ণািট ৱায়প্ পচ্  েচয়ল্ । 
 
�থেম েৰাগৰ পৰীক্ষা কিৰব লােগ, েৰাগৰ কাৰণ আ� 
িনৰাময়ৰ উপায় িবচািৰব লােগ আ� তাৰ পাছতেহ 
ঔষধ �দান কিৰব লােগ। 

 �থেম েৰাগ িনণর্য় কৰা; তাৰ িপছত ইয়াৰ কাৰণ অনুস�ান কৰা; তাৰ িপছত েৰাগ উপশমৰ উপায় 

িনধর্াৰণ কৰা, আ� অৱেশষত উপযু� িচিকৎসা আৰ� কৰা। 

 এই কুৰলেটােৱ িচিকৎসািবজ্ঞানৰ এক শৃংখলাব� দৃি�ভংগী দািঙ ধিৰেছ: িচিকৎসেক �থেম েবমাৰেটা 
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িচনা� কিৰব লােগ, তাৰ িপছত ইয়াৰ কাৰণ িন�পণ কিৰব লােগ, আ� তাৰ িপছতেহ উপশমৰ উপযু� 

উপায়সমূহ পৰীক্ষা কৰা উিচত। 

েৰাগীেকি�ক িচিকৎসা প�িত 

 உற்றா னளவும் பிணியளவுங் காலமுங் 
கற்றான் கருதிச் ெசயல். (குறள் 949) 
 
উ�া নলবুম্  িপিণয়লবুং কালমুং 
ক�ান্  ক�িতচ্  েচয়ল্ । 
 
িচিকৎসেক েৰাগীৰ অৱ�া অধয্য়ন কিৰব লােগ, 
েৰাগৰ �কৃিত আ� সময়ৰ িবষেয় িচিকৎসা 
কৰাৰ আগত ভালদেৰ চািল-জািৰ চাব লােগ। 

 এজন অিভজ্ঞ িচিকৎসেক েৰাগীজনৰ অৱ�া, েৰাগৰ ভয়াবহতা আ� ইয়াৰ সময়সীমা বা পযর্ায় িবেবচনা 

কিৰেহ পদেক্ষপ �হণ কৰা উিচত। 

 এেকিবধ েৰাগত আ�া� সকেলা েৰাগীেৰ েক্ষ�ত এেকই প�িত �েয়াগ কিৰব েনাৱািৰ। িচিকৎসেক 

িচিকৎসাৰ িস�া� েলাৱাৰ আগেত েৰাগীজনৰ বয্ি�গত অৱ�া, েৰাগৰ তী�তা আ� েবমাৰেটাৰ সময় বা পযর্ায় 

িবেবচনা কৰােটা অিত আৱশয্ক। 

 உற்றவன் றீர்ப்பான் மருந்துைழச் ெசல்வாெனன் 
றப்பானாற் கூற்ேற மருந்து. (குறள் 950) 
 
উ�ৱন্  তীৰপ্ পান্  ম�ণ্ তুলইচ্  েচলৱােনন্  
ৰপ্ পাণাৰ কূে� ম�ণ্ তু। 
 
িচিকৎসা িবজ্ঞানৰ মূল চািৰটা দৃি�ভংগী 
ৈহেছ— েৰাগী, িচিকৎসক, ঔষধ 
আ� পিৰচািৰকা। 

 েৰাগী, িচিকৎসক, ঔষধ আ� েৰাগীৰ য� েলাৱা পিৰচাৰক — এই চািৰটা উপাদােন এেকলেগ িচিকৎসা 

বয্ৱ�াৰ মূল েভিট গিঢ় েতােল। 

 ৱ�ুৱেৰ িচিকৎসা �ি�য়াক েকইবাটাও অপিৰহাযর্ উপাদান—েৰাগী, িচিকৎসক, ঔষধ আ� িচিকৎসা 

েসৱা বা পিৰচযর্াৰ এক সমি�ত �ি�য়া িহচােপ �তয্ক্ষ কিৰেছ। 

 েসেয়েহ, িত��ুৰলত িচিকৎসা নীিত-ৈনিতকতা েকৱল েৰাগ িনৰাময় কৰােতই সীমাব� নহয়। ই 
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েৰাগীক বুিজ েপাৱা আ� জ্ঞান, সূ� পৰীক্ষা তথা দািয়�েবােধেৰ কাম কৰােটা সামিৰ লয়। ইয়াৰ মূল ৈবিশ�য্ই 

ৈহেছ এেন এক িচিকৎসা সং�া� দৃি�ভংগী, িযেয় েকৱল েৰাগেটােকই নহয়, বৰ� েৰাগত েভাগা বয্ি�জনেকা 

সমােনই গু�� িদেয়। 

৫.১১. - িত��ুৰলত মানিসক সু�তা 

 িত��ুৰলত ��ভােৱ “মানিসক �া�য্” বা “মানিসক সু�তা” শীষর্ক েকােনাধৰণৰ অধয্ায় নাই। 

তথািপও ইয়াৰ কুৰলেবােৰ উে�গ, খং, ঈষর্া, অতয্িধক কামনা, দুখ, মানিসক শি�, ব�ু�, ে�ম আ� 

আ�িনয়�ণৰ ৈসেত মুখামুিখ ৈহ মানিসক সু�তা বজাই ৰখাৰ বােব মূলয্ৱান নীিত �দান কেৰ। 

 அழுக்கா றவாெவகுளி யின்னாச்ெசான் னான்கு 
மிழுக்கா வியன்ற தறம். (குறள் 35) 
অলুক্ কা ৰৱােৱকুিল িয়�াচেচান্  ণান্ কু 
িমলুক্ কা িৱয়ন্ ৰ দৰম্ । 
 
ঈষর্া, আসি�, ে�াধ আ� কেঠাৰ বাকয্ৰ পৰা িযজন 
মু� হ’ব পািৰেছ, েতওঁেহ ধমর্ৰ পথত ভিৰ িদেছ। 

 যথাস�ৱ ঈষর্া, অতয্িধক কামনা, খং আ� আঘাতজনক কথাৰ পৰা িযমান পািৰ িবৰত থািকব পৰােটা 

এটা গুণ। 

 ৱ�ুৱেৰ ঈষর্া, অতয্িধক কামনা, খং আ� আঘাতজনক কথা েকাৱাৰ পৰা মু� ৈনিতক জীৱনৈশলী 

িহচােপ িচনা� কিৰেছ। এই �ৱণতাই েকৱল আ�ঃবয্ি�গত স�কর্ই নহয়, বয্ি�ৰ আভয্�ৰীণ শাি� আ� 

মানিসক সু�তােতা �ভাৱ েপলায়। 

 �িতকূলতাৰ স�ুখীন েহাৱাৰ সময়ত মানিসক শি� 

  দুখ-ক�ৰ স�ুখীন হ’েল দুখী েহাৱােটা মানুহৰ �ভাৱ।  এেন দুেখ মানিসক শাি� েহ�ৱাব পােৰ আ� 

পাছৈল মানুহৰ সবর্াংগীন মংগলত �ভাৱ েপলাব পােৰ। এেন পিৰি�িতত দুখ-ক�ই যােত আৱিৰ নধেৰ তাৰপৰা 

িনজেক ৰক্ষা কৰাৰ উপায় ৱ�ুৱেৰ েদখুৱাই িদেয়। েতওঁ পৰামশর্ িদেয় েয অসুিবধাৰ সৃি� হ’েল ইিতবাচক আ� 

সংগিঠত মেনেৰ েসইেবাৰৰ স�ুখীন হ’বৈল সক্ষম হ’েল মনৰ ওপৰত ইয়াৰ �ভাৱ বহু পিৰমােণ �াস পাব 

পােৰ। 

 এই ধাৰণােটা তলত িদয়া কুৰলত �কাশ পাইেছ: 
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 இடுக்கண் வருங்கா னகுக வதைன 
யடுத்தூர்வ தஃெதாப்ப தில். (குறள்  621) 

 
ইটুক্ কণ্  ৱ�ংকা ণ�ক ৱতনই 
য়টুত্ তূৰৱ  তহেতাপ্ প িতল্ । 
 
িবপদৰ সময়েতা হাঁিহ থািকবা, দুখক জয় 
কৰাৰ সমান এেকা হ’ব েনাৱােৰ। 

 �িতকূলতা আিহেল হাঁিহেৰ তাৰ স�ুখীন হওঁক;  ইয়াক অিত�ম কৰাৰ বােব ইয়াতৈক উ�ম উপায় 

নাই। 

 দুখ-ক�ক অ�ীকাৰ বা আওকাণ কৰাৰ আ�ান বুিল ইয়াক বয্াখয্া কৰা উিচত নহয়। বৰ� �িতকূলতাই 

মনেটাক স�ূণর্�েপ আগুিৰ ধিৰব িনিদয়াৈক অসুিবধাৰ স�ুখীন হ’ব পৰা মানিসক সহনশীলতা গিঢ় েতালাৰ 

এক উপেদশ িহচােপেহ বুিজব পািৰ। 

 মানিসক সু�তাৰ বােবও ভাল মানৱ স�কর্ অপিৰহাযর্।  ৱ�ুৱেৰ ে�ম, ব�ু�, কৃপাময় ভাষণ আ� 

কৃতজ্ঞতাক িয গু�� িদেয়, িসেয় বয্ি�ৰ আভয্�ৰীণ জীৱন আ� সামািজক স�কর্ৰ মাজৰ ঘিন� স�কর্ �দশর্ন 

কেৰ। 

মানিসক সু�তা বজাই ৰখাৰ উপায় 

 আনৰ �গিত আ� কৃিত�ৰ �িত থকা ঈষর্াই মানুহৰ মানিসক সু�তাক ক্ষিত�� কিৰব পােৰ। আন 

এজনৰ সফলতাক ৈল ঈষর্া কৰাৰ পিৰৱেতর্ ইয়াৰ শলাগ েলাৱা উিচত আ� তাত আন� েলাৱা উিচত, এেক 

সময়েত িব�াস কৰা উিচত েয িনেজও আ�িৰক �েচ�াৰ �াৰা এেকধৰণৰ উ�তা লাভ কিৰব পােৰ।  এেন 

মেনাভােৱ মানিসক সু�তা ৰক্ষাত অিৰহণা েযাগাব পােৰ। 

 এই ধাৰণােটা তলত িদয়া কুৰলত �িতফিলত ৈহেছ: 

 அறனாக்கம் ேவண்டாதா ெனன்பான் பிறனாக்கம் 
ேபணா தழுக்கறுப் பான். (குறள் 163) 
 
অৰন্ আক্ কম্  েৱণ্ টাতা েনন্ পান্  িপৰনাক্ কম্  
েপণাতু তলুক্ ক�প্  পান্ । 
 
িয িনজৰ বােব ধমর্ আ�  
অথর্ৰ উ�িতৰ িচ�া নকেৰ, 
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েতেন েলােক অইনৰ ধমর্-অথর্ৰ 
উ�িত েদিখও আনি�ত  
নৈহ ঈষর্ােহ কেৰ। 

 িযজেন িনজৰ বােব গুণ আ� সমৃি�ৰ কামনা নকেৰ, েতওঁেৱই আনৰ সমৃি�ৰ �িত েক্ষািভত হয়। 

 িত��ুৰেল িশকাইেছ েয, িনজৰ বািহৰত মনৰ শাি� িবচৰাৰ আগেত �থেম িভতৰৰ মনেটাক 

পিৰেশাধন আ� অনুশাসন কিৰব লািগব। িনজৰ আেৱগক িচিন েপাৱা, িনয়�ণ কৰা, দুখ-ক�ৰ সময়ত অটল 

ৈহ থকা আ� ে�মময় আ� সহায়কাৰী স�কর্ গিঢ় েতালােটােৱই ইয়াৰ জীৱন দশর্নৰ গু��পূণর্ উপাদান। 

 এইদেৰ যিদও িত��ুৰেল “মানিসক �া�য্”ৰ আধুিনক পিৰভাষা বয্ৱহাৰ কৰা নাই, তথািপও ইয়াৰ 

িশক্ষাই আেৱিগক ভাৰসাময্, মানিসক ি�িত�াপকতা, আ�িনয়�ণ আ� মানৱ স�কর্ৰ বােব এক গভীৰ কাঠােমা 

আগবঢ়ায়। 

৫.১২. - িত��ুৰলত মানৱতাবাদ 

 �িতজন মানুহক মানুহ িহচােপ স�ান কৰা, আনৰ দুখ-ক� বুিজ েপাৱা, সহায় আগবেঢ়াৱা, ক্ষিত কৰাৰ 

পৰা িবৰত থকা, েভাক দূৰ কৰা, আনৰ লগত মৰেমেৰ বয্ৱহাৰ কৰা আিদ মানৱতাবাদৰ েমৗিলক নীিত। এই 

ধাৰণাসমূহ সম� িত��ুৰলত িবিভ� �পত েপাৱা ৈগেছ। 

  
அன்பிலா ெரல்லாந் தமக்குரிய ரன்புைடயா 
ெரன்பு முரியர் பிறர்க்கு. (குறள் 72) 

 
অন্ িপলা েৰল্ লান তমক্ কুিৰয় ৰন্ পুটইয়া 
েৰন্ পু মুিৰয়� িপৰৰক্ কু। 
 
ে�মহীন সকেল সকেলা িনজৰ বুিল ভােব, 
ে�েমেৰ পূণর্ সকেল িনজৰ অি�েকইডােলা 
আনৰ বুিল গণয্ কেৰ। 

 হৃদয়ত ে�মভাৱ নথকাসকেল সকেলা িনজৰ বুিল গণয্ কেৰ;  ে�মৰ অিধকাৰীসকেল িনজৰ হাড়েকা 

আনৰ বুিল গণয্ কেৰ। 

 মানৱতাবাদৰ আৰ�িণ িনিহত ৈহ আেছ �াথর্ৰ বািহৰৈল মনেটাক স�সািৰত কিৰ আনৰ মংগলৰ 

কাৰেণ অপর্ণ কৰা। 
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 আনৰ দুখক িনজৰ বুিল অনুভৱ কৰা 

 அறிவினா னாகுவ துண்ேடா பிறிதிேனாய் 
தந்ேநாய்ேபாற் ேபாற்றாக் கைட. (குறள் 315) 
 
অিৰিৱনা নাকুৱ তুণ্ েটা িপিৰিতেণায় 
তণেণায়েপাৰ েপা�াক্  কটই। 
 
এজন মানুহৰ জ্ঞানৰ এেকা মূলয্ নাই 
যিদেহ, আনৰ য�ণািখিনক িনজৰ বুিল 
ভািবব েনাৱােৰ। 

 যিদ েকােনাবাই আনৰ দুখক িনজৰ দুখ বুিল নাভােব েতে� জ্ঞান অজর্নৰ িক লাভ? 

 এই কুৰেল জ্ঞানৰ মূলয্ৰ ওপৰত এটা গভীৰ �� উ�াপন কিৰেছ েয যিদ েকােনাবাই আনৰ দুখ-ক� 

অনুভৱ কিৰব েনাৱােৰ আ� ইয়াৰ �িত সঁহািৰ জনাব েনাৱােৰ েতে� বুি�ৰ িক লাভ? জ্ঞানৰ মহ� েকৱল 

ইয়াৰ পিৰসৰত িনিহত নহয়;  ইয়াক আনৰ েসৱা কিৰবৰ বােব বয্ৱহাৰ কৰাৰ মাজত িনিহত ৈহ আেছ। 

 উদাৰতা আ� মানৱতাবাদ 

 দানৰ এটা কাযর্য্ �কৃত উদাৰতা ৈহ পেৰ েযিতয়া ই েকােনাবা এজনৰ ওচৰ পায় যাক সঁচাৈকেয় সহায়ৰ 

�েয়াজন। িত��ুৰেল এই নীিতৰ বয্াখয্া কিৰেছ: 

 வறியார்க்ெகான் றீவேத யீைகமற் ெறல்லாங் 
குறிெயதிர்ப்ைப நீர துைடத்து. (குறள் 221) 
 
ৱিৰয়াৰক্ েকান ৰীৱেত য়ীকইম্ ৰ েৰল্ লাং 
কুিৰেয়িতৰপ্ পই ণীৰ তুটইত্ তু। 
 
দিৰ�সকলক দান কৰােটােহ �কৃত দান। 
অনয্সকলক িদয়ােটা মা� কৃতজ্ঞতাৰ িচন। 

 আতর্জনক িকবা এটা িদয়ােটা �কৃত উদাৰতা;  বাকী সকেলা দানৰ িবিনময়ত িকবা এটা েপাৱাৰ আশা 

থােক। 

 পুৰ�াৰৰ আশা নকৰাৈক আগবেঢ়াৱা সহােয় মানৱতাবাদৰ উ�তম �কাশক �িতিনিধ� কেৰ। 

 িত��ুৰলত মানৱতাবাদ ৈহেছ “মই”ৰ পৰা “আিম”ৈল েহাৱা মনৰ যা�া।  জ্ঞান আ� ধন-স�ি�েয় 

িনজৰ �কৃত মানৱীয় মূলয্ লাভ কেৰ েতিতয়ােহ েযিতয়া এজন বয্ি�েয় আনৰ দুখ-ক�ক িচিন পায় আ� 
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েতওঁেলাকৰ কলয্াণৰ বােব কাম কেৰ। 

৫.১৩. - িত��ুৰলত সামািজক স�ীিত 

 এখন সমাজ েকৱল আইনৰ �াৰা িটিক থািকব েনাৱােৰ। পাৰ�িৰক স�ান, ে�ম, নয্ায়, ৈধযর্য্, কৃপাময় 

ভাষণ আ� আেপাচ কৰাৰ ই�াই সামািজক স�ীিতৰ েভিট গঠন কেৰ। 

 இனிய வுளவாக வின்னாத கூறல் 
கனியிருப்பக் காய்கவர்ந் தற்று. (குறள் 100) 
 
ইিনয় বুলৱাক িৱন্ নাদ কূৰল্  
কিনিয়�প্ পক্  কায়্ কৱৰণ্  ত�। 
 
সুমধুৰ বচন থােকাঁেত কেঠাৰ শ� বয্ৱহাৰ 
কৰােটা পকা ফল থােকাঁেত েকচঁা ফল েখাৱাৰ দেৰ। 

 িমঠা মাত এষাৰ মতাৰ সলিন ককর্শ মাত এষাৰ মতা মােন পকা ফল হাতত থকাৰ পাছেতা েকঁচা ফল 

বািছ েলাৱাৰ দেৰই। 

 েকামল আ� িমঠা শ� বয্ৱহাৰ কৰাৰ পিৰৱেতর্ কেঠাৰভােৱ কথা েকাৱােতা পকা ফলেটা এিৰ েকঁচা 

ফলেটা বািছ েলাৱাৰ লগত তুলনা কৰা ৈহেছ। মানৱ স�কর্ ৰক্ষাৰ েক্ষ�ত শ�ই উে�খেযাগয্ ভূিমকা পালন 

কেৰ।  এইদেৰ এই কুৰেল সামািজক স�কর্ত ভাষাৰ দায়ব�তাক উ�ল কিৰ তুিলেছ। 

 েবয়াৰ িবপৰীেত ভাল কৰা 

 ৱ�ুৱেৰ িশকাইেছ েয েবয়াৰ উ�ৰ েবয়ােৰ িদ �িতেশাধৰ চ�েটা অবয্াহত ৰািখব নালােগ। বৰ� 

েবয়াৰ �িত ভালেপাৱাৰ সঁহািৰ জেনাৱােটা এক উ� ৈনিতক আদশর্। ইয়াৰ �াৰা সামািজক স�ীিতৰ �িত এক 

গভীৰ ৈনিতক দৃি�ভংগী গঠন কৰা হয়। 

 তলত িদয়া কুৰােল এই আদশর্ �কাশ কিৰেছ: 

 இன்னாெசய் தாைர ெயாறுத்த லவர்நாண 
நன்னயஞ் ெசய்து விடல். (குறள் 314) 

 
ইন্ নােচয় তাৰই েয়া�ত্ ত লৱৰ ্ণাণ 
ণন্ নয়্ঞ েচয়তু িৱটল। 
 
পাপ কাম কৰাসকলক শাি� িদয়াৰ একমা� উপায় ৈহেছ 
েতওঁেলাকৰ কুকমর্েবাৰ পাহিৰ েতওঁেলাকৰ 
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বােব ভাল কাম কৰা। 

 িযসকেল এটা ক� িদেছ েতওঁেলাকক শাি� িদয়াৰ সিঠক উপায় হ’ল েতওঁেলাকৰ বােব ভাল কাম কৰা 

আ� তাৰ �াৰা েতওঁেলােক কৰা অনয্ায়ৰ বােব লাজ অনুভৱ কৰা। 

 �িতেশাধৰ চ� এটাক �ায়ী কিৰ ৰখাতৈক ভালৰ ৈসেত সঁহািৰ জেনাৱাৰ ক্ষমতাই স�কর্ক �পা�িৰত 

কৰাৰ আ� সম�য় পুন��াৰ কৰাৰ ক্ষমতা আেছ। 

িনৰেপক্ষতা আ� নয্ায় 

 সামািজক স�ীিতৰ বােব নয্ায় ৈহেছ মূল েভিট।  িনৰেপক্ষতা অিবহেন �ায়ী ঐকয্ �িত�া কিৰব 

েনাৱািৰ, যাৰ বােব সকেলােৰ ৈসেত নয্ায়পৰায়ণ আ� পক্ষপািত� অিবহেন বয্ৱহাৰ কৰােটা �েয়াজন।  

িত��ুৰলত ক�না কৰা সামািজক স�ীিতৰ অথর্ েসেয়েহ পাথর্কয্ নাইিকয়া কৰা নহয়;  বৰ� ইয়াৰ অথর্ ৈহেছ 

পাথর্কয্ৰ মাজেতা মানৱ মযর্াদা আ� ৈনিতক আচৰণ ৰক্ষা কৰা। 

 ে�ম, কৃপাময় বাকয্, ৈধযর্য্, নয্ায়, আ� ক্ষমা িত��ুৰেল ক�না কৰা সামািজক স�ীিতৰ ��। ঐকয্ৰ 

অথর্ এইেটা নহয় েয সকেলােৱ এেক হ’ব লািগব; ইয়াৰ অথর্ হ’ল ইজেন িসজনৰ পৰা পৃথক মানুেহ পাৰ�িৰক 

স�ান আ� মযর্াদােৰ এেকলেগ থািকব পােৰ। 

 

৫.১৪. - িত��ুৰলত ব�ু� 

 িত��ুৰলত ব�ু�ক েকৱল সংগী বা মেনাৰ�নৰ বােব স�কর্ িহচােপ গণয্ কৰা নহয়। িত�ৱ�ুৱেৰ 

ইয়াৰ বহুেতা িদশ পৰীক্ষা কেৰ, য’ত আেছ এজন ভাল ব�ু বাছিন কৰা, ব�ু� পৰীক্ষা কৰা আ� বুজা, �কৃত 

ব�ু� ৰক্ষা কৰা আ� ক্ষিতকাৰক সংগ এৰাই চলা। 

 முகநக நட்பது நட்பன்று ெநஞ்சத் 
தகநக நட்பது நட்பு. (குறள் 786) 
 
মুকণক ণট্ পতু ণট্ পন্ � েণঞচত্  
তকণক ণট্ পতু ণট্ পু। 
 
ব�ু� মুখৰ হাঁিহত িনিহত ৈহ নাথােক, 
অ�ৰৰ পৰা ভাল ব�ু হ’ব লািগব। 
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 ব�ু� েকৱল মুখত েদখা িদয়া হাঁিহেটা নহয়; �কৃত ব�ু� হ’ল হৃদয়ৰ পৰা উ�ৱ েহাৱা মৰম। 

ভুল শুধৰাই িদয়া ব�ু 

 এজন �কৃত ব�ু েকৱল আমাৰ সুখৰ মুহূতর্েবাৰৰ অংশীদাৰ নহয়। িত�ৱ�ুৱেৰ �কৃত ব�ু�ক 

সংজ্ঞািয়ত কিৰেছ েয িয স�কর্ত এজন বয্ি�েয় ব�ুক ভুল পথ েলাৱাত বাধা িদেয় আ� দুদর্শাৰ সময়ত ব�ুৰ 

কাষত িথয় িদেয়। 

 அழிவி னைவநீக்கி யாறுய்த் தழிவின்க 
ணல்ல லுழப்பதா நட்பு. (குறள் 787) 
 
অিলিৱ নৱইণীক্ িক য়া�য়ত্  তিলিৱন্ ক 
ণল্ ল লুলপ্ পতা ণট্ পু।  
িযেয় ভুল পথেল েযাৱাৰ পৰা আঁতৰাই 
আেন, শু� পথ �দশর্ন কেৰ আ� িবপদৰ 
সময়ত দুখৰ ভাগ-বােটাৱাৰা কেৰ, েসয়ােহ ভাল ব�ু। 

 এই কুৰলত ব�ু�ৰ দািয়�ৰ ওপৰত গু�� আেৰাপ কৰা ৈহেছ। িত�ৱ�ুৱেৰ আন এজনক দুখৰ পৰা 

উ�াৰ কৰাৰ ব�ুৰ কতর্বয্ক বুজাবৈল এক শি�শালী আ� �ৰণীয় উপমা বয্ৱহাৰ কিৰেছ: 

உடுக்ைக யிழந்தவன் ைகேபால வாங்ேக 
யிடுக்கண் கைளவதா நட்பு.  (குறள் 788) 
 
উট� ক্ কই িয়লণ্ তৱন্  কইেপাল ৱাংেক 
িয়ট� ক্ কণ্  কলইইৱতা ণট্ পু। 
 
েদহৰ পৰা খিহ পিৰব েখাজা কােপাৰখন 
�ঠক কিৰবৈল িযদেৰ হাতখন আগবািঢ় 
যায়, �ঠক েতেনদেৰ িবপদৰ সময়ত ব�ুক ৰ�া 
কিৰবৈল আগবািঢ় েযাৱা উিচত। 
 

 িনজৰ কােপাৰ খিহ গ’েল েযেনৈক হাতখেন �বৃি�গতভােৱ শৰীৰেটা ঢািকবৈল েচ�া কেৰ, িঠক 

েতেনদেৰ এজন �কৃত ব�ুেৱ মািতবৈল অেপক্ষা নকৰাৈকেয় িবপদত পৰা ব�ুক সহায় কিৰবৈল আেহ। 

 এইদেৰ ব�ু�ৰ মূলয্ েকৱল সুখৰ ভাগ-বতৰা কৰাত নহয়, ইজেন িসজনৰ ভুল শুধেৰাৱা, �িতকূলতাৰ 

সময়ত ইজেন িসজনৰ কাষত িথয় িদয়া আ� আ�িৰক আ� অটল ৈহ থকাত িনিহত ৈহ থােক। 
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৫.১৫. - িত��ুৰলৰ ৰাজনীিত 

 িত��ুৰলৰ েপা�টপালত ৰা�, শাসক, ম�ী, দুগর্, েসনা, নাগিৰক, নয্ায়, অথর্নীিত, কূটনীিত, শাসন 

আিদ িবিভ� িদশৰ িবষেয় িব�ৃতভােৱ আেলাচনা কৰা ৈহেছ। িত�ৱ�ুৱৰৰ ৰাজৈনিতক দশর্নৰ মূলেত আেছ 

জনসাধাৰণৰ কলয্াণ আ� নয্ায়ৰ নীিত। 

 பைடகுடி கூழைமச்சு நட்பர ணாறு 
முைடயா னரசரு ேளறு. (குறள் 542) 
 
পটইকুিট কূল্ মইচ্ চু ণট্ পৰ ণা� 
মুটইয়া নৰচ� েল�।  
 
িযজনৰ ৈসনয্বগর্, �জা, অথর্, ম�ীবগর্, ব�ু 
আ� ৰাজ অ�ািলকা— এই ছয়িট স�দ আেছ, েতওঁ 
শাসনকতর্াসকলৰ মাজত িসংহৰ দেৰ। 

 িত�ৱ�ুৱেৰ এখন সু-কাযর্য্ক্ষম ৰা�ৰ ছটা �েয়াজনীয় উপাদান িচনা� কিৰেছঃ েসনা, নাগিৰক, 

অথর্ৈনিতক স�দ, ম�ী, িম�তা আ� দুগর্। 

সৎ শাসন বয্ৱ�া 

 வாேனாக்கி வாழு முலெகல்லா மன்னவன் 
ேகாேனாக்கி வாழுங் குடி. (குறள் 542) 

 
ৱান্ েণাক্ িক ৱালু মুলেকল্ লা মন্ নৱন্  
েকােণাক্ িক ৱালুং কুিট। 
 
সম� মানুেহ আকাশৈল চাই বৃি�ৰ অেপক্ষাত িযদেৰ ৈৰ 
থােক; িঠক েতেনদেৰ সুশাসনৈল �জাসকেলা 
ৈৰ থােক। 

 পৃিথৱীেয় েযেনৈক বৰষুণৰ বােব আকাশৈল চাই থােক, নাগিৰকসকেলও িনজৰ মংগল আ� িনৰাপ�াৰ 

বােব শাসকৰ সৎ ৰাজদ�ৰ ওপৰত িনভর্ৰশীল। ইয়াৰ �াৰা এই কথাই �কাশ পায় েয জনসাধাৰণৰ জীৱন 

শাসনৰ গুণগত মানদ�ৰ ৈসেত ওতঃে�াতভােৱ জিড়ত। 

 িত��ুৰলৰ মেত ৰাজনীিত েকােনা এজন শাসকৰ বয্ি�গত েগৗৰৱৰ আিহলা নহয়;  বৰ� জনসাধাৰণৰ 

সুৰক্ষা আ� কলয্াণৰ িদশত িনেদর্িশত এক দািয়�। িত�ৱ�ুৱৰৰ ৰাজৈনিতক দশর্নত কতৃর্�তৈক নয্ায় অিধক 

গু��পূণর্, শাসকতৈক নাগিৰকৰ কলয্াণ অিধক গু��পূণর্ আ� ক্ষমতাতৈক দািয়�েবাধ অিধক গু��পূণর্। 
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৫.১৬. - িত��ুৰলত �শাসিনক দক্ষতা 

 �শাসন েকৱল িস�া� �হণৰ কাযর্ই নহয়। ই সিঠক সময়ত সিঠক বয্ি�ক সিঠক কামেটা নয্� কৰা, 

ফলাফলৰ মূলয্াংকন কৰা আ� কাযর্কৰী �পায়ণ সুিনি�ত কৰাক সামিৰ লয়। িত��ুৰলৰ েকইবাটাও অধয্ায়ত 

�শাসনৰ এেন নীিতসমূহৰ ৈসেত অিতশয় �াসংিগক ধাৰণােবাৰ সি�িব� ৈহ আেছ। 

 இதைன யிதனா லிவன்முடிக்கு ெமன்றாய்ந் 
ததைன யவன்கண் விடல். (குறள் 517) 
 
ইতনই িয়তনা িলৱন্ মুিটক্ কু েমন্ ৰায়ণ্  
ততনই য়ৱন্ কণ্  িৱটল্ । 
 
েকােনা এটা কাযর্ বয্ি�জেন িযেকােনা �কােৰ 
কিৰব পািৰব বুিল আ�� েহাৱাৰ পাছতেহ 
িনেয়াগ কৰা উিচত। 

 েকােন কাযর্কৰীভােৱ আ� িক উপােয়েৰ কামেটা স�� কিৰব পািৰব েসয়া সাৱধােন মূলয্াংকন কৰাৰ 

িপছতেহ এজন বয্ি�ক েকােনা কাম অপর্ণ কৰা উিচত। এই নীিতক সিঠক বয্ি�ক সিঠক কামত িনযুি� িদয়াৰ 

আধুিনক �শাসিনক ধাৰণােটাৰ ৈসেত স�িকর্ত কিৰব পািৰ। 

পিৰক�না আ� �পায়ণ 

 எண்ணித் துணிக கருமந் துணிந்தபி 
ெனண்ணுவ ெமன்ப திழுக்கு. (குறள் 467) 
 
এণ্ িণত্  তুিণক ক�মণ্  তুিণণ্ তিপ 
েনণ্ ণুৱ েমন্ প িতলুক্ কু। 
 
�থেম আঁচিন কৰা আ� তাৰ পাছত কাম কৰা। 
‘�থেম কাম কিৰম, তাৰ পাছত ভািবম’— কাযর্ই 
�ংস মািত আেন। 

 েকােনা কাম সাৱধানতাপূণর্ িবেবচনাৰ িপছতেহ আৰ� কৰা উিচত; এবাৰ িস�া� ৈল েলাৱাৰ িপছত 

�েয়াজনীয় সংেকাচ পিৰহাৰ কৰা উিচত। িত�ৱ�ুৱেৰ এেনদেৰ পিৰক�না আ� কাযর্কৰীকৰণৰ মাজত 

ভাৰসাময্ৰ ওপৰত গু�� আেৰাপ কিৰেছ। 

 এজন ভাল �শাসেক কিঠন কাম স�� কিৰবৈল দৰকাৰী স�দ, সময়, প�িত আ� সামথর্য্ বুিজ পাব 

লািগব। এই নীিতেটা তলত িদয়া কুৰলেটাত �কাশ পাইেছ: 
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 கருவியுங் காலமுஞ் ெசய்ைகயுஞ் ெசய்யு 
மருவிைனயு மாண்ட தைமச்சு. (குறள் 631) 
 
ক�িৱয়ুং কালমুঞ েচয়কইয়ুঞ েচয়য়ু 
ম�িৱনইয়ু মাণ্ ট তমইচ্ চু। 
 
িযজন ম�ীেয় উপযু� সময় আ� সিঠক �ানত 
দুলর্ভ কমর্ স�াদন কিৰব পােৰ, েসইজেনই 
সিঠক ম�ী। 

 এেয়েহ িত��ুৰলৰ �শাসিনক িচ�াধাৰাক পিৰক�না, মানৱ স�দৰ িনবর্াচন, সময়ৰ �িত সজাগতা, 

দািয়� অপর্ণ আ� �পায়ণৰ দক্ষতাৰ এক সংিম�ণ বুিল বুিজব পািৰ। 

 এজন ভাল �শাসক েসইজন নহয় িযজেন বয্ি�গতভােৱ সকেলা কাম কেৰ, বৰ� েসইজনেহ িযেয় 

আনক েতওঁেলাকৰ দািয়�সমূহ কাযর্কৰীভােৱ স�� কিৰবৈল েকেনদেৰ স�াদন কিৰ তুিলব লােগ, দািয়� 

িবতৰণ কিৰব লােগ আ� সক্ষম কিৰ তুিলব লােগ েসয়া জােন। 

৫.১৭. - িত��ুৰলত অথর্ৈনিতক িচ�াধাৰা 

 িত��ুৰেল ৈনিতক উপােয়েৰ স�দ উপাজর্ন কৰা, ইয়াক সুৰিক্ষত কৰা, উিচতভােৱ বয্ৱহাৰ কৰা 

আ� ইয়াৰ �াৰা আন েলােকও যােত উপকৃত হয় েসয়া সুিনি�ত কৰাৰ ওপৰত গু�� িদেয়। এেনদেৰ অথর্নীিত 

মানৱ কলয্াণৰ ৈসেত ঘিন�ভােৱ স�িকর্ত। 

 இயற்றலு மீட்டலுங் காத்தலுங் காத்த 
வகுத்தலும் வல்ல தரசு. (குறள் 385) 

 
ইয়�লু মীট্ টলুং কাত্ তলুং কাত্ ত 
ৱকুত্ তলুম্  ৱল্ ল তৰচু। 
 
উপযু�ধৰেণ আহৰণ কৰা, স�য় কৰা, ৰক্ষণােবক্ষণ িদয়া আ� 
অথর্ৰ িবতৰণ কৰা— এইিখিনেয়ই ৈহেছ �কৃত শাসনকতর্াৰ লক্ষণ। 

 ৰাজহ সৃি� কৰা, স�দ আহৰণ কৰা, ইয়াক সুৰিক্ষত কৰা আ� তাৰ িপছত সিঠকভােৱ িবতৰণ 

কৰােটাক সু-অথর্ৈনিতক শাসন �ণালীৰ অপিৰহাযর্ উপাদান িহচােপ উপ�াপন কৰা ৈহেছ। 

স�দৰ সামািজক উপেযািগতা 

 েযিতয়া েকােনা েদশ অথর্ৈনিতকভােৱ আ�িনভর্ৰশীল ৈহ পেৰ, েতিতয়া ই ৈবৰী ভাবাপ� বিহঃশি�ক 
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�িতহত আ� পৰা� কৰাৰ শি� লাভ কেৰ। িত�ৱ�ুৱেৰ েদশ এখনৰ বােব এেন অথর্ৈনিতক �গিতৰ গু��তাৰ 

ওপৰত েজাৰ িদেছ। এই ধাৰণােটা তলত িদয়া কুৰলেটাত �িতফিলত ৈহেছ: 

 ெசய்க ெபாருைளச் ெசறுநர் ெசருக்கறுக்கு 
ெமஃகதனிற் கூரிய தில். (குறள் 759) 
 
েচয়ক েপা�লইচ্  েচ�ণ� েচ�ক্ ক�ক্ কু 
েমহকতিনৰ কূিৰয় িতল্ । 
 
ধন উপাজর্ন কৰা উিচত। ইয়াৰ জিৰয়েত 
শ�ৰ অহংকাৰ �ংস কিৰব পািৰ। 

 অথর্ৈনিতক শি�েয় বয্ি� আ� ৰা� উভয়েক কাযর্কৰীভােৱ কাম কৰাত সমথর্ন কেৰ। অৱেশয্, 

িত��ুৰলৰ বয্াপক দৃি�ভংগী হ’ল— স�দ সদায় সদগুণ আ� নীিত-িনয়মৰ অধীনত থকা উিচত। উদাৰতা, 

পাৰ�িৰক সাহাযয্ আ� আিতথয্য়তা িবষয়ক অধয্ায়সমূেহ স�দৰ ৈসেত থকা সামািজক দািয়�ৰ ওপৰত 

গু�� আেৰাপ কেৰ। গিতেক, স�দ আহৰণৰ চূড়া� উে�শয্ েকৱল স�য় কৰােটােৱই নহয়, বৰ� ইয়াক 

কলয্াণময় কামত বয্ৱহাৰ কৰােটােহ। 

 িত��ুৰলৰ অথর্ৈনিতক িচ�াধাৰাই উৎপাদন, আহৰণ, সংৰক্ষণ আ� িবতৰণৰ পৰ�ৰ সংল� 

�ি�য়াসমূহক সামিৰ লয়। স�েদ মানুহক িনয়�ণ কৰা উিচত নহয়; বৰ� ই মানৱ কলয্াণত েসৱা আগবেঢ়াৱা 

উিচত। িত�ৱ�ুৱৰৰ েমৗিলক বাতর্া হ’ল— নীিত-আদশর্ৰ ৈসেত যু� সমৃি�েয়ই ৈহেছ �ায়ী আ� অথর্পূণর্ স�দ। 

৫.১৮. - িত��ুৰলত কৃিষ 

 িত�ৱ�ুৱেৰ কৃিষক েকৱল এটা জীিৱকা িহচােপ েচাৱাৰ পিৰৱেতর্; েতওঁ ইয়াক সামািজক জীৱনৰ েভিট 

বুিল গণয্ কেৰ। খাদয্ উৎপাদন অিবহেন পৃিথৱী চিলব েনাৱােৰ। েসেয়েহ, েতওঁ কৃষকসকলক অিত মযর্াদাপূণর্ 

�ান �দান কিৰেছ। 

 சுழன்றுேமர்ப் பின்ன துலக மதனா 
லுழந்து முழேவ தைல. (குறள்  1031) 
 
চুলন্ �েমৰপ্  িপন্ ন তুলক ম্ তনা 
লূলণ্ তু মলেৱ তলই। 
 
ক�কৰ হ’েলও, পৃিথৱীৰ িভতৰত কৃিষেয়ই 
ৈহেছ ে�� বািণজয্। পৃিথৱীখন ইয়াৰ 
ওপৰেত িনভর্ৰশীল। 
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 পৃিথৱীখন যিদও িবিভ� জীিৱকা আ� কাম-কাজত িনেয়ািজত ৈহ আেছ, তথািপও খাদয্ৰ বােব েশষত 

ই কৃিষৰ ওপৰেত িনভর্ৰ কেৰ। েসেয়েহ, সকেলা জীিৱকাৰ িভতৰত কৃিষেয়ই সবর্ে��। 

সমাজৰ েভিট 

 কৃিষেয় কু্ষধাৰ য�ণা দূৰ কিৰ সকেলা জীৱ-জ�েক জীয়াই ৰােখ আ� ইয়াৰ �াৰা মানিসক স�ি� আ� 

��তা �দানত অিৰহণা েযাগায়। কৃষকসকলক েভাকৰ পৰা পিৰ�ান কেৰাঁতা িহচােপ �ীকৃিত িদ িত�ৱ�ুৱেৰ 

কয়: 

 உழுதுண்டு வாழ்வாேர வாழ்வார்மற் ெறல்லாந் 
ெதாழுதுண்டு பின்ெசல் பவர். (குறள் 1033) 

 
উলুতুণ্ টু ৱাল্ ৱােৰ ৱাল্ ৱাৰমৰ েৰল্ লাণ 
েতালুতুণ্ তু িপন্ েচল্  পৱ�। 
 
েখিতয়কসকেল েখিত চহ কৰাৰ জিৰয়েত জীয়াই 
থােক আ� আহাৰ �হণ কেৰ। 

বাকীসকেল েতওঁেলাকৰ �িত মূৰ েদাঁৱায় আ� েতওঁেলাকক অনুসৰণ 

 এই কুৰেল েতওঁেলাকৰ �মৰ মাধয্েমেৰ খাদয্ উৎপাদন কৰা েলাকসকলৰ আ�িনভর্ৰশীলতা আ� 

সামািজক অৱদানক উ� �ানৈল উ�ীত কিৰেছ। 

 உழவினார் ைகம்மடங்கி னில்ைல விைழவதூஉம் 
விட்ேடெமன் பார்க்கு நிைல. (குறள் 1036) 
 
উলিৱনা� কইম্ মটংিক িনল্ লই িৱলইৱতূউম্  
িৱট্ েটেমন্  পাৰক্ কু িণলই। 
 
যিদ কৃষেক হাল বাবৈল এিৰ িদেয় আ� 
হাতেবাৰ �িবৰ ৈহ পেৰ, েতিতয়াহ’েল 
তাত েকােনা জীৱ জীয়াই নাথািকব। আনিক 
তপ�ীসকলৰ বােবও জীৱন িনবর্াহ কৰা কিঠন হ’ব। 

 িত�ৱ�ুৱেৰ এই সামািজক-অথর্ৈনিতক সতয্েটাৈল আঙুিলয়াই িদেছ েয যিদ কৃষকৰ হাত দুখন �িবৰ 

ৈহ পেৰ, েতে� সমাজৰ অনয্ানয্ খ�সমূেহা �ভািৱত হ’ব। 

 িত��ুৰলত কৃিষ েকৱল খাদয্ উৎপাদেনই নহয়; ই মানৱ সমাজৰ জীৱন-ধাৰণৰ মূল আধাৰ। 

কৃষকসকলক ��া কৰা মােন েকৱল এটা বৃি�ক স�ান জেনাৱাই নহয়; ই মানৱ জীৱনক ধাৰণ কিৰ ৰখা 

েমৗিলক �মক স�ান জেনাৱা। 
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৫.১৯. - িত��ুৰলত পিৰেৱশ সং�া�ীয় িচ�াধাৰা 

 যিদও “পিৰেৱশ” শ�েটা িত��ুৰলত �তয্ক্ষভােৱ উে�খ েহাৱা নাই, তথািপও এই ��খেন বৰষুণ, 

পানী, কৃিষ, জীৱৰ �িত দয়া, অিহংসা আ� পিৰিমত উপেভাগ স�েকর্ ইয়াৰ িচ�াধাৰাৰ জিৰয়েত �কৃিত আ� 

মানৱ জীৱনৰ পাৰ�িৰক িনভর্ৰশীলতাৰ ধাৰণাসমূহ ��ভােৱ �কাশ কিৰেছ। 

পানীৰ �ধানতা 

 জীৱন চ� েকােনা বাধা েনােহাৱাৈক চিল থািকবৈল পানী অপিৰহাযর্। িত�ৱ�ুৱেৰ তলত িদয়া 

কুৰলেটাত পানীৰ গু�� সি�িব� কিৰেছ: 

 நீரின் றைமயா துலெகனின் யார்யார்க்கும் 
வானின் றைமயா ெதாழுக்கு. (குறள் 20) 
 
ণীিৰন ৰমইয়া দুলেকিনন্  য়াৰয়াৰক ্ম্ কুম্ 
ৱািনন ৰমইয়া েদালুক্ কু। 
 
পানীৰ অিবহেন জীৱন বিতর্ থািকব েনাৱােৰ আ� 
বৃি�ৰ অিবহেন ধমর্ও বিতর্ নাথােক। 

 পানী অিবহেন পৃিথৱীেয় জীৱন ধাৰণ কিৰব েনাৱােৰ। েসেয়েহ, িত�ৱ�ুৱেৰ পানীৰ �ধান উৎস বৰষুণৰ 

গু��ৰ ওপৰেতা েজাৰ িদেছ। 

 விசும்பிற் றுளிவீழி னல்லான்மற் றாங்ேக 
பசும்புற் றைலகாண் பரிது. (குறள் 20) 

 
িৱচুম্ িপৰ তুিলৱীিল ন�াণ্ মৰ ৰাংেক 
পচুম্ পুল তলইকাণ্  পিৰদু। 

 
ঘাঁহৰ পাত এিখলাও েদিখবৈল েপাৱা নাযাব, 
যিদেহ আকােশ বৰষুণ িনিদেয়। 

 স� েসউজীয়া ঘাঁহৰ পাত এটাৰ জীৱেনা বৰষুণৰ ওপৰত িনভর্ৰশীল। এই পযর্েবক্ষণৰ জিৰয়েত 

িত�ৱ�ুৱেৰ মানুহ, উি�দ, পানী আ� বৰষুণক পৃথক স�া িহচােপ নহয়, বৰ� এক �াকৃিতক পিৰি�িতত�ৰ 

শৃংখলাৰ অ�গর্ত ইেটােৱ িসেটাৰ ৈসেত স�িকর্ত উপাদান িহচােপ দািঙ ধিৰেছ। 

 



51 |  Central Institute of Classical Tamil 
 

  

জীৱ-জ� আ� পিৰেৱশৰ �িত সহানুভূিত 

 েযিতয়া েকােনা এখন েদশ পানীৰ অভাৱত পেৰ, েতিতয়া ইয়াৰ সমৃি� �াস পায় আ� ই দিৰ�তাত 

পিৰব পােৰ। ইয়াৰ ফল��েপ েৰাগ, কু্ষধা আ� ৈবৰীভাৱ বৃি� পায়, িযেয় েদশখনৰ �াকৃিতক শৃংখলা িবি�ত 

কেৰ। গিতেক, পানী এেন সমসয্াসমূহ অিত�ম কৰাৰ অনয্তম বৃহৎ েভিট। 

 েযিতয়া �চুৰ �াকৃিতক স�দৰ �াৰা েদশ এখন সমৃি�শালী ৈহ পেৰ, েতিতয়া কু্ষধা েনােহাৱা হয়। 

েযিতয়া সকেলােৰ বােব খাদয্ উপল� হয়, েতিতয়া মানিসক আ� শাৰীিৰক উভয় িদশেত উ�িত ঘেট; আ� 

েযিতয়া মানুেহ জীৱনৰ �েয়াজনীয় ব�সমূহ লাভ কেৰ, েতিতয়া শ�তা আ� সংঘােতা �াস পায়। আনিক দান-

বৰঙিণ আ� আধয্াি�ক সাধনাও স�ৱ ৈহ পেৰ। েসেয়েহ, িত�ৱ�ুৱেৰ গু�� আেৰাপ কিৰেছ েয �কৃিত ৰক্ষা 

কৰােটা সকেলােৰ েযৗথ দািয়�: 

 தானந் தவமிரண்டுந் தங்கா வியனுலகம் 
வானம் வழங்கா ெதனின். (குறள் 19) 

 
তানণ্  তৱিমৰণ্ টুণ্  তংকা িৱয়নুলকম্  
ৱানম্  ৱলংকা েতিনন্ । 
 
আকােশ বৃি� ঢলাত িবফল হ’েল এই পৃিথৱীৰ পৰা 
দান আ� তপসয্াও অ�ধর্ান ৈহ পিৰব। 

 যিদ আকােশ বৰষুণ িনিদেয়, েতে� এই পৃিথৱীত দান-ধমর্ বা আধয্াি�ক সাধনাও িবকিশত হ’ব 

েনাৱােৰ। 

 িত��ুৰলৰ পিৰেৱশ সং�া�ীয় িচ�াধাৰাই �� কিৰ িদেয় েয মানুহ �কৃিতৰ পৰা �াধীন ৈহ জীয়াই 

থািকব েনাৱােৰ। েসেয়েহ, �কৃিত ৰক্ষা কৰােটা েকৱল বািহয্ক পিৰেৱশ সুৰিক্ষত কৰাৰ িবষয় নহয়; ই মূলতঃ 

মানৱ জীৱনৰ েভিটেটােক সুৰক্ষা িদয়াক বুজায়। িত�ৱ�ুৱৰৰ দৃি�ভংগীৰ জিৰয়েত �কাশ েপাৱা এয়াই ৈহেছ 

এক িচৰ�ন পিৰি�িতত�ীয় �জ্ঞা। 

৫.২০. - িত��ুৰলত পািৰবািৰক নীিত-আদশর্ 

 িত��ুৰলত পিৰয়ালক েকৱল ঘ�ৱা জীৱনৰ েকােনা বয্ি�গত �ান িহচােপ গণয্ কৰা েহাৱা নাই; 

ইয়াক �থমখন সামািজক �িত�ান বুিল িবেবচনা কৰা ৈহেছ য’ত সৎগুণসমূেহ �প পিৰ�হ কেৰ। মৰম-ে�হ, 
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দািয়�েবাধ, অিতিথপৰায়ণতা, স�ান আ� েসৗহাদর্য্পূণর্ স�কর্ই পািৰবািৰক নীিত-আদশর্ৰ অপিৰহাযর্ উপাদান 

গঠন কেৰ। 

 அன்பு மறனு முைடத்தாயி னில்வாழ்க்ைக 
பண்பும் பயனு மது. (குறள் 45) 

 
অন্ পু মৰনু মুটইত্ তািয় িনল্ ৱালক্ কই 
পণ্ পুম্  পয়নু মদু। 
 
িয গাহর্�য্ জীৱনত ে�ম আ� সততা থােক; 
তাত দয়াও থািকব। 

 পিৰয়াল জীৱনৰ মহ� ব�গত স�দৰ ওপৰত িনভর্ৰ নকেৰ; বৰ� ই মৰম-ে�হ আ� পুণয্েৰ সমৃ� 

স�কর্সমূহৰ মাজতেহ িনিহত ৈহ থােক। 

পিৰয়ালৰ সামািজক দািয়� 

 বয্ি�গত জীৱন মােন েকৱল িনজৰ বােব আ� িনজৰ পিৰয়ালৰ বােব জীয়াই থকা নহয়। িযখন 

পৃিথৱীেয় এজন বয্ি�ক লালন-পালন আ� সুৰক্ষা �দান কিৰেছ, েসই পৃিথৱীখনৰ বােব িনজৰ সামথর্য্ অনুসিৰ 

অিৰহণা েযােগাৱােটা �েতয্ক বয্ি�েৰই দািয়�। আনিক এজন বয্ি�েয় বৃহৎ সামািজক েসৱা আগবঢ়াবৈল অসমথর্ 

হ’েলও, িনজৰ আেশ-পােশ থকা মানুহ আ� জীৱ-জ�ক স�ৱপৰ পিৰসৰৰ িভতৰত সুৰক্ষা িদয়ােটা �িতজন 

বয্ি�েৰ কতর্বয্। 

 এই নীিতক মনত ৰািখ, িত�ৱ�ুৱেৰ এজন গৃহ�ৰ দািয়�সমূহ ��ভােৱ সংজ্ঞািয়ত কিৰেছ। সনয্াসী, 

দিৰ� েলাক আ� পিৰয়ালৰ ৈসেত স�িকর্তসকলক সহায়-সমথর্ন আগবেঢ়াৱােটা পািৰবািৰক নীিত-আদশর্ৰ 

এক গু��পূণর্ িদশ। গৃহ�জনৰ ভূিমকা তলত িদয়া কুৰলেটাত বণর্না কৰা ৈহেছ: 

 இல்வாழ்வா ெனன்பா னியல்புைடய மூவர்க்கு 
நல்லாற்றி னின்ற துைண. (குறள் 41) 
 
ইল্ ৱাল্ ৱা েনন্ পা িনয়ল ্পুউটইয় মূৱৰক্ কু 
ণল্ লাি� িণন্ ৰ তুণই। 
 
�কৃত গৃহ� েসইজনক েকাৱা হয়; 
িযজেন িনজৰ মাতা-িপতা, সহধিমর্ণী আ� স�ান- এই িতিনজনক আ�য় �দান কেৰ। 

 গিতেক, পািৰবািৰক জীৱন েকৱল িনজৰ �াথর্ৰ বােব ৈতয়াৰ কৰা েকােনা বয্ৱ�া নহয়; ই আনেকা 
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সহায়-সমথর্ন আগবেঢ়াৱাৰ এক সামািজক দািয়� বহন কেৰ। 

 এেন সামািজক দািয়�ৰ মূল েভিট হ’ল এক সুদৃঢ় পািৰবািহক গঠন। েসেয়েহ, িত�ৱ�ুৱেৰ �� কিৰ 

িদেছ েয এগৰাকী গুণৱতী প�ী আ� সৎ স�ান, িযেয় পিৰয়ালৰ মূলয্েবাধসমূহ পৰৱতর্ী �জ�ৈল আগবঢ়াই ৈল 

যায়, েতওঁেলাক পািৰবািৰক জীৱনৰ মহ�ৰ বােব অপিৰহাযর্: 

 மங்கல ெமன்ப மைனமாட்சி மற்றத 
னன்கல நன்மக்கட் ேபறு. (குறள் 60) 
 
ময়ংকল েমন্ প মনইমাট্ িচ ম�দ 
ণন্ কল নন্ মক্ কট েপ�। 
 
এগৰাকী �িতভাস�� গৃিহণীৰ সদগুেণই গৃহ�ৰ 
মাংগিলক েশাভা আ� ভাল স�ান অতুলনীয় 
আভূষণ।  

 পিৰয়াল এটাৰ ে��� িনিহত ৈহ থােক ইয়াৰ মহান মূলয্েবাধসমূহৰ মাজত আ� পৰৱতর্ী �জ�ক 

সিঠক পথত ডাঙৰ-দীঘল কৰাৰ সামথর্য্ৰ মাজত। 

 িত��ুৰলৰ পািৰবািৰক নীিত-আদশর্ এেনদেৰ মৰম-ে�হ, দািয়�েবাধ, ভাগ-বতৰা আ� এক সৎ 

পৰৱতর্ী �জ� গিঢ় েতালাৰ এক�ীকৰণৰ ওপৰত �িতি�ত। যিদ এক সৎ সমাজ গিঢ় তুিলব লােগ, েতে� ইয়াৰ 

�থমখন িবদয্ালয় ��প পিৰয়ালেটা িনেজই সৎগুণ আ� নীিত-আদশর্ৰ ওপৰত �িতি�ত হ’ব লািগব। 

৫.২১. -  িত��ুৰলত নাৰী 

 িত��ুৰলত নাৰী স�কর্ীয় ধাৰণােবাৰ েসই সময়ৰ সামািজক ে�ক্ষাপটৰ িভতৰত বুিজ েপাৱােটা �েয়াজন। 

পািৰবািৰক জীৱন, জীৱন-সংগী, স�ান আ� ‘কামা�ুপাল’ (Kāmattuppāl) স�কর্ীয় অধয্ায়সমূহত িবিভ� দৃি�ভংগীৰ 

পৰা েতওঁেলাকৰ �ান আ� গু�� �কাশ কৰা ৈহেছ। এইেবাৰৰ িভতৰত জীৱন-সংগীৰ গুণাগুণ, গৃহ�ালী পিৰচালনা 

আ� অ�ৰংগ স�কর্ৰ গভীৰতা িবেশষভােৱ তাৎপযর্পূণর্। 

পািৰবািৰক জীৱনত নাৰী 

 জীৱন-সংগীক এেন এগৰাকী িবিশ� বয্ি� িহচােপ অংকন কৰা ৈহেছ িযেয় িনজৰ স�দ আ� পিৰি�িত অনুসিৰ 

দক্ষতােৰ গৃহ�ালী পিৰচালনা কেৰ। 

 மைனத்தக்க மாண்புைடய ளாகித்தற் ெகாண்டான் 
வளத்தக்காள் வாழ்க்ைகத் துைண. (குறள் 51) 
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মনইত্ ত� মাণ্ পুটইয় লািকদদ� েকাণ্ টান্  
ৱলত্ তককাল্  ৱালককইদ্  তুণই। 
 
িযেয় পিৰয়ালৰ স�ান ৰক্ষা 
কেৰ আ� গৃহ�ৰ উপাজর্নৰ অনুকূেল ঘৰ পিৰচালনা কেৰ, 
েসইগৰাকী আদশর্ প�ী। 

 এই কুৰলৰ জিৰয়েত, িত�ৱ�ুৱেৰ পিৰয়ালৰ িভতৰত নাৰীৰ দািয়� আ� গু�� ডািঙ ধিৰেছ। 

 ইয়াৰ উপিৰও েতওঁ ৈকেছ েয ঘৰখনৰ মূল েক���প এগৰাকী গুণৱতী নাৰীৰ অিবহেন এটা পিৰয়াল �কৃত 

অথর্ত েকিতয়াও সমৃি�শালী হ’ব েনাৱােৰ: 

 மைனமாட்சி யில்லாள்க ணில்லாயின் வாழ்க்ைக 
ெயைனமாட்சித் தாயினு மில். (குறள் 52) 

 
মনইমাট্ িচ িয়ল্ লাল্ ক ণীল্ লািয়ন্  ৱালক্ কই 
েয়নইমাট্ িচত্  তািয়নু িমল্ । 
 
পিৰয়াল িযমােনই �িস� নহওক িকয় প�ী ভাল 
নহ’েল সকেলা িমছা। 

 এটা পিৰয়ালৰ যেথ� বািহয্ক ধন-স�ি� আ� সামািজক মযর্াদা থািকেলও, যিদ তাৰ গৃহ�ালী জীৱনত আভয্�ৰীণ 

মযর্াদা, েসৗহাদর্য্ আ� সম�য়ৰ অভাৱ থােক, েতে� েসই পিৰয়ালৰ �কৃত পূণর্তা আ� সাথর্কতা �াস পায়। 

ে�মৰ অিভজ্ঞতাত নাৰীৰ ক� 

 কাম�ু�াল-ত নািয়কাৰ অ�জর্গতৰ অনুভূিতসমূহ—েতওঁৰ ে�ম, িবে�দ, আকুলতা, অিভমান আ� পুনৰ িমলন—

এক �কীয় ক��ৰত �কাশ পাইেছ। এইদেৰ িত��ুৰল-এ নাৰীক েকৱল পিৰয়ালৰ দািয়� বহন কৰা এগৰাকী বয্ি� 

িহচােপ উপ�াপন কৰা নাই; বৰং গভীৰ অনুভূিত, আকাংক্ষা আ� এক �ত� আেৱিগক ক��ৰস�� বয্ি� িহচােপও 

�িত�া কিৰেছ। 

 েসেয়েহ, এই অংশেটােৱ নাৰীৰ জীৱনৰ িতিনটা গু��পূণর্ িদশ উে�ািচত কেৰ—জীৱনসংিগনীৰ মযর্াদা, পিৰয়ালৰ 

িভতৰত েতওঁৰ গু��পূণর্ ভূিমকা, আ� ে�মৰ অিভজ্ঞতাত েতওঁৰ আেৱিগক ক��ৰ। 
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৫.২২. - িত��ুৰলত বয্ৱ�াপনা 

 যিদও িত��ুৰল-ত “বয্ৱ�াপনা” (Management) শ�েটাৰ িনিদর্�ভােৱ বয্ৱহাৰ েপাৱা নাযায়, তথািপ 

প’�ট�াল অংশত পিৰক�না, মানৱ-স�দ িনবর্াচন, সময়ৰ �িত সজাগতা, �ান আ� পিৰি�িতৰ মূলয্ায়ন, দািয়� অপর্ণ, 

িস�া� �হণ আ� তদাৰকীৰ ৈসেত স�িকর্ত বহুেতা গু��পূণর্ ধাৰণা িব�ৃতভােৱ েপাৱা যায়। 

 িযেকােনা কাম হাতত েলাৱাৰ পূেবর্ যথাযথ পিৰক�না কৰােটা অতয্� �েয়াজনীয়। এেক সময়েত, িস�া� �হণ 

কৰাৰ িপছত অযথা ি�ধা বা িবল� কিৰেল কাযর্দক্ষতা বয্াহত হ’ব পােৰ। তলত উে�খ কৰা কুৰলেটাৰ জিৰয়েত এই 

ধাৰণােটােৱই �কাশ কৰা ৈহেছ। 

 எண்ணித் துணிக கருமந் துணிந்தபி 
ெனண்ணுவ ெமன்ப திழுக்கு. (குறள் 467) 
 
এণ্ িণত্  তুিণক ক�মণ্  তুিণণ্ তিপ 
েনণ্ ণুৱ েমন্ প িতলুক্ কু। 
 
�থেম আঁচিন কৰা আ� তাৰ পাছত কাম কৰা। 
‘�থেম কাম কিৰম, তাৰ পাছত ভািবম’— কাযর্ই 
�ংস মািত আেন। 

 এই কুৰলেটােৱ েকােনা কাযর্ স�াদনৰ পূেবর্ সুিচি�ত ��িত আ� িস�া� �হণ কৰাৰ িপছত েসই িস�া�ত 

দৃঢ়ভােৱ অটল থকাৰ িবষয়ৰ ওপৰত গু�� আেৰাপ কিৰেছ। 

মানৱ স�দ বয্ৱ�াপনা 

 উপযু� বয্ি�ক িনবর্াচন কৰা, েসই বয্ি�ৰ ওপৰত েকােনা কামৰ দািয়� অপর্ণ কৰা আ� িনধর্ািৰত সময়ৰ 

িভতৰত েসই কাম স�� েহাৱােটা িনি�ত কৰাৰ েক্ষ�ত মানৱ স�েদ এক গু��পূণর্ ভূিমকা পালন কেৰ। সফলতা 

অজর্নৰ অনয্তম মূল কাৰক ৈহেছ মানৱ স�দৰ ফল�সূ বয্ৱহাৰ। িত��ুৰল-েতা এেন ধাৰণাৰ �িতফলন েদখা যায়। 

ইয়াৰ ৈসেত স�িকর্ত এটা �াসংিগক কুৰল ৈহেছ— 

 இதைன யிதனா லிவன்முடிக்கு ெமன்றாய்ந் 
ததைன யவன்கண் விடல். (குறள் 517) 

 
ইতনই িয়তনা িলৱন্ মুিটক্ কু েমন্ ৰায়ণ্  
ততনই য়ৱন্ কণ্  িৱটল্ । 
 
েকােনা এটা কাযর্ বয্ি�জেন িযেকােনা �কােৰ 
কিৰব পািৰব বুিল আ�� েহাৱাৰ পাছতেহ 
িনেয়াগ কৰা উিচত। 
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 কামেটাৰ �কৃিত, েসই কাম স�� কৰাৰ বােব �েয়াজনীয় উপায়-উপকৰণ আ� িযজন বয্ি�ৰ ওপৰত দািয়� 

অপর্ণ কৰা হ’ব, েতওঁৰ সামথর্য্—এই সকেলােবাৰ যথাযথভােৱ মূলয্ায়ন কৰাৰ িপছতেহ দািয়� অপর্ণ কৰা উিচত। ই 

েযাগয্তা আ� সামথর্য্ৰ িভি�ত দািয়� অপর্ণৰ এক সুসংগত নীিত �িতিনিধ� কেৰ। 

সময় আ� কাযর্কৰীকৰণ 

 েকােনা কাযর্ বা উেদয্াগৰ সফলতা িনধর্াৰণ কৰাত সময় আ� �ােন এক গু��পূণর্ ভূিমকা পালন কেৰ। েসেয়েহ, 

িযেকােনা কাযর্ স�াদন কৰাৰ সময়ত এই দুেয়াটা িদশ সযতেন িবেবচনা কৰা উিচত- 

 ஞாலங் கருதினுங் ைககூடுங் காலங் 
கருதி யிடத்தாற் ெசயின். (குறள் 484) 

 
ঞালং ক�িতনুং কইকূটুং কালং 
ক�িত িয়টত্ তাৰ েচিয়ন্ । 
 
শু� সময়ত শু� �ানত কাম আৰ� 
কৰা জেন পৃিথৱীও জয় কিৰব পােৰ। 

 উপযু� সময়ত আ� উপযু� পিৰি�িতত েকােনা কাযর্ স�াদন কিৰেল উ�াকাংক্ষী লক্ষয্সমূেহা সাধন কিৰব 

পৰা যায়। েসেয়েহ, বয্ৱ�াপনাৰ েক্ষ�ত েকৱল ব�গত আ� মানৱ স�েদই নহয়, সময় আ� পিৰি�িতও গু��পূণর্ 

স�দ িহচােপ িবেবিচত হয়। 

 েসেয়েহ, িত��ুৰল-ৰ বয্ৱ�াপনা-দশর্নক তলত িদয়া ধাৰাবািহকতােৰ সাৰাংশ �পত �কাশ কিৰব পািৰ— 

 পিৰক�না → িবে�ষণ → েযাগয্ বয্ি�ৰ িনবর্াচন → সমেয়ািচত কাযর্ → দৃঢ় কাযর্কৰীকৰণ 

 উ�ম বয্ৱ�াপনা মােন বহুেতা কাম হাতত েলাৱা নহয়; বৰং সিঠক কামেটা, সিঠক প�িতেৰ, সিঠক সময়ত 

স�� কৰােটােৱই ৈহেছ উ�ম বয্ৱ�াপনাৰ মূল কথা। 

 

৫.২৩. - িব�ৰ িবিভ� ভাষাত িত��ুৰল 

 যিদও িত��ুৰল তািমল ভাষাত ৰিচত, ইয়াৰ মূল ভাবধাৰাই মানৱ জীৱনৰ ৈসেত জিড়ত সাবর্জনীন ��সমূহক 

সামিৰ ৈলেছ। ৈনিতকতা, ে�ম, নয্ায়, ব�ু�, শাসন, িশক্ষা, �ম, পিৰয়াল আ� ে�ম —এই সকেলােবােৰই মানৱসমাজৰ 

উৈমহতীয়া িবষয়। েসেয়েহ, িত��ুৰলক মানৱতাৰ এক সাবর্জনীন শা� িহচােপ স�ান কৰা হয়। িত��ুৰল িবিভ� ভাষাৈল 

অনূিদত েহাৱাৰ মূল কাৰণ ৈহেছ ভাষা আ� সাং�ৃিতক সীমাৰ ঊ�র্ত থকা িচ�া আ� ধাৰণাসমূহৰ ৈসেত ইয়াৰ গভীৰ 

স�কর্। 
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 িশক্ষাই মানুহক েদশ, অ�ল আ� �ানীয় পিৰসৰৰ দেৰ িবিভ� সীমা অিত�ম কিৰবৈল সক্ষম কেৰ। এেকদেৰ, 

িত��ুৰল-এ অনুবাদৰ জিৰয়েত িনজৰ মূল ভাষাৰ সীমা অিত�ম কিৰ িব�ৰ িবিভ� �া�ৰ মানুহৰ ওচৰৈলেক িনজৰ 

বাতর্া কিঢ়য়াই ৈল ৈগেছ। 

 িত��ুৰল অনুবাদ কৰা মােন েকৱল এটা ভাষাৰ শ�ৰ ঠাইত আন এটা ভাষাৰ শ� �িত�াপন কৰা নহয়। 

অনুবাদকৰ স�ুখত এক কিঠন �তয্া�ান থােক—দুই শাৰীৰ কুৰলসমূহৰ মাজত িনিহত থকা অথর্ৰ গভীৰতা, িচ�ক�, 

বয্াকৰণগত গাঁথিন আ� সাং�ৃিতক তাৎপযর্সমূহ আন এটা ভাষাত যথাযথভােৱ �কাশ কৰা। েসেয়েহ, �িতেটা অনুবােদই 

মূল পাঠ আ� নতুন ভািষক তথা সাং�ৃিতক পিৰেৱশৰ মাজত এক সাং�ৃিতক েসতু িহচােপ কাম কেৰ। 

 িত��ুৰল-ৰ িব�জনীন গু�� েকৱল িকমানটা ভাষাৈল ইয়াক অনুবাদ কৰা ৈহেছ, তাৰ সংখয্াৰ �াৰা িনধর্াৰণ 

কিৰব েনাৱািৰ। ইয়াৰ বয্াপক পাঠকসমাজৰ মূল কাৰণ ৈহেছ—ই মানৱ জীৱনৰ েমৗিলক ��সমূহক অতয্� সংিক্ষ� অথচ 

বয্িত�মী শি�শালী �পত �কাশ কিৰবৈল সক্ষম ৈহেছ। 

েযেন— 

• এজন ভাল মানুহ িহচােপ েকেনদেৰ জীৱন যাপন কৰা উিচত?  

• ক্ষমতাৰ �েয়াগ েকেনদেৰ কৰা উিচত?  

• স�দৰ �কৃত উে�শয্ িক?  

• �কৃত ব�ু� েকেন েহাৱা উিচত?  

• আনক ক্ষিত নকৰাৈক েকেনদেৰ জীৱন যাপন কিৰব পািৰ?  

 এই ��সমূহ সময়, ভাষা আ� সং�ৃিতৰ সীমা অিত�ম কৰা সাবর্জনীন ��। 

 িত��ুৰল-ৰ ভাৰতীয়, ইউেৰাপীয় আ� দিক্ষণ-পূব এিছয়াৰ িবিভ� ভাষাৈল েহাৱা অনুবােদ ইয়াৰ সাবর্জনীন 

গু��ৰ পিৰচয় বহন কেৰ। এই অনুবাদসমূেহ তািমল আ� অনয্ানয্ ভািষক স�দায়সমূহৰ মাজত েবৗি�ক আ� সাং�ৃিতক 

আদান-�দানৰ গু��পূণর্ মাধয্ম িহচােপও কাম কেৰ। 

 তািমল ভাষাৰ এক অমূলয্ স�দ িহচােপ ৰিচত িত��ুৰল অনুবাদৰ জিৰয়েত �েম সম� মানৱজািতৰ ৈসেত 

সংেযাগ �াপন কৰা এক িব�জনীন ��ৈল পিৰণত ৈহেছ। ইয়াৰ িব�যা�াৰ শি� েকৱল ইয়াৰ সংিক্ষ� �পত িনিহত 

নহয়; বৰং েসই সংিক্ষ� �পৰ িভতৰত িনিহত ৈহ থকা মানৱ-িচ�াৰ িবশালতাত ইয়াৰ �কৃত শি� িনিহত আেছ। 

 ভাষা সলিন হ’ব পােৰ, িক� ে�ম, ৈনিতকতা, নয্ায় আ� মানৱতাবাদৰ �িত মানুহৰ �েয়াজনীয়তা অপিৰৱিতর্ত 
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ৈহ থােক। এই সাবর্জনীন মানৱীয় িদশেটােৱই িত��ুৰলক ভািষক আ� সাং�ৃিতক সীমা অিত�ম কিৰ অিবৰতভােৱ 

আগুৱাই যাবৈল সক্ষম কিৰ তুিলেছ। 

 েসেয়েহ, এই অধয্ায় ‘ৱা�ৈৰ ৱ�ুৱম্’ (Vāṉmaṟai Vaḷḷuvam)-ত আিম মানৱতাৰ সাবর্জনীন শা� িত��ুৰল-

এ সামিৰ েলাৱা িবিভ� িবষয় আ� ভাবধাৰাৰ িবষেয় আেলাচনা কিৰেলাঁ। পৰৱতর্ী অংশত ‘কুৰল মিণমালাই’ (Kural 

Maṇimālai)-ৰ জিৰয়েত িত��ুৰল-ৰ অধয্য়ন অবয্াহত ৰােখাঁ আহক। 
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অধয্ায় ৬ — কুৰল মিণমালা 

 কুৰল মিণমালা ৈহেছ িত��ুৰলৰ অৰ�ু�াল (ধমর্ আ� ৈনিতকতা) আ� প’�ট�াল (ধন-স�দ আ� 

ৰা�নীিত)ৰ �িতেটা অধয্ায়ৰ পৰা এটাৈক কুৰল বািছ ৈল ��ত কৰা এক সংকলন। 

 �িতিদেন এটাৈক কুৰল িশিক, তাৰ অথর্ বুিজ আ� েসই িবষেয় মনন কিৰেল, লােহ লােহ িত��ুৰলৰ 

িতিনওটা ভাগ (মু�াল)ৰ িবষেয় এক সামি�ক ধাৰণা লাভ কিৰব পািৰ। 

அறத்துப்பால் 
AṞATTUPPĀL - অৰত্ তুপ্ পাল্  

ধমর্ 
 
 

1. கடவுள் வாழ்த்து 
kaṭavuḷ vāḻttu - কদবলু ্ৱালত্্ত ু- ভগৱানৰ মাহা�য্ 
 
 அகர முதல ெவழுத்ெதல்லா மாதி 

பகவன் முதற்ேற யுலகு. (குறள் 1) 

 

অকৰ মুদল েৱলুত্ েতললা মািদ 
পকৱন্ মুদে� য়ুলকু। 
 
অ’ ৈহেছ সকেলা বণর্মালাৰ আৰ�িণ; েসইদেৰ, 
ভগৱােনা িব���া�ৰ মূল আধাৰ। 

  
2. வான்சிறப்பு 
vāṉciṟappu - ৱান্ িচৰপ্ পু - বৰষুণৰ মাহা�য্ 
 
 வானின் றுலகம் வழங்கி வருதலாற் 

றானமிழ்த ெமன்றுணரற் பாற்று. (குறள் 11) 

 

ৱািণন্  �লকম্  ৱলংিক ৱ�দলাৰ 
তানিমল্ দ েমন্ �ণৰৰ পা�। 
 
অেমাঘ বৃি�ৰ বােবই পৃিথৱীৰ অি�� ৰক্ষা ৈহেছ, 
েসেয় ইয়াক অমৃত বুিল েকাৱা হয়। 
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3. நீத்தார் ெபருைம 
nīttār perumai - ণীত্ তাৰ েপ�মই - স�য্াসীসকলৰ মাহা�য্  

  
 அந்தண ெரன்ேபா ரறேவார்மற் ெறவ்வுயிர்க்குஞ் 

ெசந்தண்ைம பூண்ெடாழுக லான். (குறள் 30) 
অণ্ দণ েৰন্ েপা ৰৰেৱাৰমৰ েৰৱবুিয়ৰক্ কুঞ 
েচণ্ দণমই পুণ্ েটালুক লান ।্ 
 
জীৱমা�েকই ে�মৰ জিৰয়েত ে�� বয্ৱহাৰ কৰা, 
ধমর্পথত চলা স�ন েলাকেকই ে�� (িব�) বুিল েকাৱা হয়। 

 
4. அறன்வலியுறுத்தல் 
aṟaṉvaliyuṟuttal - অৰন্ ৱিলয়ু�ত্ তল্  - ধমর্ৰ শি� 
  
 அன்றறிவா ெமன்னா தறஞ்ெசய்க மற்றது 

ெபான்றுங்காற் ெபான்றாத் துைண. (குறள் 36) 
 

অন্ ি�ৱা েমননা তৰঞেচয়ক ম�দু 
েপান�ংকাৰ েপানৰাত্  তুণই। 
 
‘পাছত কিৰম’ বুিল নক’বা। এিতয়াই কৰা। 
েতিতয়ােহ েতামাৰ মৃতুয্ৰ সময়ত সহায়ক হ’ব। 

  
5. இல்வாழ்க்ைக 
ilvāḻkkai - ইল্ ৱালক্ কই - গাহর্�য্ জীৱন 

 
 ைவயத்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன் வானுைறயுந் 

ெதய்வத்துள் ைவக்கப் படும். (குறள் 50) 
 
ৱইয়ত্ তুল্  ৱাল্ ৱাংকু ৱালপৱন ৱানুৰইয়ুন 
েতয়ৱত্ তুল্  ৱইক্ কপ্  পটুম্ । 
 
িযজেন পৃিথৱীত আদশর্েৰ জীৱন যাপন কিৰেছ 
েতওঁ েদৱতুলয্। 

  
6. வாழ்க்ைகத் துைணநலம் 
vāḻkkait tuṇainalam - ৱালক্ কইত্  তুণইণলম্  - জীৱন সংিগনীৰ গুণ 

 
 மங்கல ெமன்ப மைனமாட்சி மற்றத 

னன்கல நன்மக்கட் ேபறு. (குறள் 60) 
 
ময়ংকল েমন্ প মনইমাট্ িচ ম�দ 
ণন্ কল নন্ মক্ কট েপ�। 
 
এগৰাকী �িতভাস�� গৃিহণীৰ সদগুেণই গৃহ�ৰ 
মাংগিলক েশাভা আ� ভাল স�ান অতুলনীয় 
আভূষণ।  
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7. புதல்வைரப் ெபறுதல் 
putalvaraip peṟutal - পুতলৱৰইপ েপ�তল - গুণৱান স�ান 

 
 குழலினி தியாழினி ெதன்பதம் மக்கண் 

மழைலச்ெசாற் ேகளா தவர். (குறள் 66) 
 
কুলিলিন িদয়ািলিন েদন্ পদম্  মক্ কল্  
মল্ লইেচাল েকলা তৱ�। 
 
‘বাঁহীৰ মাত িমঠা’, ‘য়ালৰ মাত িমঠা’– এেনৈকেয় 
ক’ব, িমমকেল, িযসকেল িনজৰ স�ানৰ কলকলিন 
শুনা নাই। 

 
8. அன்புைடைம 
aṉpuṭaimai - অন্ পুটইমই - ে�মৰ মাহা�য্ 

 
அன்பிலா ெரல்லாந் தமக்குரிய ரன்புைடயா 
ெரன்பு முரியர் பிறர்க்கு. (குறள் 72) 

 
অন্ িপলা েৰল্ লান তমক্ কুিৰয় ৰন্ পুটইয়া 
েৰন্ পু মুিৰয়� িপৰৰক্ কু। 
 
ে�মহীন সকেল সকেলা িনজৰ বুিল ভােব, 
ে�েমেৰ পূণর্ সকেল িনজৰ অি�েকইডােলা 
আনৰ বুিল গণয্ কেৰ। 

  
9. விருந்ேதாம்பல் 
Viruntōmpal - :িৱ�ণ্ েতাম্ পল্  - শু�ষা 

 
 ேமாப்பக் குைழயு மனிச்ச முகந்திரிந்து 

ேநாக்கக் குைழயும் விருந்து. (குறள் 90) 
 

েমাপ্ পক্  কুলইয়ু মিনচ্ চ মুকনিতিৰণ্ দু 
েণাক্ কক্  কুলইয়ুম িৱ�ণ্ দু। 
 
অিন�ম ফুল িযদেৰ শুিঙেল মৰিহ যায় 
েসইদেৰ গৃহ�ৰ শীতল চাৱিনত অিতিথৰ মুেখা 
ক’লা পেৰ। 
 
অিন�মফুল: শুঙাৰ লেগ লেগ েগা� আতঁিৰ েযাৱা এিবধ সংেবদনশীল কাঁইটীয়া ফুল। আমাৰ ‘লাজুকীলতা’ 
সদৃশ উি�দ। 
 

10. இனியைவ கூறல் 
iṉiyavai kūṟal - ইিনয়ৱই কূৰল্  - মধুৰ বচন 
  
 இனிய வுளவாக வின்னாத கூறல் 

கனியிருப்பக் காய்கவர்ந் தற்று. (குறள் 100) 
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ইিনয় বুলৱাক িৱন্ নাদ কূৰল্  
কিনিয়�প্ পক্  কায়্ কৱৰণ্  ত�। 
 
সুমধুৰ বচন থােকাঁেত কেঠাৰ শ� বয্ৱহাৰ 
কৰােটা পকা ফল থােকাঁেত েকচঁা ফল েখাৱাৰ দেৰ। 

 
11. ெசய்ந்நன்றியறிதல் 
ceynnaṉṟiyaṟital - েচয়ণ্ ণনিৰয়িৰতল্  - কৃতজ্ঞতা 

 
 ெசய்யாமற் ெசய்த வுதவிக்கு ைவயகமும் 

வானகமு மாற்ற லரிது. (குறள் 101) 
 

েচয়্ য়ামল্  েচয়্ দ বুদিৱক্ কু ৱইয়কমুম 
ৱানকমু মা�ল্  লিৰদু। 
 
অনয্ৰ পৰা সহায় লাভ নকিৰেলও 
িনেজ সদায় সহায় কিৰবৈল সাজু ৈহ 
থকা বয্ি�ৰ ঋণ �গর্ আ� মতর্য্েয়া 
শুিজবৈল সমথর্ নহয়। 
 

12. நடுவுநிைலைம 
naṭuvunilaimai – ণটুবুিণলইমই - িনৰেপক্ষতা    

 
 வாணிகஞ் ெசய்வார்க்கு வாணிகம் ேபணிப் 

பிறவுந் தமேபாற் ெசயின். (குறள் 120) 
 
ৱািণকঞ েচয়ৱাৰক্ কু ৱািণকম্  েপিণপ 
িপৰৱণ তমেপাল্  েচিয়ন্ । 
 
আনৰ স�দ িনজৰ বুিল ভািব েবপাৰ 
কৰােটা বিণকসকলৰ �কৃত নীিত। 
 

13. அடக்கமுைடைம 
aṭakkamuṭaimai - অটক্ কমুটইমই - আ�সংযম 

  
 தீயினாற் சுட்டபு ணுள்ளாறு மாறாேத 

நாவினாற் சுட்ட வடு. (குறள் 129) 
 
তীিয়নাল্  চুট্ টপু ণ্ ললা� মাৰােদ 
নািৱনাল্  চুট্ ট ৱটু। 
 
জুইেয় েপাৰা ঘাও িভতৰৰ পৰা শুকাই 
আেহ। িক� িজভাই েপাৰা ঘা েকিতয়াও 
নুশুকায়। 
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14. ஒழுக்கமுைடைம 
oḻukkamuṭaimai - ওলুক্ কমুটইমই - সদাচৰণ   

              
 ஒழுக்கம் விழுப்பந் தரலா ெனாழுக்க 

முயிரினு ேமாம்பப் படும். (குறள் 131) 
 
ওলুক্ কম্  িৱলুপ্ পন তৰলা েনালুক্ ক 
মুিয়িৰনু েমাম্ পপ্  পটুম। 
 
ভাল আচৰেণ মানুহক সমৃি�ৰ িদশৈল ৈল যায়, 
েসেয়েহ ভাল আচৰণক জীৱনতৈকও ে�� 
বুিল গণয্ কৰা হয়। 

 
15. பிறனில் விைழயாைம 
piṟaṉil viḻaiyāmai - িপৰিনল্  িৱলইয়ামই - পৰপ�ীৰ �িত আসি� তয্াগ  

           
 பிறன்மைன ேநாக்காத ேபராண்ைம சான்ேறார்க் 

கறெனான்ேறா வான்ற ெவாழுக்கு. (குறள் 148) 
 

িপৰন্ মনই েণাক্ কাত েপৰাণ্ মই চান্ েৰাৰক্  
কৰেনান্ েৰা ৱান্ ৰ েৱালুক্ কু। 
 
িযজেন আনৰ প�ীৰ �িত কুদৃি� 
িনিদেয়; েতওঁ মহান আ� েতওঁ মযর্াদােৰ 
জীয়াই থােক। 

  
16. ெபாைறயுைடைம 
poṟaiyuṭaimai – েপাৰইয়ুটইমই  - সহনশীলতা                   
 
 ெபாறுத்த லிறப்பிைன ெயன்று மதைன 

மறத்த லதனினு நன்று. (குறள் 152) 
 

েপা�ত্ ত িলৰপ্ িপনই েয়ন্ � মতনই 
মৰত্ ত লতিননু ণন্ �। 
 
আনৰ েবয়ািখিন সহন কৰােটা ভাল গুণ; 
িক� পাহিৰ েযাৱােটা তােতাৈকও 
ে��। 

 
17. அழுக்காறாைம 
aḻukkāṟāmai - অলুক্ কাৰামই - ঈষর্া নকৰা 

               
 ஒழுக்காறாக் ெகாள்க ெவாருவன்றன் ெனஞ்சத் 

தழுக்கா றிலாத வியல்பு. (குறள் 161) 
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ওলুক্ কাৰাক্  েকাল্ ক েৱা�ৱন্ ৰন্  েননয্চত্  
তলুক্ কা িৰলাত িৱয়ল্ পু। 
 
ঈষর্া নকৰা বি�ক ভাল আচৰণৰ বুিল েকাৱা 
হয়। ‘কােকা ঈষর্া নকেৰাঁ’— এেনধৰণৰ আচৰণ 
হ’ব লােগ। 
 

18. ெவஃகாைம 
veḵkāmai – েৱহকামই - িনেলর্াভ অৱ�া    

 
 அஃகாைம ெசல்வத்திற் கியாெதனின் ெவஃகாைம 

ேவண்டும் பிறன்ைகப் ெபாருள். (குறள் 178) 
 
অহকামই েচল্ ৱত্ িতৰ িকয়ােতিনন্  েৱহকামই 
েৱণ্ টুম্  িপৰন্ কইপ েপা�ল্ । 
 
িনজৰ ধন-স�ি� ৰক্ষাৰ মূল উপায় ৈহেছ 
আনৰ ধন-স�ি�ৰ �িত েলাভ নকৰা। 
   

19. புறங்கூறாைம 
puṟaṅkūṟāmai – পুৰংকূৰামই - কুৎসা ৰটনাকাৰীৰ িব�ে�     
 
 ஏதிலார் குற்றம்ேபாற் றங்குற்றங் காண்கிற்பிற் 

றீதுண்ேடா மன்னு முயிர்க்கு. (குறள் 190) 
 
এিতলা� কু�ম্ েপাল্  ৰংকু�ং কাণ্ িকৰিপ 
ৰীতুণ্ েটা মন্ নু মুিয়ৰক্ কু। 
 
আনৰ েদাষ িযদেৰ লক্ষয্ কৰা যায় িঠক 
েতেনদেৰ িনজৰ েদাষ লক্ষয্ কিৰেল মানুেহ 
িকবা পাপ কিৰেলেহঁেতন েন? 
 

20. பயனில ெசால்லாைம 
payaṉila collāmai - পয়িনল েচাল্ লামই - অথর্হীন বাকয্ালাপ    

          
 ெசால்லுக ெசால்லிற் பயனுைடய ெசால்லற்க 

ெசால்லிற் பயனிலாச் ெசால். (குறள் 200) 
 
েচাল্ লুক েচাল্ িলৰ পয়নুটইয় েচাল্ লৰক 
েচাল্ িলৰ পয়িনলাচ্  েচাল্ । 
 
েকিতয়াও তু� শ� বয্ৱহাৰ নকিৰবা, 
সদায় ফলদায়ক শ� বয্ৱহাৰ কিৰবা। 
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21. தீவிைனயச்சம் 
tīviṉaiyaccam - তীিৱনইয়চ্ চম্  - পাপৰ �িত ভয়  

   
 தீயைவ தீய பயத்தலாற் றீயைவ 

தீயினு மஞ்சப் படும். (குறள் 202) 
 
তীয়ৱই তীয় পয়ত্ তলান  ্তীয়ৱই 
তীিয়নু মনয্চপ্  পটুম্ । 
 
পাপ িচ�াই পাপক টািন আেন; গিতেক 
এজেন পাপক অি�তৈকও ভয় কৰা উিচত। 

   
22. ஒப்புரவறிதல் 
oppuravaṟital  - ওপ্ পুৰৱিৰতল্  - বদানয্তা   

 
 ைகம்மாறு ேவண்டா கடப்பாடு மாரிமாட் 

ெடன்னாற்றுங் ெகால்ேலா வுலகு. (குறள் 211) 
 
কইমমা� েৱণটা কটপ্ পাটু মািৰমাট্  
েটন্ আ�ং েকাল্ েলা বুলকু। 
 
বৃি�েয় েযেনৈক এেকা �িতদান িনিবচােৰ, 
েসইদেৰ সমাজৰ �িত কাম কিৰ �িতদানত 
আিমও এেকা িবচািৰব নালােগ। 
 

23. ஈைக 
Īkai – ঈকই -  দান কমর্ 

 
 அற்றா ரழிபசி தீர்த்த லஃெதாருவன் 

ெபற்றான் ெபாருள்ைவப் புழி. (குறள் 226) 
 
অ�া ৰ িলপিচ তীৰত্ ত লহেতা�ৱন 
েপ�ান্  েপা�ল্ ৱইপ্  পুিল। 
 
দিৰ�সকলৰ কু্ষধা িনবাৰণ কৰােটা ৈহেছ 
িব�বান সকলৰ অথর্ স�য়ৰ আটাইতৈক 
িনৰাপদ ভঁৰাল। 

  
24. புகழ் 
pukaḻ - পুকল্ - যশসয্া     

   
 ஈத லிைசபட வாழ்த லதுவல்ல 

தூதிய மில்ைல யுயிர்க்கு. (குறள் 231) 

 
ঈত িলচইপট ৱাল্ ত ল তুৱল্ ল 
তূিতয় িমল্ লই য়ুিয়ৰক্ কু। 
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জীৱনৰ যশসয্া দানৰ পৰা আেহ, 
তাৰ বািহেৰ মূলয্ৱান এেকা হ’ব েনাৱােৰ। 

   
25. அருளுைடைம 
aruḷuṭaimai – অ�লুটইমই - দয়া 
 
 அருட்ெசல்வஞ் ெசல்வத்துட் ெசல்வம் ெபாருட்ெசல்வம் 

பூரியார் கண்ணு முள. (குறள் 241) 
 
অ�তেচল্ ৱঞ েচল্ ৱত্ তুত েচল্ ৱম েপা�ত্ েচল্ ৱম্  
পুিৰয়া� কণ্ ণু মুল। 
 
স�ি�েৰা স�ি� ৈহেছ দয়া। ব�বাদী 
স�ি�েতা হীনজেনও েগাটাব পােৰ। 

 
26. புலான் மறுத்தல் 
pulāṉ maṟuttal - পুলান ম�ত্ তল্  - আিমষ িনেষধ  
 
 ெகால்லான் புலாைல மறுத்தாைனக் ைககூப்பி 

ெயல்லா வுயிருந் ெதாழும். (குறள் 260) 
 
েকাল্ লান্  পুলালই ম�ত্ তানইক্  কইকূপ্ িপ 
েয়ল্ লা বুিয়�ন্  েতালুম্  । 
 
সকেলা জীৱই েতওঁক পূিজব, িযেয় 
�াণীবধ কিৰ ভক্ষণ কৰা নাই। 
 

27. தவம் 
Tavam -  তৱম - তপসয্া    

 
 உற்றேநாய் ேநான்ற லுயிர்க்குறுகண் ெசய்யாைம 

யற்ேற தவத்திற் குரு. (குறள் 261) 
 
উ�েণায়্  েণান্ ৰ লুিয়ৰক্ কু�কণ্  েচয়য়ামই 
য়ে� তৱত্ িতৰ কু�। 
 
দুখক সহয্ কৰা আ� আনক এবাৰৈলও 
দুখ িনিদয়ােটা �কৃত তপসয্াৰ লক্ষণ। 
 
 

28. கூடாெவாழுக்கம் 
kūṭāvoḻukkam - কূটােৱালুক্ কম্  - দুৰাচৰণ  

                     
 வலியி னிைலைமயான் வல்லுருவம் ெபற்றம் 

புலியின்ேறால் ேபார்த்துேமய்ந் தற்று. (குறள் 273) 
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ৱিলিয় িণলইমইয়ান ৱল্ উ�ৱম্  েপ�ম 
পুিলিয়ন্ েৰাল্  েপাৰত্ তুেময়ণ্  ত�। 
 
সাধু-স� ৈহ জািহৰ কিৰ থকােটা িঠক এটা 
গ�েৱ বাঘৰ ছাল পিৰধান কিৰ ঘাঁহ 
খাই থকাৰ দেৰ। 
   

29. கள்ளாைம 
kaḷḷāmai - কল্ লামই - চুৰ নকৰা 

                        
 எள்ளாைம ேவண்டுவா ெனன்பா ெனைனத்ெதான்றுங் 

கள்ளாைம காக்கதன் ெனஞ்சு. (குறள் 281) 
 
এল্ লামই েৱণ্ টুৱা েনন্ পা েননইত্ েতান্ �ং 
কল্ লামই কাক্ কতন্  েণনয্চু। 
 
িয িনেজ �ৱি�ত হ’ব িনিবচােৰ, েতওঁ িনজৰ 
মনেটাক ৰক্ষা কিৰব লােগ। 
  

30. வாய்ைம 
vāymai – ৱায়মই - সতয্বািদতা    
 
 வாய்ைம ெயனப்படுவ தியாெதனின் யாெதான்றுந் 

தீைம யிலாத ெசாலல். (குறள் 291) 

 

ৱায়মই েয়নপ্ পটুৱ িতয়ােতিনন্  য়ােতান্ �ণ 
তীমই িয়লাত েচালল্ । 
 
“যিদ েসাধা হয় সতয্ িক?” –তাৰ উ�ৰ হ’ব— 
িযেয় আনৰ অপকাৰ সািধব েনাৱােৰ। 

 
31. ெவகுளாைம 
vekuḷāmai – েৱকুলামই - ে�াধ নকৰা 
 
 தன்ைனத்தான் காக்கிற் சினங்காக்க காவாக்காற் 

றன்ைனேய ெகால்லுஞ் சினம். (குறள் 305) 

 

তন্ নইতান্  কাক্ িকৰ িচনংকাক্ ক কাৱাকাৰ 
তন্ নইেয় েকাল্ লুঞ িচনম্ । 
 
মানুেহ ে�াধক বাধা িদয়া উিচত; নহ’েল 
েসই ে�ােধ েতওঁেক �ংস কিৰব। 
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32. இன்னா ெசய்யாைம 
iṉṉā ceyyāmai - ইন্ না েচয়্ য়ামই - আনৰ অপকাৰ নকৰা 
 
 இன்னாெசய் தாைர ெயாறுத்த லவர்நாண 

நன்னயஞ் ெசய்து விடல். (குறள் 314) 
ইন্ নােচয় তাৰই েয়া�ত্ ত লৱৰ ্ণাণ 
ণন্ নয়্ঞ েচয়তু িৱটল। 
 
পাপ কাম কৰাসকলক শাি� িদয়াৰ একমা� উপায় ৈহেছ 
েতওঁেলাকৰ কুকমর্েবাৰ পাহিৰ েতওঁেলাকৰ 
বােব ভাল কাম কৰা। 

 
33. ெகால்லாைம 
Kollāmai - েকাল্ লামই - অিহংসা  

                        
 பகுத்துண்டு பல்லுயி ேராம்புத னூேலார் 

ெதாகுத்தவற்று ெளல்லாந் தைல. (குறள் 322) 
 
পকুত্ তু�ু পল্ লুিয় েৰাম্ পুত ণূেলা� 
েতাকুততৱ� েলল্ লাণ তলই। 
 
িব�ানসকলৰ মেত সকেলােক ৰক্ষা কিৰবৈল 
মানুেহ িনজৰ আহা এিৰ িদয়ােটাও মহান 
কমর্। 

  
34. நிைலயாைம 
Nilaiyāmai – িণলইয়ামই - অিনতয্তা                
 
 ெநருந லுளெனாருவ னின்றில்ைல ெயன்னும் 

ெபருைம யுைடத்திவ் வுலகு. (குறள் 336) 
 
েণ�ণ লুলন্ ও�ৱ িনন্ িৰল্ লই েয়ন্ নুম্  
েপ�মই য়ুটইত্ িতৱ বুলকু। 
 
কািলৰিখিন আিজ নাই, 
এয়াই পৃিথৱীৰ আচিৰত ধৰণ আ� ৈবিশ�য্। 

 
 
35. துறவு 
tuṟavu – তুৰবু - স�য্াস    

              
 பற்றுக பற்றற்றான் பற்றிைன யப்பற்ைறப் 

பற்றுக பற்று விடற்கு. (குறள் 350) 
 
প�ক প��ান্  পি�নই য়পপ�ইপ 
প�ক প� িৱটকুর্। 
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সকেলা আসি�ৰ পৰা মু� ভগৱানৰ ৈসেত 
স�কর্ �াপন কিৰব লােগ। েতিতয়া 
সকেলােৰ পৰা ব�নমু� হয়। 
  

36. ெமய்யுணர்தல் 
meyyuṇartal – েময়য়ুণৰতল্ - সতয্জ্ঞান 

 
 எப்ெபாரு ெளத்தன்ைமத் தாயினு மப்ெபாருண் 

ெமய்ப்ெபாருள் காண்ப தறிவு. (குறள் 355) 
 

এপ্ েপা� েলত্ তন ম্ইত্  তািয়নু মপেপা�ল্  
েময়্ েপা�ল্  কাণ্ পতু তিৰবু। 
 
বািহয্ক �পৰ িবপৰীেত অ�ৰৰ 
েসৗ�যর্ উপলি� কিৰ জ্ঞানৰ অে�ষণ 
কিৰব লােগ। 

   
37. அவாவறுத்தல் 
avāvaṟuttal - অৱাৱ�ত্ তল  ্- আসি� দমন   

           
 அவாெவன்ப ெவல்லா வுயிர்க்குெமஞ் ஞான்றுந் 

தவாஅப் பிறப்பீனும் வித்து. (குறள் 361) 
 
অৱােৱন্ প েৱল্ লা বুিয়ৰক্ কুেমঞ নয্ান্ �্ণ 
তৱাঅপ্  িপৰপপীনুম্  িৱত্ তু। 
 
সকেলা জীিৱত �াণীৰ বােব আসি� 
ৈহেছ পুনজর্�ৰ বীজ। 

 
38. ஊழ் 
ūḻ - ঊল্  - ভাগয্ 
  
 ஊழிற் ெபருவலி யாவுள மற்ெறான்று 

சூழினுந் தான்முந் துறும். (குறள் 380) 
 

ঊিলৰ েপ�ৱিল য়াবুল মে�ান্ � 
চূিলনুণ্  তান্ মুণ্  তু�ম্ । 
 
ভাগয্ৰ বািহেৰ শি�শালী িক হ’ব 
পােৰ? এয়া এক শি� িয মানুহৰ 
�য়াসেকা অিত�ম কিৰ যাব পােৰ। 
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ெபாருட்பால் 

PORUṬPĀL - েপা�ট্ পাল্ 

অথর্ 
 

39. இைறமாட்சி 
iṟaimāṭci - ইৰইমাট্ িচ - ৰজাৰ মিহমা  

                
 முைறெசய்து காப்பாற்று மன்னவன் மக்கட் 

கிைறெயன்று ைவக்கப் படும். (குறள் 388) 
 

মুৰইেচয়তু কাপ্ পা� মন্ নৱন্  মক্ কট ্ 
িকৰইেয়ন্ � ৱইক্ কপ্  পটুম ।্ 
 
িযজন ৰজাই সুচা��েপ শাসন কেৰ, সকেলােক িনৰাপ�া 
িদেয়, �জাসকেল েতওঁক ভগৱান িহচােপ মািন চেল। 

 
40. கல்வி 
Kalvi - কল্ িৱ - িশক্ষা  

        
 கற்க கசடறக் கற்பைவ கற்றபி 

னிற்க வதற்குத் தக. (குறள் 391) 
 
কৰক কচটৰক কৰ ্পৱই ক�িপ 
িনৰ ্ক ৱতৰ ্কুত্  তক। 
 
িয িশকা, তাক ভালদেৰ অধয্য়ন কিৰবা আ� 
েসই অনুসিৰ আচৰণ কিৰবা। 
 

41. கல்லாைம 
kallāmai - কল্ লামই - িনৰক্ষৰতা 

 
 விலங்ெகாடு மக்க ளைனய ரிலங்குநூல் 

கற்றாேரா ேடைன யவர். (குறள் 400) 
 

িৱলংেকাটু মক্ ক লনইয় িৰলংকুণূল্  
ক�ােৰা েটনই য়ৱ�। 
 
মনুষয্ৰ ওচৰত পশু িয ধৰণৰ, 
িব�ানসকলৰ ওচৰত অিব�ানসকেলা েসই এেক ধৰণৰ। 
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42. ேகள்வி 
kēḷvi - েকল্ িৱ - �ৱণ 

 
 ெசல்வத்துட் ெசல்வஞ் ெசவிச்ெசல்வ மச்ெசல்வஞ் 

ெசல்வத்து ெளல்லாந் தைல. (குறள் 411) 
 
েচল্ ৱত্ তুট্  েচল�ঞ েচিৱচেচল্ ৱ মচেচল্ �ঞ 
েচল্ ৱত্ তু েলল্ লাণ তলই। 
 
স�ি�েৰা স�ি� ৈহেছ �ৱণ। �ৱণৰ স�ি� 
সকেলাতৈক ে�� আ� মহান। 
 

43. அறிவுைடைம 
aṟivuṭaimai – অিৰবুটইমই - জ্ঞান  

           
 எப்ெபாருள் யார்யார்வாய்க் ேகட்பினு மப்ெபாருண் 

ெமய்ப்ெபாருள் காண்ப தறிவு. (குறள் 423) 
 

এপ্ েপা�ল্  য়া� য়া� ৱায়ক্  েকট্ িপনু মপ্ েপা�ণ 
েময়প্ েপা�ল কাণ্ প তিৰবু। 
 
েকােনা এটা িবষয়ত অনয্ই িয ম�বয্ই 
�দান নকৰক িকয়, সতয্ৰ অে�ষণ 
কৰাই ৈহেছ জ্ঞান। 

 
44. குற்றங்கடிதல் 
kuṟṟaṅkaṭital - কু�ংকিটতল্  - েদাষ পিৰহাৰ কৰা 

 
 தன்குற்ற நீக்கிப் பிறர்குற்றங் காண்கிற்பி 

ெனன்குற்ற மாகு மிைறக்கு. (குறள் 436) 
 

তন্ কু� ণীক্ িকপ্  িপৰ� কু�ং কাণ্ িকৰিপ 
েনন্ কু� মাকু িমৰইক্ কু। 
 
ৰজাই যিদ �থেম িনজৰ েদাষ আঁতৰাই আনৰ 
িবচাৰ কিৰবৈল যায়; েতিতয়াহ’েল েতওঁকেনা েকােন 
েদাষােৰাপ কিৰব? 

 
45. ெபரியாைரத் துைணக் ேகாடல் 
periyārait tuṇaik kōṭal - েপিৰয়াৰইত্  তুণইক্  েকাটল্  - মহানসকলৰ সাহচযর্ 

              
 இடிப்பாைர யில்லாத ேவமரா மன்னன் 

ெகடுப்பா ரிலானுங் ெகடும். (குறள் 448) 
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ইিটপ্ পাৰই িয়ল্ লাত েৱমৰা মন্ নন্  
েকটুপ্ পা িৰলানুং েকটুম্ । 
 
িয শাসকৰ েদাষ-�িট েদখুৱাই িদয়া বয্ি� 
নাথােক, েতওঁ শ�ৰ ওচৰত �ংস হয়। 
 

46. சிற்றினஞ் ேசராைம 
ciṟṟiṉañ cērāmai - িচি�নঞ েচৰামই - কুসংগ তয্াগ 

 
 நிலத்தியல்பா னீர்திரிந் தற்றாகு மாந்தர்க் 

கினத்தியல்ப தாகு மறிவு. (குறள் 452) 
 

িনলত্ িতয়ল্ পা ণী� িতিৰণ ত�াকু মাণ্ তৰক 
িকনত্ িতয়� তাকু মিৰবু। 
 
ভূিমৰ গুণ অনুসিৰ তাত ৈব েযাৱা পানীৰ 
গুণৰ সলিন হয়। িঠক েসইদেৰ মানুহৰ সংগ 
অনুসিৰ �িচৰ পিৰৱতর্ন ঘেট। 

  
47. ெதரிந்து ெசயல்வைக 
terintu ceyalvakai - েতিৰণ্ তু েচয়লৱকই - েবাধযু� কমর্        
  
 எண்ணித் துணிக கருமந் துணிந்தபி 

ெனண்ணுவ ெமன்ப திழுக்கு. (குறள் 467) 
 
এণ্ িণত্  তুিণক ক�মণ্  তুিণণ্ তিপ 
েনণ্ ণুৱ েমন্ প িতলুক্ কু। 
 
�থেম আঁচিন কৰা আ� তাৰ পাছত কাম কৰা। 
‘�থেম কাম কিৰম, তাৰ পাছত ভািবম’— কাযর্ই 
�ংস মািত আেন। 
 

48. வலியறிதல் 
valiyaṟital - ৱিলয়িৰতল্  - শি�ৰ েবাধ    

           
 விைனவலியுந் தன்வலியு மாற்றான் வலியுந் 

துைணவலியுந் தூக்கிச் ெசயல். (குறள் 471) 
 
িৱনইৱিলয়ুণ্  তন্ ৱিলয়ু মা�ান্  ৱিলয়ুণ্  
তুণইৱিলয়ুণ্  তূক্ িকচ্  েচয়ল্ । 
 
িকবা এটা কাযর্ কৰাৰ আগেত িনজৰ শি�, 
শ�ৰ শি� আ� সহেযাগীৰ শি� চাইেহ 
আগবঢ়া উিচত। 
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49. காலமறிதல் 
kālamaṟital - কালমিৰতল্  - সময়ৰ েবাধ 
 
 ெகாக்ெகாக்க கூம்பும் பருவத்து மற்றதன் 

குத்ெதாக்க சீர்த்த விடத்து. (குறள் 490) 
 
েকাকেকাক্ ক কূমপুম্  প�ৱত্ তু ম�তন্  
কুত্ েতাকক চীৰত্ ত িৱটত্ তু। 
 
বগলীৰ দেৰ উপযু� সময়ৈল অেপক্ষা কিৰব 
লােগ। েযিতয়া উপযু� সময় উপি�ত হ’ব 
তৎক্ষণাত আঘাত কিৰব লােগ। 

 
50. இடனறிதல் 
iṭaṉaṟital - ইটনিৰতল্  - �লৰ েবাধ 

 
 ெநடும்புனலுள் ெவல்லு முதைல யடும்புனலி 

னீங்கி னதைனப் பிற. (குறள் 495) 
 
েণটুম্ পুনলুল্  েৱল্ লু মুতলই য়টুম্ পুনিল 
ণীংিক নতনইপ িপৰ। 
 
গভীৰ পানীত ঘঁিৰয়ােল সকেলােক বধ কিৰব 
পােৰ। িক� পানীৰ বািহেৰ অনয্�লত 
ঘঁিৰয়ালকেহ বধ কিৰব। 

  
51. ெதரிந்து ெதளிதல் 
terintu teḷital - েতিৰণ্ তু েতিলতল্  - িবেবচনা আ� িব�াস           

     
 குணநாடிக் குற்றமு நாடி யவற்றுண் 

மிைகநாடி மிக்க ெகாளல். (குறள் 504) 
 
কুণণািটক্  কু�মু ণািট য়ৱ�ণ 
িমকইণািট িমক্ ক েকালল্ । 
 
এজন মানুহৰ ভাল আ� েবয়া দুেয়াটা িদশেক 
িবেবচনা কিৰ ভাল গুণেবাৰৰ ওপৰত িভি� 
কিৰ িনবর্াচন কৰা উিচত। 
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52. ெதரிந்து விைனயாடல் 
terintu viṉaiyāṭal - েতিৰণ্ তু িৱনইয়াটল্  - পৰীক্ষা-িনৰীক্ষা আ� িনেয়াগ 

 
 இதைன யிதனா லிவன்முடிக்கு ெமன்றாய்ந் 

ததைன யவன்கண் விடல். (குறள் 517) 
 

ইতনই িয়তনা িলৱন্ মুিটক্ কু েমন্ ৰায়ণ্  
ততনই য়ৱন্ কণ্  িৱটল্ । 
 
েকােনা এটা কাযর্ বয্ি�জেন িযেকােনা �কােৰ 
কিৰব পািৰব বুিল আ�� েহাৱাৰ পাছতেহ 
িনেয়াগ কৰা উিচত। 

 
 

53. சுற்றந் தழால் 
cuṟṟan taḻāl - চু�ন্  তলাল্  - আ�ীয়-�জনৰ লালন-পালন 

 
 காக்ைக கரவா கைரந்துண்ணு மாக்கமு 

மன்னநீ ரார்க்ேக யுள. (குறள் 527) 

 
কাক্ কই কৰৱা কৰইণ্ তুণ্ ণু মাক্ কমু 
মন ন্ণী ৰাৰক্ েক য়ুল।  
 
কাউৰীেয় িনজৰ আহাৰ লুকুৱাই নাৰািখ িযদেৰ 
ব�ুবগর্ক মােত; িঠক েতেনদেৰ আ�ীয়-�জনৰ �িত 
এেক ভাৱ েপাষণ কৰাজেন েসৗভাগয্ক লাভ কেৰ। 
 

54. ெபாச்சாவாைம 
Poccāvāmai - েপাচ্ চাৱামই - অিব�ৰণ 
  
 முன்னுறக் காவா திழுக்கியான் றன்பிைழ 

பின்னூ றிரங்கி விடும். (குறள் 535) 
 

মুন্ নুৰক্  কাৱা িতলুক্ িকয়ান্  তন্ িপলই 
িপন্ নূ িৰৰংিক িৱটুম্ । 
 
িনজৰ িবপদ আ� দুখৰ কথা �থমেত 
নভবাসকেল পাছত িবপদত পিৰেল 
দুখ কিৰব লগা হয়। 
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55. ெசங்ேகான்ைம 
ceṅkōṉmai - েচংেকান্ মই - সুশাসন          

 
 வாேனாக்கி வாழு முலெகல்லா மன்னவன் 

ேகாேனாக்கி வாழுங் குடி. (542) 
 
ৱান্ েণাক্ িক ৱালু মুলেকল্ লা মন্ নৱন্  
েকােণাক্ িক ৱালুং কুিট। 
 
সম� মানুেহ আকাশৈল চাই বৃি�ৰ অেপক্ষাত িযদেৰ ৈৰ 
থােক; িঠক েতেনদেৰ সুশাসনৈল �জাসকেলা 
ৈৰ থােক। 

 
56. ெகாடுங்ேகான்ைம 
koṭuṅkōṉmai - েকাটুংেকান্ মই - কুশাসন   
 
 அல்லற்பட் டாற்றா தழுதகண் ணீரன்ேற 

ெசல்வத்ைதத் ேதய்க்கும் பைட. (குறள் 555) 
 
 
অল্ লৰপট্  টা�া তলুতকণ্  ণীৰন্ েৰ 
েচল্ ৱত্ তইত্  েতয়ক্ কুম্  পটই। 
 
উৎপীিড়তসকলৰ অসহয্কৰ চকুপানীেয়ই 
ৈহেছ ৰজাৰ অথর্-স�দ �ংস কিৰব পৰা 
অ�। 

 
57. ெவருவந்த ெசய்யாைம 
veruvanta ceyyāmai - েৱ�ৱণ্ ত েচয়য়ামই - উৎপীড়ন নকৰা 

 
 தக்காங்கு நாடித் தைலச்ெசல்லா வண்ணத்தா 

ெலாத்தாங் ெகாறுப்பது ேவந்து. (561) 
 

তক্ কাংকু ণািটত তলইচেচল্ লা ৱণ্ ণত্ তা 
েলাত্ তাং েকা�প্ পতু েৱণ্ তু। 
 
�কৃত ৰজাই েগাচৰসমূহ ভালদেৰ িনৰীক্ষণ 
কেৰ আ� তাৰ পাছতেহ শাি� �দান কেৰ। 
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58. கண்ேணாட்டம்   
kaṇṇōṭṭam - কণ্ েণাট্ টম - উদাৰ দৃি�            
  
 ெபயக்கண்டு நஞ்சுண் டைமவர் நயத்தக்க 

நாகரிகம் ேவண்டு பவர். (குறள் 580) 
 
েপয়ককণ্ টু ণঞচুণ্  তমইৱ� ণয়ত্ তক্ ক 
ণাকিৰকম্  েৱণ্ টু পৱ�। 
 
ব�ুেৱ িবহ যচাৰ পাছেতা উদাৰসকেল �হণ 
কিৰ শা� আ� ন� ৈহ থােক। 

 
59. ஒற்றாடல் 
oṟṟāṭal - ও�াটল্  - গু�চৰ বয্ৱ�া 

  
 ஒற்று முைரசான்ற நூலு மிைவயிரண்டுந் 

ெதற்ெறன்க மன்னவன் கண். (குறள் 581) 
 
ও� মুৰইচান্ ৰ নূলু িমৱইইৰণ্ টুণ 
েতে�ন্ ক মন্ নৱন্  কণ্ । 
 
উপযু� গু�চৰ আ� সততাপূণর্ নীিতশা�— 
এই দুটা ৈহেছ ৰজাৰ দুই চকু ��প। 

 
60. ஊக்கமுைடைம 
ūkkamuṭaimai - ঊক্ কমুটইমই - উদয্ম   
 
 ெவள்ளத் தைனய மலர்நீட்ட மாந்தர்தம் 

முள்ளத் தைனய துயர்வு. (குறள் 595) 
 

েৱল্ লত্  তনইয় পলৰণীট্ ট মাণ্ ত� তম্  
মুল্ লত্  তনইয় তুয়ৰবু। 
 
পদুম ফুলৰ ঠািৰ িকমান দীঘল হ’ব 
পানীৰ গভীৰতাৰ ওপৰত িনভর্ৰ কেৰ। 
িঠক েতেনদেৰ মানুহৰ মহানতা উদয্মশীলতাৰ 
ওপৰত িনভর্ৰ কেৰ। 
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61. மடியின்ைம 
maṭiyiṉmai - মিটিয়ন্ মই - আলসয্ ভাৱ তয্াগ কৰা            
 
 ெநடுநீர் மறவி மடிதுயி னான்குங் 

ெகடுநீரார் காமக் கலன். (குறள் 605) 
 
েণটুণী� মৰিৱ মিটতুিয় ণান্ কুং 
েকটুণীৰা� কামক্  কলন্ । 
 
িবল�, পাহৰিণ, এলাহ আ� িন�া েসইসকলৰ 
ি�য় বাহন; যাৰ �ংস েহাৱাৰ স�াৱনা থােক। 

  
62. ஆள்விைனயுைடைம 
āḷviṉaiyuṭaimai - আল্ িৱনইয়ুটইমই - দক্ষতা 

 
 அருைம யுைடத்ெதன் றசாவாைம ேவண்டும் 

ெபருைம முயற்சி தரும். (குறள் 611) 
 

অ�মই য়ুটইত্ েতন্  ৰচাৱামই েৱণ্ টুম্  
েপ�মই মুয়ৰিচ ত�ম্ । 
 
‘এয়া কিঠন’ বুিল েকিতয়াও িনৰাশ হ’ব নালােগ। 
অধয্ৱসােয় েকােনা এটা কাম কিৰবৈল শি�  
�দান কেৰ। 

 
63. இடுக்கணழியாைம 
iṭukkaṇaḻiyāmai - ইটুক্ কণিলয়ামই - মেনাবল 
 
 இடுக்கண் வருங்கா னகுக வதைன 

யடுத்தூர்வ தஃெதாப்ப தில். (குறள் 621) 
 

ইটুক্ কণ্  ৱ�ংকা ণ�ক ৱতনই 
য়টুত্ তূৰৱ  তহেতাপ্ প িতল্ । 
 
িবপদৰ সময়েতা হাঁিহ থািকবা, দুখক জয় 
কৰাৰ সমান এেকা হ’ব েনাৱােৰ। 
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64. அைமச்சு 
amaiccu - অমইচ্ চু - ম�ীৰ লক্ষণ 

  
 கருவியுங் காலமுஞ் ெசய்ைகயுஞ் ெசய்யு 

மருவிைனயு மாண்ட தைமச்சு. (குறள் 631) 
 
ক�িৱয়ুং কালমুঞ েচয়কইয়ুঞ েচয়য়ু 
ম�িৱনইয়ু মাণ্ ট তমইচ্ চু। 
 
িযজন ম�ীেয় উপযু� সময় আ� সিঠক �ানত 
দুলর্ভ কমর্ স�াদন কিৰব পােৰ, েসইজেনই 
সিঠক ম�ী। 

 
65. ெசால்வன்ைம 
colvaṉmai - েচাল্ ৱন্ মই - বাকশি�ৰ ক্ষমতা 

 
 ெசால்லுக ெசால்ைலப் பிறிேதார்ெசா லச்ெசால்ைல 

ெவல்லுஞ்ெசா லின்ைம யறிந்து. (குறள் 645) 
 
েচাল্ লুক েচাল্ লইপ্  িপিৰেতাৰেচা লচেচাল্ লই 
েৱল্ লুঞেচা িলন্ মই য়িৰণ্ তু। 
 
সদায় এেনকুৱা শ� িনবর্াচন কৰা উিচত 
যাক েবেলগ শ�ই খ�ন কিৰব েনাৱােৰ। 

 
66. விைனத்தூய்ைம 
viṉaittūymai - িৱনইত্ তূয়মই - িবশু� কমর্   

            
 ஈன்றாள் பசிகாண்பா னாயினுஞ் ெசய்யற்க 

சான்ேறார் பழிக்கும் விைன. (குறள் 656 ) 
 
ঈন্ ৰাল্  পিচকাণ্ পা নািয়নুঞ েচয়য়� ক 
চান্ েৰা� পিলক্ কুম্  িৱনই। 
 
িনজৰ মাতৃক েভাকাতুৰ অৱ�াত 
েদিখেলও এেন কমর্ কৰা উিচত নহয়, 
যাক পুণয্া�াসকেল �ীকাৰ নকেৰ। 
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67. விைனத்திட்பம் 
viṉaittiṭpam - ৱীনইত্ িতট্ পম্  - কমর্ৰ �িত দৃঢ়তা 

                    
 எண்ணிய ெவண்ணியாங் ெகய்துப ெவண்ணியார் 

திண்ணிய ராகப் ெபறின். (குறள் 666) 
 
এণ্ িণয় েৱণ্ িণয়াং েকয়তুপ্  েৱণ্ িণয়া� 
িতণিণয় ৰাকপ্  েপিৰন্ । 
 
িযসকেল িকবা এটা পাবৈল ই�া কেৰ 
েতওঁেলােক েসইমেতই লাভ কিৰব; যিদেহ 
মানিসক দৃঢ়তা থােক। 

 
68. விைனெசயல் வைக 
viṉaiceyal vakai - িৱনইেচয়ল ৱকই - কমর্ কৰাৰ ৰীিত 

 
 தூங்குக தூங்கிச் ெசயற்பால தூங்கற்க 

தூங்காது ெசய்யும் விைன. (குறள் 672) 
 
তূংকুক তূংিকচ্  েচয়� পাল তূংক� ক 
তূংকাতু েচয়য়ুম্  িৱনই । 
 
লােহৈক কিৰব পৰা কামত িবল� কৰা, 
িক� য’ত িবল� কিৰব েনাৱািৰ তাক �তগিতত 
সমাপন কৰা। 

  
69. தூது 
Tutu – তূতু - ৰা�দূত   

                  
 இறுதி பயப்பினு ெமஞ்சா திைறவற் 

குறுதி பயப்பதாந் தூது. (குறள் 690) 
 
ই�িত পয়প্ িপনু েমঞচা িতৰইৱ�  
কু�িত পয়প্ পতাণ তূতু। 
 
িনজৰ জীৱন িবপদাপ� হ’েলও এজন 
দূেত লাভজনক খবৰেবাৰ ৰজাক �দান কেৰ। 
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70. மன்னைரச் ேசர்ந்ெதாழுகல் 
maṉṉaraic cērntoḻukal - মন্ নৰইচ্  েচৰণ্ েতালুকল্  - ৰজাৰ ৈসেত সহেযাগ  

 
 அகலா தணுகாது தீக்காய்வார் ேபால்க 

விகல்ேவந்தர்ச் ேசர்ந்ெதாழுகு வார். (குறள் 691) 
 
অকলা তণুকাতু তীককায়ৱা� েপা� 
িৱকল্ েৱণ্ তৰচ্  েচৰণ্ েতালুকু ৱা�। 
 
জুই পুৱাই থকাৰ সময়ত িযদেৰ জুইৰ ওচৰেতা 
থকা নাযায় দূৰেতা থকা নাযায়; 
এজন বদেমজাজী ৰজাৰ ৈসেত িঠক েতেনদেৰ থকা উিচত। 

  
 
71. குறிப்பறிதல் 
kuṟippaṟital - কুিৰপ্ পিৰতল্  -মনৰ ভাৱ অনুধাৱন 
 
 அடுத்தது காட்டும் பளிங்குேபா ெனஞ்சங் 

கடுத்தது காட்டு முகம். (குறள் 706) 
 
অটুত্ ততু কাট্ টুম্  পিলংকুেপা েণঞচং 
কটুত্ ততু কাট্ টু মুকম্ । 
 
�িটকত িযদেৰ ওচৰত থকা সকেলা ব�ৰ 
�িতফলন ঘেট, িঠক েতেনদেৰ মুখাৱয়বৰ 
জিৰয়েত মানুহৰ অ�ৰত থকা ভাৱৰ �িতফলন 
ঘেট। 

 
72. அைவயறிதல் 
avaiyaṟital - অৱইয়িৰতল্  - সভাসদৰ িবষেয় জ্ঞাত েহাৱা 

 
 அைவயறிந் தாராய்ந்து ெசால்லுக ெசால்லின் 

ெறாைகயறிந்த தூய்ைம யவர். (குறள் 711) 
 
অৱইয়িৰণ্  তাৰায়ণ্ তু েচাল্ লুক েচাল্ িলন্  
েতাকইয়িৰণত তূয়মই য়ৱ�। 
 
িয এিট পিৱ� মনৰ অিধকাৰী আ� বাি�তা 
স�েকর্ জ্ঞাত, েতওঁ সভাসদসকলৰ ৈসেত খাপ 
েখাৱা শ� বয্ৱহাৰ কৰা উিচত। 
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73. அைவயஞ்சாைம 
Avaiyañcāmai – অৱইয়ঞচামই - সভাসদৰ আগত িনভর্ীকতা 

 
 கற்றாருட் கற்றா ெரனப்படுவர் கற்றார்முற் 

கற்ற ெசலச்ெசால்லு வார். (குறள் 722) 
 

ক��ট ক�া েৰনপ্ পটুৱৰ  ্ক�াৰমুৰ 
ক� েচলচেচাল্ লু ৱা�। 
 
সভাসদক িযজেন িনজৰ ব�ৃতাৰ 
সহােয়েৰ েমািহত কিৰ ৰািখব পােৰ 
েতওঁ জ্ঞানীসকলৰ মাজত ে��। 

 
74. நாடு 
nāṭu – ণাটু - েদশ বা ৰা� 
 
 பிணியின்ைம ெசல்வம் விைளவின்ப ேமம 

மணிெயன்ப நாட்டிற்கிவ் ைவந்து. (குறள் 738) 
 
 
িপিণিয়ন্ মই েচল্ ৱম্  িৱলইিৱন্ প েমম্  
মিণেয়ন্ প ণাট্ িট� িকৱ ৱইণ্ তু। 
 
�া�য্, ধন, েখিতপথাৰ, আন� আ� 
�িতৰক্ষা ৈহেছ এখন েদশৰ পাঁচিবধ অলংকাৰ। 

   
75. அரண் 
araṇ - অৰণ্  - দুগর্ 

 
 மணிநீரு மண்ணு மைலயு மணிநிழற் 

காடு முைடய தரண். (குறள் 742) 
 

মিণণী� মণ্ ণু মলইয়ু মিণিণ� 
কাটু মুটইয় তৰণ্ । 
 
পিৰ�াৰ পানী, মু�ভূিম, পবর্ত– 
হািবেৰ আগুৰা, শীতলছায়া আিদেয় এটা 
ভাল দুগর্ িনমর্াণত সহায় কেৰ। 
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76. ெபாருள் ெசயல்வைக 
poruḷ ceyalvakai - েপা�ল্  েচয়ল্ ৱকই - ধন উপাজর্ন 
 
 ெசய்க ெபாருைளச் ெசறுநர் ெசருக்கறுக்கு 

ெமஃகதனிற் கூரிய தில். (குறள் 759) 
 
েচয়ক েপা�লইচ্  েচ�ণ� েচ�ক্ ক�ক্ কু 
েমহকতিনৰ কূিৰয় িতল্ । 
 
ধন উপাজর্ন কৰা উিচত। ইয়াৰ জিৰয়েত 
শ�ৰ অহংকাৰ �ংস কিৰব পািৰ। 

  
77. பைடமாட்சி 
paṭaimāṭci - পটইমাট্ িচ - ৈসনয্ বািহনীৰ মহানতা 

         
 மறமான மாண்ட வழிச்ெசலவு ேதற்ற 

ெமனநான்ேக ேயமம் பைடக்கு. (குறள் 766) 
 
মৰমান মাণ্ ট ৱিলচ্ েচলবু েত� 
েমনণান্ েক েয়মম্  পটইক্ কু। 
 
বীৰ�, স�ান, পৰ�ৰা আ� িব�াসেযাগয্তা 
ৈহেছ ৈসনয্ দলৰ �ধান অ�। 

  
78. பைடச்ெசருக்கு 
paṭaiccerukku - পটইচ্ েচ�ক্ কু - সামিৰক েশৗযর্             

 
 ேபராண்ைம ெயன்ப தறுகெணான் றுற்றக்கா 

லூராண்ைம மற்றத ெனஃகு. (குறள் 773) 
 
েপৰাণ্ মই েয়ন্ প ত�কেণান্  ��ককা 
লূৰাণমই ম�ত েনহকু। 
 
শ�ৰ লগত যু� কৰােটা িব�মৰ 
কথা, িক� পৰািজত শ�ৰ �িত 
সহায় �দশর্ন কৰােটা তােতাৈকও মহান। 
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79. நட்பு 
naṭpu - ণট্ পু - িম�তা  

 உடுக்ைக யிழந்தவன் ைகேபால வாங்ேக 
யிடுக்கண் கைளவதா நட்பு.  (குறள் 788) 
 
উট� ক্ কই িয়লণ্ তৱন্  কইেপাল ৱাংেক 
িয়ট� ক্ কণ্  কলইইৱতা ণট্ পু। 
 
েদহৰ পৰা খিহ পিৰব েখাজা কােপাৰখন 
�ঠক কিৰবৈল িযদেৰ হাতখন আগবািঢ় 
যায়, �ঠক েতেনদেৰ িবপদৰ সময়ত ব�ুক ৰ�া 
কিৰবৈল আগবািঢ় েযাৱা উিচত। 

 
80. நட்பாராய்தல் 
naṭpārāytal - ণট্ পাৰায়তল্  - ব�ু িনবর্াচন 
  
 ேகட்டினு முண்ேடா ருறுதி கிைளஞைர 

நீட்டி யளப்பேதார் ேகால். (குறள் 796) 

 
েকট্ িটনু মুণ্ েটা ��িত িকলইঞৰই 
ণীটিট য়লপ্ পেতা� েকাল্ । 
 
দুভর্াগয্েতা িকবা ভাল থােক, 
ব�ুক জুিখবৈল এই কথা এডাল মাপদ�ৰ দেৰ । 

  
81. பைழைம 
paḻaimai – পলইমই - পুৰিণ ব�ু� 

 பைழைம ெயனப்படுவ தியாெதனின் யாதுங் 
கிழைமையக் கீழ்ந்திடா நட்பு. (குறள் 801) 
 
পলইমই েয়নপ্ পটুৱ িতয়ােতিনন্ য়াতুং 
িকলমইয়ইক্  কীলণ্ িতটা ণট্ পু। 
 
�কৃত আ�ীয়তাৰ অথর্ ৈহেছ ব�ুৰ 
�াধীনতাত হ�েক্ষপ নকৰা। 
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82. தீ நட்பு 
tī naṭpu – তী ণট্ পু - েবয়া ব�ু�        
  
 கனவினு மின்னாது மன்ேனா விைனேவறு 

ெசால்ேவறு பட்டார் ெதாடர்பு. (குறள் 819) 
 
কনিৱনু িমন্ নাতু মন্ েনা িৱনইেৱ� 
েচাল্ েৱ� পট্ টা� েতাটৰ ্পু। 
 
িযসকল মানুেহ মুেখেৰ কয় এটা আ� 
কেৰ এটা, েতওঁেলাকৰ ৈসেত েহাৱা ব�ু�ৰ 
সেপােনা িত� ৈহ উেঠ। 

  
83. கூடா நட்பு 
kūṭā naṭpu - কূটা ণট্ পু - অবাি�ত িম�তা 

  
 ெதாழுதைக யுள்ளும் பைடெயாடுங்கு ெமான்னா 

ரழுதகண் ணீரு மைனத்து. (குறள் 828) 

 
েতালুতকই য়ুল্ লুম্  পটইওটুংকু েমান্ না 
ৰলুতকণ্  ণী� মনইত্ তু। 
 
শ�েৱ চকুত চকুপানী ৈল কথা পািতেল 
িব�াস কৰা উিচত নহয়; িযদেৰ নম�াৰ 
কৰা হাত দুখনৰ মাজত অ� লুকাই থািকব পােৰ। 

 
84. ேபைதைம 
Pētaimai – েপতইমই - মূখর্তা     

              
 ேபைதைம ெயன்பெதான் றியாெதனி ேனதங்ெகாண் 

டூதியம் ேபாக விடல். (குறள் 831) 
 

েপতইমই েয়ন্ পেতান্  িৰয়ােতিন েনতংেকাণ্  
টুিতয়ম্  েপাক িৱটল্ । 
 
মূখর্তা ৈহেছ ক্ষিতকাৰকিখিনক ধিৰ ৰখা 
আ� ফল�সূিখিনক তয্াগ কৰা। 

  
িব�ান েলাকৰ সভাত মূখর্ৰ আগমন 
ঘটা মােন পিৰ�াৰ িবছনাত েলেতৰা 
ভিৰেৰ েখাজ েপেলাৱা। 
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85. புல்லறிவாண்ைம 
pullaṟivāṇmai - পুল্ লিৰৱাণ্ মই - তু� বুি�   

          
 உலகத்தா ருண்ெடன்ப தில்ெலன்பான் ைவயத் 

தலைகயா ைவக்கப் படும். (குறள் 850) 
 
উলকত্ তা �ণ্ েটন্ প িতল্ েলন্ পান্  ৱইয়ত্  
তলকইয়া ৱইক্ কপ্  পটুম্ । 
 
সম� পৃিথৱীেয় সতয্ বুিল �হণ কৰা 
িবষয়ক িযজেন িমথয্া বুিল িবেবচনা 
কেৰ, েতওঁ অসুৰৰ সমপযর্ায়ৰ। 

 
86. இகல் 
Ikal - ইকল্  - ঘৃণা 

 
 இகெலன்ப ெவல்லா வுயிர்க்கும் பகெலன்னும் 

பண்பின்ைம பாரிக்கு ேநாய். (குறள் 851) 
 
ইকল্ েলন্ প েৱল্ লা বুিয়ৰক্ কুম্  পকেলননুম্  
পণ্ িপন্ মই পািৰক্ কুম্  েণায়। 
 
ঘৃণা ৈহেছ এেন এক েৰাগ, 
িযেয় সকেলা �াণীৰ মাজত কািজয়াৰ সৃি� কেৰ। 

  
87. பைகமாட்சி 
pakaimāṭci - পকইমাট্ িচ - শ�তাৰ েদাষ 

 
 வலியார்க்கு மாேறற்ற ேலாம்புக ேவாம்பா 

ெமலியார்ேமன் ேமக பைக. (குறள் 861) 

 
ৱিলয়াৰক্ কু মােৰ� েলাম্ পুক েৱাম্ পা 
েমিলয়া� েমন েমক পকই। 
 
িনজতৈক বলৱানসকলৰ ৈসেত শ�তা নকিৰবা, 
(�েয়াজনত) দুবর্লীসকলৰ ৈসেত শ�তা বজাই ৰাখা। 
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88. பைகத்திறந் ெதரிதல் 
pakaittiṟan tertial - পকইত্ িতৰণ েতিৰতল্  - শ�ৰ শি� স�কর্ীয় েবাধ 
 
 பைகெயன்னும் பண்பி லதைன ெயாருவ 

னைகேயயும் ேவண்டற்பாற் றன்று. (குறள் 871) 
 
পকইেয়ন্ নুম্  পণ্ িপ লতনই েয়া�ৱ 
ণকইেয়য়ুম্  েৱণ্ ট� পাৰ ৰন্ �। 
 
শ�তাক েধমািলৰ ছলেতা 
�হণ কৰা বা�নীয় নহয়। 

  
89. உட்பைக 
uṭpakai - উটপক্ ই - েগাপন শ�তা 

 
 உடம்பா டிலாதவர் வாழ்க்ைக குடங்கருட் 

பாம்ேபா டுடனுைறந் தற்று. (குறள் 890) 
উটম্ পা িটলাতৱ� ৱালক্ কই কুটংক�ট 
পাম্ েপা টুটনুৰইণ্  ত�। 
 
িভতিৰ ঘৃণাৰ ভাৱ পুিহ ৰখা সংগীৰ 
ৈসেত বাস কৰা কাযর্; এটা কুটীৰত সাপৰ ৈসেত 
এেকলেগ বসবাস কৰাৰ দেৰ। 

 
90. ெபரியாைரப் பிைழயாைம 
periyāraip piḻaiyāmai - েপিৰয়াৰইপ্  িপলইয়ামই - ডাঙৰক অপমান নকৰা 

 
 ெபரியாைரப் ேபணா ெதாழுகிற் ெபரியாராற் 

ேபரா விடும்ைப தரும். (குறள் 892) 
 
েপিৰয়াৰইপ্  েপণা েতালুিকৰ েপিৰয়াৰাৰ 
েপৰা িৱটুম্ পই ত�ম্ । 
 
মহানসকলৰ �িত ��াৰ 
অভােৱ অ�হীন ক� কিঢ়য়াই আেন। 
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91. ெபண்வழிச் ேசறல் 
peṇvaḻic cēṟal - েপণ্ ৱিলচ্  েচৰল্  -  িতেৰাতা-েস�ৱা 
 
 மைனவிைழவார் மாண்பய ெனய்தார் விைனவிைழவார் 

ேவண்டாப் ெபாருளு மது. (குறள் 901) 
 
মনইিৱলইৱা� মাণ্ পয় েনয়তা� িৱনইিৱলইৱা� 
েৱণ্ টাপ্  েপা�লু মতু। 
 
প�ীৰ �িত থকা লালসাই েকােনা ব� আহৰণ 
কৰাত সহায় নকেৰ। কতর্বয্পৰায়ণ পু�েষ 
এেন কাযর্ৰ পৰা িবৰত থােক। 
 

92. வைரவின் மகளிர் 
varaiviṉ makaḷir - ৱৰইিৱন্  মকিলৰ - অসৎ চিৰ�ৰ নাৰী 

 
 அன்பின் விைழயார் ெபாருள்விைழயு மாய்ெதாடியா 

ரின்ெசா லிழுக்குத் தரும். (குறள் 911) 
 
অন্ িপন্  িৱলইয়া� েপা�ল্ িৱলইয়ু মায়েতািটয়া 
িৰন্ েচা িললুক্ কুত্  ত�ম্ । 
 
েসই খা� পিৰিহতাসকলৰ িমঠা 
কথা শুনােটা অপমানজনক, িযেয় ে�মৰ বােব 
নহয়; মা� ধনৰ বােবেহ কথা পােত। 

  
93. கள்ளுண்ணாைம 
kaḷḷuṇṇāmai - কল্ লুণ্ ণামই - মদয্পান িনেষধ 

 
 கள்ளுண்ணாப் ேபாழ்திற் களித்தாைனக் காணுங்கா 

லுள்ளான்ெகா லுண்டதன் ேசார்வு. (குறள் 930) 
 
কল্ লুণ্ ণাপ্  েপালিতৰ কিলত্ তানইক্  কাণুংকাল্  
লুল্ লান্ েকা লুণ্ টতন্  েচাৰবু। 
 
সংযিমত অৱ�াত এজন মদাহীেয় যিদ অনয্ এজন 
মদাহীৰ অৱ�া েদেখ, েতিতয়াহ’েল েতওঁ িনজৰ 
মদাস� অৱ�াৰ কু�ভাৱৰ িবষেয় জ্ঞাত 
নহ’ব েন? 
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94. சூது 
cūtu – চূতু - জুৱােখল 
 
931. ேவண்டற்க ெவன்றிடினுஞ் சூதிைன ெவன்றதூஉந் 

தூண்டிற்ெபான் மீன்விழுங்கி யற்று. 
 
েৱণ্ টৰক েৱন্ িৰিটনুঞ চূিতনই েৱন্ ৰতূউণ 
তূণ্ িট্ৰেপান্  মীন্ িৱলুংিক য়�। 
 
জুৱাক পিৰহাৰ কৰা উিচত, এজেন িজিকেলও 
ইয়াৰ পৰা েপাৱা িবজয়িখিন মােছ বৰশী িগলাৰ দেৰ। 

  
95. மருந்து 
Maruntu - ম�ণ্ তু - ঔষধ 

 
 மாறுபா டில்லாத வுண்டி மறுத்துண்ணி 

னூறுபா டில்ைல யுயிர்க்கு. ( குறள் 945) 
 

মা�পা িটল্ লাত বুণ্ িট ম�ত্ তুণ্ িণ 
নু�পা িটল্ লই য়ুিয়ৰক্ কু। 
 
সংেযেমেৰ শৰীৰৰ বােব উপকাৰী খাদয্ 
�হণ কৰা েলাকৰ েদহত েকােনা েৰােগ �ভাৱ 
েপলাব েনাৱােৰ।  

  
96. குடிைம 
kuṭimai - কুিটমই - কুলীনতা 

 
 இற்பிறந்தார் கண்ணல்ல தில்ைல யியல்பாகச் 

ெசப்பமு நாணு ெமாருங்கு. (குறள் 951) 
 
ইল্ িপৰণ্ তা� কণ্ ণল্ ল িতল্ লই িয়য়ল্ পাকচ 
েচপ্ পমু ণাণুম্  েমা�ংকু। 
পাপৰ �িত ভয় তথা িনৰেপক্ষতাৰ সম�য়সাধন, 
মা� কুলীনসকলৰ বােবেহ �াভািৱক। 
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97. மானம் 
māṉam - মানম্  - স�ান 

 
 மயிர்நீப்பின் வாழாக் கவரிமா வன்னா 

ருயிர்நீப்பர் மானம் வரின். (குறள் 969) 
 
মিয়� ণীপ্ িপন্  ৱালাক্  কৱিৰমা ৱন্ না 
�িয়� ণীপ্ প� মানম্  ৱিৰন্ । 
 
পু�ষ এক হিৰণাৰ দেৰ; িয হিৰণাই েনাম 
সিৰবৈল আৰ� কিৰেল জীয়াই নাথােক, িঠক 
েতেনদেৰ পু�েষও স�ান বতর্াই ৰািখবৈল জীৱন তয্াগ কেৰ। 

  
98. ெபருைம 
Perumai – েপ�মই - মহানতা 

 
 பிறப்ெபாக்கு ெமல்லா வுயிர்க்குஞ் சிறப்ெபாவ்வா 

ெசய்ெதாழில் ேவற்றுைம யான். (குறள் 972) 
 

িপৰপ্ েপাক্ কু েমল্ লা বুিয়ৰক্ কুঞ িচৰপ্ েপাৱৱা 
েচয়েতািলল্  েৱ�মই য়ান্  । 
 
যিদও মানুহ জ�েত এেক �কৃিতৰ, 
জীৱনত কৰা কামৰ বােব েতওঁেলাকৰ মূলয্ 
পৃথক পৃথক ধৰণৰ হয়।  

  
েবাৰ আওকাণ কেৰ; িক� 
িন� মানিসকতাই েলাকৰ ভুলেবাৰ �কাশ কেৰ। 
 

99. சான்றாண்ைம 
cāṉṟāṇmai - চান্ ৰাণ্ মই - িনখুতঁতা 
   
 ஆற்றுவா ராற்றல் பணித லதுசான்ேறார் 

மாற்றாைர மாற்றும் பைட. (குறள் 985) 
 
আ�ৱা ৰা�ল্  পিণত লতুচান্ েৰা� 
মা�াৰই মা�ম্  পটই। 
 
ন�তা ৈহেছ মহানসকলৰ মহানতা। 
শ�তাক পিৰৱতর্ন কিৰবৈল ই এক উৎকৃ� অ�। 
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100. பண்புைடைம 
paṇpuṭaimai - পণ্ পুটইমই - িশ�াচাৰ 

 
 அரம்ேபாலுங் கூர்ைமய ேரனு மரம்ேபால்வர் 

மக்கட்பண் பில்லா தவர். (குறள் 997) 
 
অৰম্ েপালুং কূ� মইয় েৰনু মৰম্ েপালৱ� 
মক্ কটপণ্  িপল্ লা তৱ� । 
 
িশ�াচাৰহীন সকল েলাৰ ধাৰ থকা অংশৰ দেৰ তী� নহওঁক িকয়, 
মানৱীয় গুণৰ অভাৱত েতওঁেলাক বৃক্ষৰ দেৰ এেকই। 

  
101. நன்றியில் ெசல்வம் 
naṉṟiyil celvam - ণন্ িৰিয়ল্  েচল্ ৱম্  - �েয়াজনহীন ধন-স�ি� 

 
 ைவத்தான்வாய் சான்ற ெபரும்ெபாரு ளஃதுண்ணான் 

ெசத்தான் ெசயக்கிடந்த தில். (குறள் 1001) 
 
ৱইত্ তানৱায়্  চান্ ৰ েপ�ম্ েপা� লহতুউণ্ ণান্  
েচত্ তান্  েচয়িকটণ্ ত িতল্ । 
 
িযজেন �চুৰ ধন-স�ি� জমা কেৰ িক� 
অনুপেযাগী কিৰ ৰােখ, তাক মৃত বয্ি� িহচােপ  
গণয্ কৰা হয়; িকয়েনা েতেন ধন থািকও স�ি� নথকাৰ দেৰ। 

   
102. நாணுைடைம 
nāṇuṭaimai – ণাণুটইমই - ল�াশীলতা  

     
 கருமத்தா னாணுத னாணுத் திருநுத 

னல்லவர் நாணுப் பிற. (குறள் 1011) 
 
ক�মত্ তা ণাণুত ণাণুত িত�ণুত 
ণল্ লৱ� ণাণুপ্  িপৰ। 
 
অনুিচত কমর্ কৰাৰ ফলত েপাৱা লােজই 
�কৃত লাজ। অনয্ লাজেবাৰ দৰাচলেত 
�ীৰ েক্ষ�তেহ েপাৱা যায়। 
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103. குடிெசயல் வைக 
kuṭiceyal vakai - কুিটেচয়ল্  ৱকই - পিৰয়াল পালন কৰাৰ ৰীিত 

 
 கருமஞ் ெசயெவாருவன் ைகதூேவ ெனன்னும் 

ெபருைமயிற் பீடுைடய தில். (குறள் 1021) 
 
ক�মঞ েচয়েৱা�ৱন্  কইতূেৱ েনন্ নুম্  
েপ�মইিয়ৰ পীটুটইয় িতল্ । 
 
“মই কতর্বয্পৰায়ণ ৈহ 
িনজৰ পিৰয়ালৰ কলয্াণ সাধন কিৰম।”- 
এই বুিল ৈক কাম কৰাতৈক আ� স�ানজনক এেকােৱই নাই। 

 
104. உழவு 
uḻavu – উলবু - কৃিষ   
  
 சுழன்றுேமர்ப் பின்ன துலக மதனா 

லுழந்து முழேவ தைல. (குறள் 1031) 
 
চুলন্ �েমৰপ্  িপন্ ন তুলক ম্ তনা 
লূলণ্ তু মলেৱ তলই। 
 
ক�কৰ হ’েলও, পৃিথৱীৰ িভতৰত কৃিষেয়ই 
ৈহেছ ে�� বািণজয্। পৃিথৱীখন ইয়াৰ 
ওপৰেত িনভর্ৰশীল। 

105. நல்குரவு 
nalkuravu - ণল্ কুৰবু - দিৰ�তা 

 
 இன்ைமயி னின்னாத தியாெதனி னின்ைமயி 

னின்ைமேய யின்னா தது. (குறள் 1041) 
 
ইন্ মইিয় িনন্ নাত িতয়ােতিন িনন্ মইিয় 
িনন্ মইেয় িয়ন্ না ততু। 
 
দিৰ�তাতৈক আ� দুখজনক িক হ’ব পােৰ? 
দিৰ�তা িনেজই দিৰ�তাৰ সমান দুখজনক। 
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106. இரவு 
iravu – ইৰবু - িভক্ষা    

  
 இரக்க விரத்தக்கார்க் காணிற் கரப்பி 

னவர்பழி தம்பழி யன்று. (குறள் 1051) 
 
ইৰক্ ক িৱৰত্ তক্ কাৰক্  কািণৰ কৰপ্ িপ 
নৱ� পিল তম্ পিল য়ন্ �। 

 
েযাগয্ সকলৰ পৰা িভক্ষা িবচৰা; যিদেহ েতওঁেলােক িদবৈল অ�াহয্ 
কেৰ, েতিতয়া েদাষ েতওঁেলাকৰেহ, েতামাৰ নহয়। 

  
107. இரவச்சம் 
iravaccam – ইৰৱচ্ চম্  - িভক্ষাৰ ভয়   

    
 இரந்து முயிர்வாழ்தல் ேவண்டிற் பரந்து 

ெகடுக வுலகியற்றி யான். (குறள் 1062) 
 
ইৰণ্ তু মুিয়� ৱাল্ তল্  েৱণ্ িটৰ পৰণ্ তু 
েকটুক বুলিকয়ি� য়ান্ । 
 
এই পৃিথৱীৰ ��াজনক িভক্ষাৰীৰ 
েবেশেৰ ঘূিৰবৈল িদব লােগ। েতিতয়া েতওঁ 
িনেজও আ�যর্েবাধ কিৰ িনি�� ৈহ পিৰব। 

  
108. கயைம 
kayamai – কয়মই - নীচতা    

   
 மக்கேள ேபால்வர் கயவ ரவரன்ன 

ெவாப்பாரி யாங்கண்ட தில். (குறள் 1071) 
 
মক্ কেল েপালৱ� কয়ৱ ৰৱৰন্ ন 
েৱাপ্ পািৰ য়াংকণ্ ট িতল্ । 
 
িযমােনই নীচ �ানত নাথাকক 
মানুহৰ মাজত 
বাহয্�পৰ সাদৃশয্ েদখা যায়। 
িক� মানুহৰদেৰ এেন সাদৃশয্ অইন 
ক’েতা েদখা নাযায়। 


